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ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್ತು ಗಾತ್ರದಿಂದೆಲೂ ವಿಷಯಸವ್ಳುದ್ಧಿ- 
ಯಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಬೃಹತ್ತಾಗಿದೆ. ಉಪನಿಷತ್‌-ತತ್ತ್ವ್ವಗಳಿಗೆ ಇದು 
ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಆಕರವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಉನ 
ನಿಷತ್ತು ಶುಳ್ಸೆ ಯಜುರ್ವೇದದ ಶತಪಧಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. ಶತಪಧ- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್ರೆ ಕಾಣ್ವ,. ಮಾಂದ್ಸಂದಿನ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು- 
ಹೊಂಡಿದೆ. ತಾಣ್ರಶಾಖೆಗೆ ಹದಿನೇಳು ಕಾಂಡಗಳೂ ಮಾಧ್ಯೆಂದಿನ ಶಾಖೆಗೆ 
ಹದಿನಾಲ್ಪು ಕಾಂಡಗಳೂ ಇವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಂಡವೂ ಅನೇಕ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿದೆ ಬೃಹೆಜಾರಣ್ಯ ಕೋನನಿಷತ್ತಿನ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳು ಈಗ ಕಾಣ್ರುಶಾಖೆಯ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಕಾಂಡದ ೩-೮ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಶಾಖೆಯ ಹದಿನಾಲ್ವನೆಯ ಕಾಂಡದ ೪ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಣ್ರ- 
ಶಾಖೆ ಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಬೃಹೆದ್‌-ಭಾಷ್ಯೆವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದರೂ ಸೊತ್ತ- 
ಭಾಷ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರು 
ತ,ಜೆ. ನಾವು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ರಪಾರನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. 

ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋವನಿಷತಿಿ,ನ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ನಲವತ್ತೇಳು 
ಖಂಡಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ; ಇವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳೆಂದು ಕೆರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು ಪುನಃ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪರಿಚ್ಛೇದೆಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ; ಇವುಗಳು ಕಂಡಿಕೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಉಪರಿಷ 
ತ,ನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು: ಮಧುಕಾಂಡ, ಯಾಜ್ಞ- 
ವಲ್ವ್ಯಕಾಂಡ ಅಧವಾ ಮುನಿಕಾಂಡ, ಖಿಲಕಾಂಡ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾಂಡವೂ 
ಎರಡೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಒಳೆಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಕಾಂಡಗಳು 
ಉಪದೇಶ-ಉಪಸತ್ತಿ-ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ನಿರೊಪಿಸುತ್ತವೆಂದು ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾ- 
ರಣ್ಯರು ತಮ್ಮ ವಾರ್ತ ಕಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಬಹುದೇವತೋಪಾನನೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಆತ್ಮತತ್ವ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಮೂರನೆಯ 


ಸ್ತಿ 
ವ 


ಮತ್ತು ನಾಲ್ಪನಯ ತಪ್ಪಾ, ಈ nen ನ ಸಾರವನ್ನು ಒಳ 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಯಾಜ್ಞ ವಬ್ಬುನು ಈ ಅ ಧ್ಯಾಯಗಳನ್ಲಿ ತ್ಮ_ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ವ ವನ್ನು 
ಆತ್ಯಂತ ವಿಸಾ ನ್ವಾರವಾಗಿಯೂ ವಿಶೆದವಾಗಿಯೂ ಖ್‌ ವಾಗಿಯೂ ನವ್‌ 
೩ರುತ್ತಾರೆ. ಜಗೆತ್ತಿನ ಅನೇಕಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ತೊ ಎೀದೆಯದೆ ವನೇ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ ವನು ಎಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕ್ರಾಂತಿದರ್ಶಿಯೂ 
ದರ್ಶನಕಾರನೂ ಆಗಿದ್ದನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲು ಫೆನುಗೆ ಆಫ್ಚರ್ಯವಾ ಇಗು 
ತ್ರದೆ. ವಾತ್ಚಾತ್ರ ಪಂಡಿತವರ್ಯ ನಾದ ಗೆಡವ್‌ (ಸಿ. ನ. Geden) ಮಹಾ 
ಶೆಯನು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಪ ಫೆ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೊಂಡಾ ಡಾಡಿರುತ್ತಾನೆ * 

If the 2 name represents a real individuality, and 1s 
not merely a title under whose shelter many convergent 
thoughts and reasoning have found expression Yajyna- 
valkya may claim a place with the 81601051 thinkeis of ihe 
world ೦1 of any age.” 

ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವ್ರು ಉಮಾಸನೆಗಳನ್ನೂ 
ಉತ್ಪಾ ಂತಿಯ ಕ್ರಮವನನ್ಮೂ ಹೆ ಳಿಹ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಇಲ್ಲಿಯ. ವರೆಗೆ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯಕೋವನಿಷತ್ತಿನ ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮುಖ್ಯವಿಷಯ 
ಗಳೆನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೆಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಆರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇಗಳಿವೆ ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಅಶ್ವ- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೆಸರು ಇದು. ಯಜ್ಞ ಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಕುದುರೆಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಅಶ್ಚ್ವಮೇಧಯೆಜ್ಞದ ದೇವತೆಯಾದ ಪ್ರಜಾವತಿಯ ವಿರಾಡ್ರೂವ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಜಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ರೂವವಾಗಿರುವ ಕಾಲ-ಲೋಕ- 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ ಪಶುವಾದ ಕುದುರೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿಸಿದರೆ ಪಶುವೇ 
ವ್ರೆಜಾವಕಿಯಾಗುತ್ತ ತ್ರೈಜೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಅಭಿವ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾ ರೆ. ಅಶ್ವ- 
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ಮೇಧದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಈ ಉವಾನನೆಯಿಂದ ಅಶ್ವ- 

ನ ವ ಎವೆ ಎ a 
ಮೇಧೆದ ಫಲವು ಹೊರಳುವುದು. ಆಶ್ವಮೇಧಕರ್ಮವು ವೈದಿಕಯಜ್ಞಗಳ 
ಜ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಸಂತ ಪ್ರಧಾನನಾಷದು ಇದೆರ ಫಲ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ರಾಪ್ತಿ 
ಆದರೆ ಈ ನೆಲವು ಅನಿತ್ಯನಾಮದು ಮೆತ್ತು ಮಿಕ್ಸ್‌ ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳಂತೆ 
ಪಮ, ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಲು ಅನೆಮೆರ್ಧವಾಗಿದೆ- ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. 
ಆದೆದೆರಿಂಬಿ ವಿರಕ್ಕನಾದವನಿಗೆ ಕಾಮಾದಿದೋಷಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮಕ್ರೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅನಿದ್ಯೆಯು ನಾಶವಾಗಲೆಂದು---ಹೆಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಉಂಪಾಗಿರುವ 
ಹಾವಿನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವಂತೆ- .ಉವನಿಷತು. ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆ ಯನ್ನು 


ಮೊದಲನಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಎರಡನೆಯ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಉನಯೋಗಿಸುವ ಆಗ್ದಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೆನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನ ವಿಕಸನನನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಪಸಿಂಡಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಡಕೆ ಮೊದೆಲಾದುವು ಆವೃತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ನಾಮ-ರೂನಾತ್ಮಕವಾದಿ ಈ ಜಗತ್ತು ವ್ಯಕ್ತೆವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿತ್ತು. ಮೃತ್ಯುವೇ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಅಧವಾ ಪ್ರಜಾ 
ವತಿ. ಅಶ್ಚದಂತೆ ಈ ಆಗ್ದಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಥಮ 
ಶರೀರಿಯಾದ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಪುನರ್ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದೆದಿರುವುದೇ ಈ ಉವಾಸನೆಯೆ ಫಲ 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮೂರನೆಯ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಉದ್ದೀಧಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವೆಂದು 
ಹೆಸರು ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಉಂಟಾದ. ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ರೂಪಕವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸುವಾಗ ವ್ರಜಾಪತಿಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧನವಾದೆ ಉವಾನೆನಾ- 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ವೇಜೋತ್ತೆವಾದ ಉಪಾಸನಾ- 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೆಲ್ಲ ಸಂಸಾಂನಿಷೆಯವೆಂಬುದೂ ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬುದೂ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ನವು 
ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲದು ಬಹುಸೆಂಖ್ಯಾತರಾದ 
ಅಸುರರನ್ನು ಜಯಿಸಲು ದೇವತೆಗಳು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ 


ಶಾ 
ಇ 


ವಾಗಿಂದ್ರಿಯ, ಮೂನು, ಕಣ್ಣು ಗಳು. ಕಿವಿಗಳು, ಮನಸ್ಸು--ಇವುಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದಾದಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡವು. ಸೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಈ ಉದ್ದಾತ್ಪಗಳೆ 
ಮೂಲಕ ಮೀರುವರೆಂದು ಅಸುರೆರಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದಾದ 
ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ನಂಗರೊಪವಾದೆ ನಾವದಿಂದೆ ಹೊಡೆದರು ಅದರೆ 
ಪ್ರಾಣದ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಆದೆನು ವಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ 
ತಾಮೇ ಮಣ್ಣಿ ನ ಹೆಂಬೆಯಂತೆ ವುಡಿಪುಡಿಯಾದರು. ವ್ರಾಣವು ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ರಸವೆಂದೂ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳೆನ್ನು ಉವಾಸಿಸದೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಉಪಾಸಿನ 
ಬೇಳೆಂದೂ ಈ ರೊಪಕೆದಿಂದೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪಾವವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅವುಗಳ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪೊರ್ವಸ್ತಿತಿಗೆ ಮತ್ತೆ. ತಂದಿದ್ದು 
ವ್ರಾಣನೇ. ವೇದರೂವವಾದ ಪ್ರಾಣವೇ ವಿರಾಡ್ರೂಪದಲ್ವಿ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ವ್ರಾಣೋವಾಸನೆಯು ಸರ್ಮರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಜಾಪ 
ಲೋಕವನ್ನು ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 

ನಾಲ್ವನೆಯ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಪುರುಷವಿಧಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಶರೀರಭೇದಸಮೂಹವೆಲ್ಲ ಅಂಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಶರೀರಿಯೂ 
ವೈದಿಕೆಜ್ಞಾನಕರ್ಮೆಗಳೆ ಫಲವೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆವಳೆಸಟ್ಟು 
ಸೆಂಗಾತಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದನು. ಅವನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾದುದೆ 
ರಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವನಾದನು. ಹಾಲು ಮೊಸೆ 
ರಾಗಿ ತನ್ನೆ ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಅವನು ತನ್ನೆ ಪೂರ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆದನ್ನು ಎರಡಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ 
ವಿಭಜನೆಯಿಂದ ವತಿ-ಪತ್ನಿಯರಾದರು. ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮನುನೆಂದೂ 
ಸ್ತ್ರೀ-ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಶತರೂಪೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇವರ ಸಂಯೋಗದಿಂದೆ 
ಮನುಷ್ಯರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ ವರ್ಗದ ಪ್ರ್ರೀ-ಪುರುಷ 
ರಾಗಿ ಇರುವೆಯ ವರೆಗೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ತನ್ನಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ತು ತನಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿದ ತಾನೆ ಜಗ- 
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ತ್ರಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆರಿತುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಅಗ್ಲಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅಗ್ರಿಷ್ಟೋಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ 
ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಅವನ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. 

ಆತ್ಮತಶ್ತ್ವವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಂತರತನುವಾದುದರಿಂದ ಪುತ್ರು- 
ವಿತ್ತಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರವಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದನ್ನು 
ಪ್ರಿಯನೆಂದು ಎಣಿಸುನವನ ಪ್ರಿಯವಸ್ತುವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆತ್ಮನನ್ನೇ 
ಸ್ರಿಯವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸೆಬೇಕು(೧,೪,೭,)- 
ಅತ್ಮನನ್ನೇ ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಆರಿಯುವವನ ಪ್ರಿಯವಸ್ತುವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಅವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿದ್ದೆ ಜಗತ್ತು ನಾಮರೂಸಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಕೃತ 
ವಾಯಿತು ಅನಂತರ ಆತ್ಮನು--ಕತ್ತಿಯು ಕೋಶದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಅಗ್ನಿಯು 
ಸೌದೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ--ಸಮತ್ತ ಶರೀರೆಗಳೆನ್ನು ನಖಾಗ್ರಗಳ ವರೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ನಾಮಾನ್ಯರೂಪದಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷದಿಂದಲೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು 
ವ್ರಾಣನೆಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಾಣನೆಂದೂ ಮಾತಾಡುವಾಗ 
ವಾಕ್ಯಂದೂ ನೋಡುವಾಗ ಕಣ್ಣೆ ೦ದೂ ಕೇಳುವಾಗ ಶ್ರೋತ್ರವೆಂದೂ. ಮನನ 
ಮಾಡುವಾಗ ಮನೆಸ್ಸೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಕರ್ಮವಿಶೇಷೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಹೆಸರುಗಳು. ಕರ್ತೃತ್ವ, ಕರ್ನು, ಫಲ ಮೊದಲಾದುವು 
ಅನಾದಿಯಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿತವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಆತ್ಮನು ತನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕಪ್ಪೆಯ ಚಿಪ್ಪು 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಅಧವಾ ಆಕಾಶವು ನೀಲವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಅತ್ಮನು ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಕತಣ್ಯ- ಭೊಕ್ಕೃಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವಿದ್ಯಾ” 
ನಾಶವೇ ಮುಕ್ತಿ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಅವಿದ್ಯಾಮೂಲವನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ಸಂಸಾರ 
ಹಕ್ರವನ್ನು ಫಿಲ್ಲಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವು ಹೊಸದಾಗಿ ಉಂಬಾಗತಕ್ಕ 
ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ; ಆದು ಸಾಕ್ಷಾದಸರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಅರಿವು. 
ಅತ್ಮೋಪದೇಶವೇ ಎಲ್ಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೆ ಉದ್ದೇಶ. ಅವಿದ್ಯೆಯು 
ಯಾವಾಗ ವ್ರಾರಂಭಿಸಿತೆಂದು ಹೇಳಲು ಯಾರಿಗೊ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಕಾಲವೂ ಕೂಡ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಬಹುಜಿಂದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೆಂಶೋಕ್ತೆವಾಗಿ 
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ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಡುವುದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
“ನಾನು ಅಬ್ರಹ್ಮ . ಅನರ್ವ' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
ಷೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕರು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದಿ 
ಷ್ಲೆರು. ಖುಷಿ ವಾಮಣೇವನು ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡನು, `ನಾನು ಮನು ಮತ್ತು ನೊರ್ಯ'(ಖುಗ್ರೇದ ೪,೩೬,೧) ಎಂದು 
ಸಾರಿಹೇಳಿದೆರು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ವಡೆಯಬಹುದು 

ಇನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣ : ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು : ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಸೋಮ, ಯಮ, ಈಶಾನ ಮೊದಲಾದವರು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರು; ವಸುಗಳು, ರುದ್ರರು, ಆದಿತ್ಯರು ಮೊದಲಾದವರು ವೈಶ್ಯರು : 
ಪೊಷನ್‌ ಶೂದ್ರನು. ಈ ನಾಲ್ಕು ದೇವಜಾತಿಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮನುಷ್ಯ- 
ಜಾತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಯಾವ ಜಾತಿಗಾದೆರೂ ಸೇರಿರಲಿ. 
ದೇವಕೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಇರುವೆಯ ವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭೋಗ್ಯನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಇವರೆಲ್ಲ ಪಂಚಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇವತೆಗಳಿಗೆ, ಖುಷಿಗಳಿಗೆ, 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮತ್ತು ಭೂತಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಖುಣವನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಮನುಷ್ಯಜೀವನವನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಮವು ಸಾಧ್ಯ-ಸಾಧನರೂಪದಿಂದ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ . 
ಪತ್ನ್ನೀ-ಪುತ್ರ-ವಿತ್ರ-ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ಸಾಧನೆಗಳು. ಮನುಷ್ಯ-ಪಿತೃ-ದೇವ 
ಲೋಕಗಳು ಫಲವು. ಕಾಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮನುಸ್ಯನು ತಾನೇ 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿರುವ ರೇಶ್ಮೆಹುಳುವಿನಂತೆ---ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ- 
ಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮೋಪಾಸನೆಯೊಂದೇ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಾವಾಡಬಬ್ಲದು, 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಏಷಣೆಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳಜೇಕು. ಯಾವನು ಆತ್ಮನೆಂಬ 
ಸ್ವಲೋಕವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿಜಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡುವನೊ ಅವನಿಗೆ 
ಮಹಾ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

ಐದನೆಯ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಸವ್ತಾನ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಏಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನ್ನವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ; ಈ ಅನ್ನವೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಧಾರಿಗಳಿಗೂ ಸ್ನಿತಿಯನ್ನುಂಟು- 
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ಮಾಡಿದೆ. ಯಾವನು ಅದೃಷ್ಟ ಫಲಕ್ಕೊಸ್ಕರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನ 
ಶರೀರಧಾರಣೆಗೋಸ್ಟರ ಅನ್ನೆ ವನ್ನು ತಿನ್ನುವನೊ ಅವನು ವಾಪದಿಂದೆ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಕೆಗಳಿಗಾಗಿ. ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಎರಡು ಅನ್ನಗಳು 
ುತ-ಪ್ರಹುತ-ರೂನದ ಅಧೆವಾ ದರ್ಶ OEE ಕ 
ಗಿವೆ. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಾಲೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಅನ್ನವು. ವಾಜ ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳೆಂಬ ಉಳಿದೆ ಕತ ಅನ್ಯ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಅಧವಾ ತಂದೆಯು 
ತನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಇವೇ ನೂರು ಲೋಕಗಳು, ಮೂರು, 
ವೇದಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಪಿತೃಗಳು ಮನುಷ್ಯರು, ತಾಯಿ ತಂದ ಸಂತತಿ 
ಮತ್ತು ಅರಿಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು, ಆರಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದುದು, ಅರಿಯಲ್ಪಹದಿರು 
ವುದು. ವಾಜ್ಮನಪ್ರಾಣಗಳು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 
ಯಾವನು ಪ್ರಜಾವತಿಯ ಆತ್ಮಭೂತವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಚ್ಛೆ ್ಸಿನ್ನವೆಂದು 
ಉವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ವರಿಚ್ಚೆನ್ನವಾದ ಲೋಕವನ್ನು. ಜಯಿಸಿ 
ಸೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ಇವನ್ನು ಅಸಂತವೆಂದು ಉವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ 
ತ್ನ ಅಫಂತರವಾದ ಲೋಕನನ್ನು ಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇನೆ. 
ನೆಂವತ್ಸರರೂಸನಾದ ಪ್ರಜಾವತಿಯೇ ಕಾಲವು. ಇವನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿನ 
ಲೃಟ್ಟ ವಾಕ್ಟೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ತೆಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ದರಿಸಿದುವು. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ 'ಶ್ರಮ- 
ರೂಸನಾಡೆ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹಿಡಿಯಲು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಆಯಾಸಗೊಂಡ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಾಣರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಮತನ್ಯಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಅಮ್ಟೆ ತವಾಡುವು. ಹೀಗೆಯೇ ಅಗ್ನಿ ಆದಿತ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ದೃವನ್ಯಾಪಾರನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿ;್ಯವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆರೆ; ಆದರೆ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮರೂವವಾದ ಮ್ರಾಣದಂತೆ ಆಧಿಷ್ಸಿತತರೂವವಾಡೆ ವಾಯುವಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ತನ್ನೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪುರುಷನು *ನರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ತೇ ಮೊದುಲಾದುವೂ 
ಅಗ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾಡುವೂ ನನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ ; ನಾನೇ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಪರಿಸ್ಪಂದಿಸುವ ವ್ರಾಣಾತ್ಮನು' ಎಂದು ಪ್ರಾಣೋವಾಸನೆಯನ್ನು 


೧೮ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಜೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯ ಅಧವಾ ಸಾಲೋಕ್ಯ 
ಈ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ. 

ಸಾಧೈ-ಸಾಧನ-ಲಕ್ಷ್ಮಣವುಳ್ಳ ವ್ಯಾಕೃತ-ಅವ್ಯಾಕೃತ-ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ನಾಮ, 
ರೂಪ ಕರ್ಮ ಎಂಬ ಈ ಮೂರೇ ಆಗಿವೆಯೆಂದು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಮ-ರೂಸ-ಕರ್ಮಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ ಅಭಿವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ, ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಲಯ 
ವಾಗುವುದಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮೂರು ಕೊಲುಗಳಂತೆ 
ಶರೀರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ, ಇವು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಗಳಾಗಿವೆ. 
ನಾಮ-ರೂಪ-ಕೆರ್ಮಗಳೆಂಬ ಅನಾತ್ಮದಿಂದ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂದಿರುಗ- 
ದಿರುವುಮೊ ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಬಾಹ್ಯ-ವ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ಪ್ರತ್ಛಗಾತ್ಮ-ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ಆತ್ಯಂತ ವಿರೋಧನಿದೆ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹಿಂದೆ ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯವಾದ ಸಂಸಾರತತ್ವ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು 
ಇನ್ನು ವಿದ್ಯಾನಿಷಯನಾದ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಅರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಿವೆ. ಗಾಗಣ್ಯ-ಅಜಾತಶತ್ರುಗಳ 
ಸೆಂವಾದರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಗಗೋಶ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ದೃಪ್ತಬಾಲಾಕಿ 
ಎಂಬುವನು ಕಾಶೀರಾಜನಾದೆ ಅಜಾತಶತ್ರುವಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉವ- 
ಜೇತಿಸಲು ಬಯಸಿದನು. ಇವನು ಅವಿದ್ಯಾವಿಷಯಕವಾದ ಸೋಪಾಧಿಕ- 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಿತಿದ್ದನು; ಎಂದರೆ ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್ತು. 
ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ದಿ, ನೀರು, ಕನ್ನಡಿ, ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಶಬ್ದ, ದಿಕ್ಟುಗಳು, 
ಕತ್ತಲೆ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಇವರಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಅರಿ- 
ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಇಂಧ ಮತಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ನಿರುವಾಧಿಕ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವ 
ವನ್ನು ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಬಾಲಾಕಿಗೆ 
ಆದನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು : ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲ 
ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಜೀವಾತ್ಮನು ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಆಗಿದ್ದ ವಿಶೇಷಾತ್ಮ 


೧೧ 


ರೂಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. 
ಏನನ್ನೂ ಆರಿಯಲಾಗದ ಆ ತನಿನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಕುಮಾರ 
ನಂತೆ, ಮಹಾರಾಜನಂತೆ ಅಥವಾ ಪರಾಕಾಷ್ಮೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ್ವಿಯಿಂದೆ ಸಣ್ಣ ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರುನಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಎಲ್ಲ ವ್ರಾಣಿಗಳೂ. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೊ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಮಗಿಂತ 
ಹಿಂದಿನವರೂ ನಂಪ್ರದಾಯವಿದರೂ ಆದ ದ್ರಮಿಡಾಚಾರ್ಯರ ವ್ಹಾಧ-ಸಂವ- 
ರ್ಥಿತ-ರಾಜಪುತ್ರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ: ಹುಟ್ಟಿ ದೆಂದಿ- 
ನಿಂದಲೇ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಂದ ಸಪರಿತ್ರಜಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಜಪುತ್ರನೊಬ್ಬನು 
ವ್ಯಾಧರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದನು. ತನ್ನೆ ವಂಶವನ್ನು ಅರಿಯದ ಈ ರಾಜ- 
ಪುತ್ರನು ವ್ಯಾಥನಂತೆಯೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಪರಮ- 
ಕಾರುಣಿಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ರಾಜಪುತ್ರನು ರಾಜಶ್ರೀವ್ರಾಪ್ತಿನೆ ಅರ್ಹ 
ನೆಂದು ಆರಿತು ಇವನೆ ನಿಜವಾದ ವಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. ಆಗ 
ರಾಜಪುತುನು ತಾನು ವ್ಯಾಧಜಾತಿಯವನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಆ ಜಾತಿಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪಿತೃಷ್ವೆತಾಮಹರ ಕಾಲದಿಂದ ಬಂದ ಪದವ 
ಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನು ತನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮ- ಸ್ವರೂಪ 
ನನ್ನು ಮರೆತುಕೊಂಡು ಪೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಸಂಸಾರ-ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. "ನೀನು ಈ ನ್ವರೂಪದವನಲ್ಲ, 
ಅಸಂಸಾರಿಯಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿವೆ' ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯಸಿಂದ ಜೋಧಿತ- 
ನಾಗಿ ಏಷಣಾತ್ರಯದ ಅನುವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ಬ್ರಹ್ಮೈವಾಸಿ? ಎಂದು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ., 

ಹಿಂದೆ (೨, ೧, ೨೦) ವ್ರಾಣಗಳು ನತ್ಯ, ವರಮಾತ್ಮನು ಅವುಗಳ 
ನತ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. *ಸತ್ಯದ ಸತ್ಯ' ಎಂಬುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ರಹಸ್ಯ- 
ನಾಮ. ಈಗ ಆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವುಗಳೆ ರಹಸ್ಯ- 
ನಾಮಗಳೆನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ: ಈ ಶರೀರಮದಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ 
ವ್ರಾಣವೇ ಕರುವು; ಈ ಶರೀರವು ಅದರ ವಾಸಸ್ಥಾನ, ತಲೆಯು ಆದರ 
ವಿಶೇಷಸ್ಥಾನ. ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಉಂಬಾವ ಶಕ್ತಿಯು ಅದರ ಗೂಟ, 


ಅನೃವು್ರ ಆದರ ಹಗ್ಗ. ಈ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಕ್ಷಯಕ್ಕ ಕಾರಣ ನಾಗಿರುವ 

ಏಳ ದೇವತೆಗಳು ನ್ಮುತಿನುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು 
ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವ್ರ ಬಹ್ಮೆದೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳನ್ನು ನಿರೂ- 
ವಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರೂಪವು ನೂರ್ತವೂ ಮತನ್ಯವೂ ಹರಿಚ್ಛಿನ್ನವೂ 
ಅಸಾಧಾರಣಧರ್ಮವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿದ್ದರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಅಮೂರ್ತವೂ ಅಮೃ- 
ವೂ ಅಗಿದೆ. 


ತವೂ ಅವರಿಚ್ಛಿನ್ನವೂ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋ ಆ 
ಇವೆರಡು ರೂಸಗೆಳನ್ನು ಅವಿದ್ರೆಯಿಂದ. ಅವರೂಪವಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 


ಅಧ್ಯಾರೋಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ನಿರೂಸಣೆಗೆ ಒಳೆಪಟ್ಟಿದೆ. ಪೃಥ್ವಿ, 
ಫೀರು, ಅಗಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮೂರ್ತವೂ ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳಿಂದ ಅಮೂರ್ತವೂ 
ಆಗಿದ. *ನೇತಿ. ನೇತಿ ಎಂಬ ವದಗಳು ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳಲ್ಲದಿ 


೨ 


ಮಸ್ತ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ ನಿಷೇಧಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 

ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ಕಕ್ಕೆ ಆಂಗೆವಾಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವೆ ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ: ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞನಾದ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ ನಿಗೆ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ವಪ್ಲಿಯೆ 
ರಿದ್ದೆರು ಆತ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯನು 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ನೆತ್ತಿಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹಂಚಲು 
ಇಷ್ಟೆಪಟ್ಟನು. ಆಗೆ ಮೈತ್ರೇಯಿಯು " ಧನೆನರಿಪೊರ್ಣನಾದ ಈ ಪೃಧ್ವಿಯೆಲ್ಲ 
ನೆನೆಗಿದ್ದಕೆ ನಾನು ಅದರ ಮೂಲಕ ಅಮೃುತಳಾಗುವೆನೆ?' “ಎಂದು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯನು ಧನಸಾಧ್ಯವಾದ ಅಗ್ಲಿಹೋತ್ರಾದಿಕರ್ಮ- 
ಗಳಿಂದ ಆಮ್ಟುತತ್ತದೆ ಆಶೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಮೈೈತ್ರೇಯಿಯು 
ಧನವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ತನಗೆ ಅಮೃತತ್ತನಾಧನೆನನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸೆಬೇಕೆಂದು 
ಪತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಅಮೃತತ್ತೃ- ಪ್ಲಿಗೆ 
ಅತ್ಮಜ್ಞಾನಪೊಂದೇ ಮುಖ್ಯಸಾಧನನೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅತ್ಮನ ವೈಭವವನ್ನು 
ನಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸತಿ, ವತ್ತಿ. ಮಕ್ಕಳು, ಧನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಲೌತ್ರಿಯ. 
ಲೋಕಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸರ್ವವು--ಇವುಗಳು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ತಾವೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಲ್ಲ, ಅತ್ಮನೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಫ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಪ್ರೀತಿಯು ಮುಖ್ಯನೆಂದೂ ಆತ್ಮ- 


ಇತ್ಲಿ 


(ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯು ಗೌಣವೆಂದೂ 
ರಿಯಬೇಕು. ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಮನನದಿಂದ ನಿಧಿಧ್ಯಾ ಸನದಿಂದ 
3ಕ್ಪಾಶ್ರರಿಸಬೇಕು. ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಲೆಪ್ರಿಯ-ಲೋಕೆ-ಜೇವತಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಸಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯೆಂದೌ ಆರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ. 
ಹಾದಿಗಳು ಫಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಇವರೆಲ್ಲ ಇವನ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ದುಂದುಭಿ. ಶಂಖ, ವೀಣೆ ಇವುಗಳ ನಿಶೇಷಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಶಬ್ದ- 
ನಾಮಾನ್ಯದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲಾಗದಂತೆ ಯಾವ ವಿಶೇಷೆವನ್ನೂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಹೆಸಿನೌದೆಯಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೊಗೆಯು ಹೊರಬರುವಂತೆ 
ವೇದೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಹತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಹೊಶಟುಬಂದಿನೆ ಉಪ್ಪು ಕರಗಿ 
ರುವ ನೀರಿನಲೆಲ್ಲ ಉಪ್ಪಿನ ರುಚಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅನಂತವೂ ಅವಾರವೂ 
ಆದ ಮಹತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥವೂ ವಿಜ್ಞಾನಘನವಾಗಿದೆ ವರೆಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನವಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆದಕ್ಕೆ ಉವಾಧಿಯ ಸಂಬಂಧವೇ 
ಕಾರಣ ತವಿದ್ಯಾರೋಪಿತವಾದ ಭಿನ್ನಜ್ಞಾ.ನವು. ನಾಶವಾದರೆ, ವಿಶೇಷ- 
ಜ್ಞಾನವೂ ನಾಶವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನಘನವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ವರೂಪವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲಿ ದ್ವೈತವಿದೆಯೊ ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಆಥವಾ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ವಸ್ತುವಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ ; 
ಆದರೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗೆ ಕರಣ-ಕಫ್ರಿಯಾ- ಕಾರಕೆಗಳಾಗಲೀ ಜ್ಞಾತೃ-ಜ್ರೇಯೆ- 
ಜ್ಞಾನಗಳಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

"`` ಐದನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಉಪಕಾರ್ಯ-ಉಪಕಾರಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಆತ್ಮ 
ನನ್ನೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಆತ್ಮನನ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ 
ವರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯು ಮತ್ತು ರಾಜನು. ಹೇಗೆ ಆಕಿ- 
ಕಾಲುಗಳು ಚಕ್ರೆನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ನಿಧ್ಲಿನಲ್ಲಟ್ಟವೆಯೊ 
ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವ್ರಾಣಿಗಳೊ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ 
ಶೋಕೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಜೀವಾತ್ಮರೂ ಸಮರ್ಪಿತರಾಗಿರುವರು. ದಧ್ಯಬರ್‌ 
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ಆಧರ್ನಣನು ಹೆಯತಿರಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕೆ ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮ 

ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸರಮಾತ್ಮನು 

ಆಧ್ವಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಹುರೂವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಜೀವ- 

ತತ್ತನೇ ಅಫೊರ್ವವೂ ಅಷವರವೂ ಅನಂತರವೂ ಅಬಾಹ್ಯವೂ ಆದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬುದು ಈ ಪ್ರಕರಣದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಉವನಿಷತ್ತುಗಳೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯ ಖಂಡಕ್ಕೆ ವಂಶಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಗಾಗಿ ಪ್ರಪೃತ್ತನಾಗಿರುವ ಮಧುಕಾಂಡದೆ ಆಚಾರ್ಯವಂಶವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ವಾಸ್ತುತಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ... ಆಚಾರ್ಯೆನಂಶವು ಹರಣ್ಯಗರ್ಭ- 
ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಧುಕಾಂಡವು ಆಗಮವ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯೀಯಕಾಂಡವು 
ಯುಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಆಗಮಾರ್ಧವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಸಾವೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಆಗಮ-ಯುಕಿ,ಗಳೆರಡೂ ಆತ್ಮ್ಮೆಕತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು ಜ್ಞಾನಸ್ತುತಿ 
ಗಾಗಿ ಅಧವಾ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ದಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಬಂದಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಿವೆ. ಮೊದಲ- 
ನೆಯದಾದೆ ಆಶ್ವಲಬ್ರಾಕಹ್ಮಣವು ತಿಳಿದನರೊಂದಿಗೆ ವಾದಿಸುವುದು ಜ್ಞಾನ- 
ಪ್ರಾಪಿಗೆ ಉಪಾಯೆವೆಂಬುದೆನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಕೆ ವೈಜೇಹನು 
ಬಹುದಕ್ಷಿಣವೆಂಬ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕುರು- ವಾಂಚಾಲ 
ದೇಶಗಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಮನು ಯಾರೆಂದು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಇಬ್ಛೃ ಜನಕನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳೆನ್ನು ಜೊಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗೋವಿನ ಕೊಂಬು 
ಗಳಿಗೊ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಚಿನ್ನದ ವಾದಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಮ- 
ವಾದವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯುನು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಅಟ್ಟಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸಾಮಶ್ರವನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. ಈ ಅದ್ಭುತವಾದ ದೃಶ್ಯ 


೦೫ 


ವನ್ನು ನೋಡಿದ ಪ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪಗೊಂಡು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದರು. ಅಶ್ಚಲನೆಂಬುವನು ಮೊದಲು ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ಎಂಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಯಾಜ್ಞಸಲ್ಯ್ಯನು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. ಅಶ್ವಲನು 
ತನ್ನ ಎದುರಾಳಿಯೆ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿ 
ಸಿದನು. 

ಎರಡೆನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಜಾರತ್ತಾರವ ಆರ್ತಭಾಗನು ಯಾಜ್ಞ- 
ವಲ್ಯ್ಯನಿಗೆ ಆರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಆರನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸ್ವಾರಸ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ : ಸಮೃಗ್ಗರ್ಶಿಯಲ್ಲದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮೃತನಾದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ? ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ ತನು 
ಇದು ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿರ್ಣಯಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದು 
ನಿರ್ಜನವ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ಕೆರ್ಮವೊಂದೇ ಮನು 
ಷೈನ ವೂರ್ವಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುಜೆ 
ರಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪುಣ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ, ಪಾಪಕರ್ಮ-- 
ದಿಂದ ವಾಸನಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆರ್ತಭಾಗನು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಮೂರನೆಯದಕ್ಕೆ ಭುಜ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕರ್ಮಫಲವು 
ಎಷ್ಟೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿದ್ದೆರೊ ಸೆಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಉಪಾಸನಾಸಹಿತವಾದ ಕರ್ಮವು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿ 
ಸಲು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಬಂದಿದೆ. 

ಸಾಲ್ಕನೆಯದಕ್ಕೆ ಉಷ ಸ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂ ಹೆಸರು. ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಆತ್ಮನು ಇದ್ದಾನೆಯೋ ಅಧವಾ ಇಲ್ಲವೊ? 
ಇರುವುದಾದರೆ ಅವನೆ ಸ್ವರೂಪವೇನು ? ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಉಷಸ್ತಪ್ರಶ್ನೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅಷ- 
ರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು---ಸರ್ವಾಂತರ್ವರ್ತಿಯಾದೆ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ತನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಉಷಸ್ತಚಾಕ್ರಾಯಣನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಬ್ಯನೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ : ಅದು ವ್ರಾಣಾವಾನವ್ಯಾನೆಗಳ 
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ಸಾ ಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಸು 
ಸಾಧ್ಯ ವಿಭ. 
ಐದನೆಯದು ಕಹೋಲಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ಣವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ: ಹಿಂದಿನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಆತ್ಮನು ನಡಿ ಭಿನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ 
ಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 'ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ € ಇದ್ದರೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆಬೆ (ಕಾದ 
ವಿಷೆಯವು 'ಜೀಕೆ. ಬಂಧನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಜಾ ತಾಜ 
ಸಂಘ್ಯಾನಸಹಿತವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆತ್ಮನು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೆನ್ನೂ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಗಳನ್ನೂ ಮುಪ್ಪು-ಮರಣಗಳೆನ್ನೂ 
ದಾಔರುತ್ತಾನೆ: ಇಂಧ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅರಿತಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪುತ್ರ-ವಿತ್ತ- 
ಜೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಃ ಭಿಕ್ಷಾಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ಕಿಯು ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಿದರೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಠೆಗೆ 
ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನ ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
ಆರನೆಯದಕ್ಕ ಸಾರ್ಗೀದ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಡು ಪೆ ಹೆಸರು. ಪಂಚಭೂತಗಳ 
ಮತ್ತು ವಿವಿಧರೋಕಗಳೆ ಸೂಕ್ಷ್ಷ- ಸೂಕ್ಷತರ-ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಗಾರ್ಗಿಯು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಯಾವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಗಾರ್ಗಿಯು ಸೇಳಿಲು, ಪ್ರಶ್ನೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೀರಿರುವ 
ಜೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಬ್ಯನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಅರಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಶಾಸ್ತ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದಲೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಅಂತರತಮವಾಡೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಏಳೆನೆಯ 
ದಾದ ಆಂತರ್ಯಾಮೀಜ್ರಾಹ್ಮಣವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದರಿಂದ ಇಹ- 
ವರಲೋಕಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪೋಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆಯೊ ಆ ಸೂತ್ರವು 
ಯಾವುದು ? ಯಾವನು ಒಳೆಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಇಹ-ಪರಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸರ್ವ 
ವ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಫಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಆ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಯಾರು ? 
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ಇದು ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನು ಉತ್ತರ ಕೊಡು 
ತ್ತಾನೆ : ವಾಯುವೇ ಆ ಸೂತ್ರವು ಯಾವನು ಪೃಥ್ವಿ, ನೀರು, ಅಗ್ವ್ವಿ, ಅಂತ- 
ರಿಕ್ಷ- ವಾಯು. ದ್ಯುಲೋಕ, ಆದಿತ್ಯ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಚೆಂದ್ರ-ನೆಕ್ತ ತ್ರಗಳು, 
ಆಕಾಶ ತಮಸ್ಸು, ತೇಜಸ್ಸು, ಸರ್ವವ್ರಾಣಿಗಳು, ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಮನಸ್ಸು. ಬುದ್ದಿ, ರೇತಸ್ಸು--ಇವುಗಳೆ ಒಳೆಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿಯಮಿಸು 
ನನೊ ಅವನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಈ ಭೂತಭೌತಿಕ 
ನನ್ತುಗಳೆ ಒಳಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಒಳೆಗಿನಿಂದ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವುಗಳ 
ತ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನೆ ಶರೀರವಾದ ಈ ವಸ್ತುಗಳು ಇವನನ್ನು ಅರಿಯೆವು. 
ಇ. ಸಾಕ್ಷಿ. ಆದರೆ ಇವನನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಶ್ರೋತ್ಸ, 
ಆದರೆ ಇವನನ್ನು ಕೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಇವನು ಮಂತೃ, ಆದರೆ ಇವನು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವಿಷಯನಲ್ಲ, ಇವನು ಜ್ಞಾತೃ, ಆದರೆ ಇವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಲಿ ಶ್ರೋತೃವಾಗಲಿ ಮಂತ್ಕ 
ವಾಗಲಿ ಜ್ಞಾತೃವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಇವೆನೇ ಎಲ್ಲರ ಅಮೃತನಾದ ಆತ್ಮನು 

ಇವನಿಗಿಂತ ಛಿನ್ನವಾಮಜಲ್ಲ ನಶ್ಚರವು. 
ಅಶನಾಯಾದಿಗಳಿಂದೆ ಫಿರ್ಮುಕ್ತವೂ ಫಿರುಪಾಧಿಕವೂ ನಾಕ್ಷಾದ 
ವರೋಕ್ಷವೂ ಸರ್ವಾಂತರೆವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಎಂಟನೆಯ 
ಬ್ರಾಕ್ಕಣವ್ರ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ. ಗಾರ್ಗಿಯು ಪುನಃ ಎರಡು ಪ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕ ಬಳಿ “ಯಾವುದು. ದ್ಯುಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಪೃದ್ವಿಯ ಕಳಗೆ 
ಇರುವುದೊ. ಯಾವುದು ಮ್ಯಲೋಕ- ಪೃಥ್ವಿ ಗಳಾಗಿದೆಯೊ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ನಡುವೆ ಇರುವುದೊ, ಯಾವುದನ್ನು ಭೂತ" ಭವಿಷ್ಯತ್‌-ವರ್ತಮಾನಗಳೊದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೊ ಆ ಸೂತ್ರವು ಯಾವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ ? ಇದು 
ನೊದಲನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ವೃಕ್ತವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸೂಶ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಇದು ಆವ್ಯಕ್ತ ವಾದೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಯಾಜ್ಞ ಸ್ವವಲ್ಟ್ಯ ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಆಕಾಶವು ಯಾವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಗಾರ್ಗಿಯು ಕೇಳೆಲು ಯಾಜ ಜ್ಞವೆಲ್ಪು ತಿನ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾನೆ . 
ಅದನ್ನು ಅಕ್ಷರವೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು "ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಅದು ಅಸ್ಕೊಲ, 
ಅನಣು. ಅಹ್ರಸ್ವ. ಆಧೀರ್ಥ ಇತ್ಯಾದಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಲೀ 
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ಪ್ರಾಣಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಳೆಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ರಗಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಅವನ್ನು ಯಾವುದೂ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಅಕ್ಷರದ ಶಾಸನೆದಿಂದೆಲೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾಕೆ. ನ್ಹುಲೋಕಸಪೃಧ್ವಿಗಳೊ ನಿಮಿಷಮುಹೂರ್ತಾದಿ 
ಕಾಲಾವಯವಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು 
ವದಿಗಳೊ ಜಯಾ ದಿಕ್ಚು ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿದೆ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಹೋಮ-ಯಾಗ- ತಪಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆರೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ನಶ್ಚರವೇ ಆಗುವುವು. ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡುವವನು ಕೃಪಣನು, ಆದರೆ ಈ 
ಅಕ್ಷರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿದನು 
ಎಂದು ಯಾಜ್ಲವಲ್ವ ನು ಉಪಸಂಹಾರನಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ದೇವತೆಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಗಳ ಮೂಲಕೆ ಆತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾದಪರಕೋಕ್ಪತ್ವ 
ವನ್ನು ಒಂಬತ್ತನೆಯದಾದ ಶಾಕಲ್ಯಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ವಿದಗ್ಧ 
ಶಾಕಲ್ಯನು ದೇವತೆಗಳು ಎಸ್ಟೆಂದು ಕೇಳಲು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 8 
ಜೀವತೆಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರೆಲ್ಲ ಒಂಜೇ ದೇವತೆಯ ಎಂದರೆ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆ ಅಧವಾ ಪ್ರಾಣನ ವಿಭೂತಿಗಳು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಏಕನೂ 
ಅನಂತನೊ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಇವನೇ ಅನಂತ ಸೆಂಖ್ಯಾತನಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಒಂದೇ ದೇವತೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ನಾಮರೂಪಾದಿ ಭೇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಸಕರ ಬೇದನೇ ಕಾರಣ. ಉಪಾಸಕನು 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಾಗ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸು 
ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನು ದಿಕ್ಟುಗಳೆ ಮತ್ತು ದಿಗ್ದೇವತೆಗಳ 
ಆತ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ತಿಸಿದನು : ಒಂದು ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬೇರು ಮುಟ್ಟ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದಕೆ 
ಅದು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದೆ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ ಯಾವ ಬೇರಿಥಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ? ಮೃತನಾದವನು ಯಾವುದರಿಂದ 
ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆಯೊ ಆ ಜಗನ್ಮೂಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯನೇ ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಮನೆಂದೂ ಇತರರೆಲ್ಲ ಸೋತರೆಂದೂ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ 


೧೯ 


ಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಫ್ಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಜಗನ್ಮೂಲವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತು ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದೆಲೇ ನಮಗೆ ತಿಳಿನುತ್ತವೆ: 
ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಆನಂದವೂ ಮೂಲದಿಂದಲೇ ನ್ಬುತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಆರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೆ. 
ಒಂದೆ ಔಸನಿಷೆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿಯೂ ಉಪಾದಾನಕಾರಣ 
ನ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಯಿತು. ಈಗ ಅವನನ್ನೇ ವಾಗಾದಿ 
ಜೀವತೆಗಳೆ ಮೂಲಕೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಜನಕ ವೈದೇಹನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವಾಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯುಷು ಬಂದು ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ಪ್ರಶ್ತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಜನಕನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಆರುನುಂದಿ ಆಚಾರ್ಯ 
ರಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮದ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ವಾಕ್ತು, ಪ್ರಾಣ, ಕಣ್ಣು, ಕೆವಿ ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಇವುಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ 
ದೇವತೆಗಳಾದ ಆಗ್ಲಿ, ವಾಯು. ಆದಿತ್ಯ, ದಿಗ್ದೇವಶೆ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾ 
ವತಿ( ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ಇವರನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂಸೇ ಕಾಲಿದೆಯೆಂದು ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ವ್ಯ್ಯನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಲು ತನು ಆತ್ಮನ ಅವಸ್ಟಾತ್ರಯ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ : ಜಾರ್ರತ್‌-ಸ್ವನ್ನ-ಸ.ಷುಪ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲ- 
ಸೂಕ್ಷ್ಮೆ-ಕಾರಣ ಶರೀರಗಳೊಂದಿಗೆ ತದಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ವಿಶ್ವ (ಅಧವಾ ಮೈಶ್ವಾನರ), ತ್ರೈಜಸ್ಕ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 
ನೆರ್ವಾತ್ಮನಾದ ವ್ರಾಜ್ಞನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯಾನ 
ವಿಶೇಷವೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಅಗೃಹ್ಯನು, ಅಕ್ಷಯನು, ಅಸಂಗನು 
ಮತ್ತು ಬಂಧರಹಿತನು. ಇಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯ ಗರ್ಭನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಖುಷಿಯ 
ವ್ಯಾಪಿ ಯೆನ್ನು ಹೇಳಿದೆ 

ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಕೆ ಜ್ಯೊತಿ- 
ರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೆಂದು ಹೆಸರು, ಸುರೇಶ್ವರಾಚಾರ್ಯೆರು ಇದರ ಮೇಲೆ ೧೯೭೪ 


ತಂ 


, ವಾರ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ದಲ್ಲಿ ಪರೀತ್ತಿಸಿದೆ ಅವಸ್ಥಾತ್ರಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಡೆ. ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಕೃತ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಜ್ಯೋತಿಯು ಯಾವುದೆಂದು ಜನಕೆನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಪ ನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ ತನು ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ. ಅಗ್ರಿ, ವಾಕ್ತು, 
ಆತ್ಮ- ಇವರ ಜ್ಯೋತಿಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ದೇಹೇಂದ್ರಿ 
ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆ ಆತ್ಮನು ಯಾವನೆಂದು ಜನಕನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದಾಗ ಯಾಜ್ಞ 
ವಲ್ಫ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೀನು ನದಿಯ ಒಂದು ದಡದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಡಕ್ಕೆ ಈಜುವ ಹಾಗೆ ಆತ್ಮನು ಬುದ್ಧಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಸ್ಪೆಪ್ನದಿಂದ ಜಾಗ್ರತ್ತಿಗೊ ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಿಂದ ಸ್ವಪ್ನಕ್ಟೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಸ್ವಚ್ಛ ಗುಣವುಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿಯು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಆತ್ಯಂತ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ಆತ್ಮಜೈತನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ ಸ್ವಚ್ಚ ಗುಣವುಳ್ಳ ನ್ಸಟಕವು ದೀಪ 
ದಿಂಜ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಜಡವಾಗಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಅತ್ಮದೀನ್ರಯಿಂದ ಪ್ರಕಾರಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪಸರಮಾರ್ಧತಃ ಆತ್ಮನು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯು. ಇವನ ಜ್ಯೋತಿಯಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ತನ್ನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಅಜೀತನಗೊಳಿಸಿ, ಜಾಗ್ರದ 
ನಸ್ಲೆಯ ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಸ್ವಪ್ಪ ಶರೀರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾ 
ನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಪ್ತವು ಒಂದು ಹೊಸ ಆಸುಭನವಲ್ಲ, ಅದು ಚಾಗ್ರದವನ್ನೆಯ 
ಅನುಭವನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಅನುಭವಿಸದ ಸ್ವಪ್ನಗಳ ನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇಂಥ ಸ್ಪಪ್ಟಗಳೆ ಆಧಾರವು 
ಹಿಂದಿನೆ: ಜನ್ಮಗಳ ಆನುಭವವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೋಡ.ವ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ ಆತ್ಮನಿಂದೆ ಅಲ್ಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು. ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಲಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗ್ರಾಹಕವಾಗಿರುವ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಕಾಶ 
ವಾಗಲಿ ಆಧವಾ ಅವುಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಕಾತಿಸಲ್ಪಡುವ ವಿಷೆಯಗಳಾಗಲಿ ಇರುವು 
ದಿ. ಆತ್ಮನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕನನರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೂ ಶರೀರಕ್ಕೂ 
ಯಾನ ಸೆಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ 


ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ತಮ 


ಈ 


ಫಲವನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೇ ವಿನಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವು 
ವಿಲ ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಆಸಂಗನು 

ಆತ್ಮನು ಸ್ವಪ್ತದಿಂದ ಸುಷುಪ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಅವಸ್ಥೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ಜಾಗ್ರದವಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಶರೀಕೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ 
ವಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಲುಷ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾರೆ; ಸ್ವಪ್ಟ ದಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪಲ್ಪ ಪ್ರಸನ್ತೆತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಂತೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ರಸೆಸ್ಟ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸುಷುಕ್ವಗೆ ಸಂಪ್ರ ನಾದವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ಅನಸ್ಥೆಯನ್ನೇ "ಎಲ್ಲ ಶೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿರುಕ್ತಾನೆ' (೪, ೩. 55) ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಂದಿದ ಸರ್ವಾತ್ಮಭಾವವೇ ಕಾಮರಹಿತವೂ ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮವರ್ಜಿತವೂ 
ಅಭಯವೂ ಆದ ಇವನ ಸ್ವರೂಪ ಇವನು ಎರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತ 
ನಾಗಿ ಒಳೆಗಿನ ಅಧವಾ ಹೊರಗಿನ ಯಾವುದನ್ನೂ ಅರಿಯುವುದಿs್ಲ ಈ 
ಅವನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲು, ಕೇಳಲು ಮುಟ್ಟಲು ಅಥನಾ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭನ್ನವಾದ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನುಭವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆನಂದವು ಮನುಷ್ಯರ. ಪಿತ್ಚಗಳ, ಗಂಧರ್ವರ. ಕರ್ಮ 
ಜೀನತೆಗಳೆ. ಆಜಾನೆದೇವತೆಗಳೆ ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಆನಂದಗಳಿಗಿಂತ 
ಆತಿಶಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಪರಮಾನಂದ, ಇದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಸ್ಲಿತಿ 

ಮದ್ರಾಸ್‌ ರಾಮಕೃಷ್ಣಮಠೆದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ- 
ನೋವನಿಷತಿ,ನಲ್ಲಿ ಅದರ ಫೀರಿಕಾಕಾರರು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ ” ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯಯು ಅಶೇಷವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದು ತಪ್ಪು. ಆಗ ಆವಿದ್ಯೆಯು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆರೂ ಆದು-. 
ಆನಂದಗಿರಿಯು ತನ್ನ ಬೀಕೆಯಲ್ಲಿ (ಬೃ. ಉ. ೪, ೩ ೨೧) ಹೇಳಿರುವಾತೆ--- 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. "ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಿವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ: ಆಗ 
ಬುದ್ಧಿಯು ತನ್ನ ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ (ಎಂದರೆ ಅವಿಜ್ಯಿಯಲ್ಲಿ) ಇರುತ್ತದೆ 
“ನನಗೇನೊ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂಬ (ಎಚ್ಚರಗೊಂಡವನ) ನೆನಪಿನಿಂದ ಇದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ : ಹಿಂದಿನೆ ಅನುಭವನಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಇಂಧ ಸ್ಮರಣೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ತಿರಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಆನಂದೆಗಿರಿಯು ತಾನು ಸುರೇಶ್ವರರ ವಾರ್ತ್ಸಿಕದ (೧೦೫೨) 


( 


ಕ 


3.೨. 


ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಹೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ತಮ್ಮ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕವಾರ್ತ್ಶಿಕೆಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಯಕೆಗಳು ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದರೂ ಅವಗಳ ನಾಸನೆಗಳು ಉಳಿಯುತ್ತವೆ 
ಅನ್ರಧಾ ಚಾ ಗ್ರೇ ದವಸ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತವೆ ?' ಮೂಲಾ 
ಲಿ ದೆಂದು ಶ್ರೀಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರು ಅನೇಕ 
ಸಂರ್ಭ ಗಳಲ್ಲಿ 'ಹೇಳಿರು ವ ಅಆಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೇ ಸುರೇಶ್ವರ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ. 
ಅನಂದಗಿರಿ. - ಇವರು ವುಸ್ತೆಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಜೀವನು ಬೆ ದೇಹಾಂತರ ಹೊಂದುವುದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳು 
ಕ ದೇಹಾಂತರನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಜೀವನೆ ದುಃಸ್ಲಿ ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಛಿರುವುದೆ ೈಣಾಗ್ಯನನ್ನು ep ನಳ ವಾದ ಹೆಣ್ಣು 


[el 


tl, 


ತನಚೆಜೀಳೆ ಇವನು ಮುಖ್ರಿನಿಂದಲೊ ಆಧವಾ ರೋಗದಿಂದ ದಲ 
ಶೃಶನಾಗಿ ನಭ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊರದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು 


ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ಇವನೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಇವನೆ ಕರ್ಮಫಲ-- 
ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಸಿದ್ಧವಡಿಸುವುದು. ಸ್ಪವ್ನದಿಂದೆ 
ಎಚ್ಚರಕ್ಕ್‌ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಂಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವನವನ್ನು 
ಶೋಲಿಸಬಹುದು. 

ಹಿಂದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ದೇಹದ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕಳಚಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ (೪, ೩. ೩೬) pe ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ನಾಲ್ವ- 
ನೆಯದಾದೆ ಶಾರೀರಕೆಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಮುತ್ತು ಹೇಗೆ ಆಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಕಳೆಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೋಹವನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಗುವ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಜೀವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೇರು 
ತ್ರಾನೆ. ಆಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಆಧಿಷ್ಮಾ ತೃದೇವತೆಗಳ ಅಂಶಗಳು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದೆ ಶರೀರದೆ 
“ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಜೀವನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಶರೀರದ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ಅಂಗದ ಅಟ ನಿಷ್ಟೆ )ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಪಾಸನೆ, ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮಫಲಾನುಭವದೆ ವಾಸನೆ ಇವು ಇವನನ್ನು ಅನುಸರಿ 


ಡಿಪ್ಪಿ 


ಸುತ್ತವೆ. ಆಕ್ಕಸಾಲಿಗನು ಚಿನ್ನದಿಂದ ಹೊಸ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವಂತೆ 
ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು 
ಲ್ಯ ನೆ  ಕರ್ನುಫಲವು ಕ್ಷಯವಾದ ಮೇಲೆ ಜೀವನು ಆ ಲೋಕ 
ದಿಂದ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕಾಮದಿಂದ ಉತ್ಪಾ )ಂತಿಯೂ ಆಕಾಮೆದಿಂದೆ ಅನುತ್ತಾ ಂತಿಯೂ ಆಗು 
ತ್ತವೆ. ಅಕಾಮಿಯೂ ನಿಷ್ಣಾಮಿಯೂ ಆಪ್ತಕಾಮಿಯೂ ಆತ್ಮಕಾಮಿಯೂ 
ಆದವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಉತ್ತ ಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೃದೆಯವಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟ ಹೋದಾಗ 
ಮತಣ್ಯನು ಆಮೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ ವ್ರಾರಣರಹಿತವಾದ ಹಾವಿನ ಪೊರೆಯಂತೆ 
ಬುಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯು ಅಜೇತನವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಒಗೆಯುತ್ತಾವಿ ಸಂಸಾರ 
ದೆಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಹಳೆ ನಷ್ಟ 
ನಾಗುವುದು. 

ನೋಡುನನನು ಮೃತ್ಯು ವಿಫಿಂದ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಮೆದರಿಂದ 
ಅಪ್ರುಮೇಯೆವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಏಕರಸವಾಗಿಯೇ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಸಾಧಕನಾದನನು ಆತ್ಮ್ಮೈಕೆತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಕೂಡದು; 
“ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿರಿ' ಅನ್ಕಾ ವಾಚೋ ವಿಮುಂಚಥ ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನ. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತೆವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ವರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಶಾಸ್ತ್ರಪತಿಷಿದ್ದೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಆಲ್ಬನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನೇ ಆರಿತು 
ಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯನು ಮುನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮಲೋಕವನ್ನೇ ಬಯ 
ಸುತ್ತ, ಮನುಷ್ಯ-ಪಿತೃ-ಬೇವಲೋಕೆಗಳನ್ನು ಬಯಸದೆ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 
ಪ್ರವ್ರಜನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವು *ಹೀಗಿದೆ' ಎಂದು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; “ಹೀಗಲ್ಲ ಹೀಗಲ' ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವನು 
ಆಗೃಹ್ಯನು. ಅಕ್ಷಯನು ಮತ್ತು ಅಸಂಗನು. "ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು' ಎಂಬ ಚಿಂತೆಗಳು ಆತ್ಮ- 
ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಶುಲಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಶಾಂತನೊ ದಾಂತೆನೂ 
ಉಪರತನೂ ತಿತಿಕ್ಷುವೂ ಸಮಾಹಿತನೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮನನ್ನು 


೨೪ 


ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಆತ್ಮನನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನು 
ಪಾಪರಹಿತನೂ, ವಿರಜನೂ, ಸಂಶಯರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಅಭಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. 

ಐದನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಮಧು-ಮುನಿ-ಕಾಂಡಗಳೆಲ್ಲಿ ಆಗಮ-ಯುಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ(ಮೈ ತ್ರೇಯೀಜ್ರಾಹ್ಮಣ) 
ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, ಬಂದಿದೆ. ಆರನೆಯದಾದೆ ವಂಶಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಯಾಜ್ಞ- 
ವಲ್ಫೀಯಕಾಂಡದೆ ಆಚಾರ್ಯರ ವಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮಧುಕಾಂಡ 
ದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಮೂಲಪುರುಷನು 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕೊನೆಯದಾದ ಖಿಲಕಾಂಡವು ಐದನೆಯ ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಖಿಲವೆಂದರೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಅಧವಾ ಅನುಬಂಧ. ನಿರು 
ಪಾಧಿಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಈಗ ಸೋಪಾಧಿಕವೂ ಶಬ್ದಾರ್ಧಾದಿವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೂ 
ಆದ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮದ ಕೆಲವು ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಯವು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಉಪಾಸನೆಗಳು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾಗಿಯೂ ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಅವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಾಂತಿ 
ವಾಠೆದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ: ಪೊರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತು ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದಿದೆ : ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಜಗತ್ತೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಹೊರಬಂದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದಕೆ ಸೋಪಾ- 
ಧಿಕಬ್ರಹ್ಮದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಭಿನ್ನತೆ ಅಧವಾ ಅನ್ಯತ್ವವು ಕೇವಲ ಅಭ್ಯಾಸ- 
ವಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಪ್ರಣವೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ. ಓಂಕಾರವು 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟಿವರ್ತಿಯಾದ ಹೆಸರು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಓಂಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮದ 


ಪಿಜಿ 


ಪ್ರತೀಕವೂ ನಾಮವೂ ಆಗಿದೆ. ಒಕಾಂರವೆಂಬ ಆಲಂಬನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು 
ಪರವೆಂದು ಕಠಶ್ರುತಿಯೂ (೧, ೨, ೧೭), ಓಂ ಎಂದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮುಂಡಕೆಶ್ರುತಿಯೂ (೨, ೨, ೬) ಹೇಳುತ್ತವೆ. 

ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ದಮ್ಮ ದಾನ, ದಯೆ ಇವುಗಳೆನ್ಟು 
ಉಪಾಸನೆಗೆ ಅಂಗವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಮೂರನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ ಬುದ್ಧಿಯು ನಾಮ-ರೂಪ- 
ಶರ್ಮಗಳಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೆಂದೂ ಸರ್ವವ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮವೆಂದೂ ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಹೃದಯಬ್ರಹ್ಮವು ಸತ್ವವು ಎಂಬ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಬಂದಿದೆ. ಐದನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಸತ್ಯಬ್ರಹ್ಮ 
ವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಆದರ ಶರೀರಭಾಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುದೆ ಪುರುಷನೂ ಅಕ್ಷಿಪುರುಷನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಜೀವಾತ್ಮನೂ ಸತ್ಯಬ್ರಹ್ಮದ ಆಕಾರವಿಶೇಷಗಳೇ- ಜೀವಾತ್ಮನು 
ಉತ್ಪ_ಮಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆದಿತ್ಯ ಪುರುಷೆನ ಅನುಗ್ರಹವು ನಿಂತಾಗ, ಆದಿತ್ಯ 
ಮಂಡಲವನ್ನು ರಶ್ಮಿಹೀನವಾದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ವಿಶೇಷಣಗಳೂ ಉಪಾಧಿಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದು ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಉಪಾಧಿ 
ಯಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವಂತೆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಆರನೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನ್ರ ಬಂದಿದೆ. ವಿದ್ಯುತ್ತು, ವಾಗ್ದೇನು, ಜಾಶರಾಗ್ರಿ---ಇವೆಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬ ಉವಾಸನೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಏಳನೆಯ ಎಂಟನೆಯ ಮತ್ತು 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದೆ ಉಪಾಸನೆಗಳೆನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡವೆನು ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹೊಂದುವ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ಹತ್ತನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ: ಇವರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಜೀವಮಾನದವರೆಗೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಜ್ವರವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವನ್ನು ಅಥವಾ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ದೆಹನಕ್ರಿಯೆಗಾಗಿ ಒಯ್ಯುವುದನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯನು ತಪಸ್ಸೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಅನ್ನ-ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು ಉವಾಸಿನೆಬೇಕೆಂದು 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿದೆ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಕ್ಕೆ, ಯಜುಸ್ಸು, 
ಸಾಮ ಮತ್ತು ಫ್ಲತ್ರೆ ಎಂದು ಉವಾಸನೆ ಸಾಡಬೇಕೆಂದು ಹದಿಮೂರನೆಯ 


ಹ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ತಿಳಿಸುತ್ತದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂಬ ಉವಾಧಿಯಿಂದ 
ವಿತಿಷ್ಟೈವಾಗಿರುವಂತೆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲು ಹದಿನಾಲ್ವನೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಬಂದಿವೆ : ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿವೆ-- ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷ- 
ಮ್ಯಲೋಕಗಳು ವೊದಲನೆಯ ಪಾದವು : ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮವೇದಗಳು 
ಎರಡನೆಯ ವಾದವು : ವ್ರಾಹಾಪಾನವ್ಯಾನಗಳು ಮೂರನೆಯ ನಾದವು. 
5 ಮೂರು ವಾಸನೆಗಳು ವ ಶ್ಯವಾಗಿವೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯ ತುರೀಯವಾದ ಕಾಣು 
ವಪಂತಿರುವ ರಜೋತೀತವಾದ 5 ಮಾದನೇ ಆದಿತ್ಯಸು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮುಖ 
ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಉವಾನನೆ ಮಾಡುವನು ವಾಪವನ್ನೆಲ್ಲ ವಹಿಸಿ 
ತುದೆ ನೂ ಪೆನಿತ್ರನೂ ಆಜ ಅಮೃತನೂ ಆಗುವನು ಕೊನೆಯದಾದ 
ಹದಿಸ್ಸೈ ದನೆಯ ಬ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಕ ನಕರ್ಮೆ- ಸಮಚ್ಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವವನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಬತ ವ್ರಾರ್ಥನೆಯಿದೆ. 
ಈಶಾವಾನ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವೇ ಮಂತ್ರಗಳಿವೆ. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಐದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಿವೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಜ್ಯೇಷ್ಟವ್ರ 
ಮುತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ರೂಪಕೆದ 
ಮೂಲಕ್‌ ಹೇಳಿದೆ: ಒಮ್ಮೆ ವಾಗಾದಿಕರಣಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಕಲಹ ಮಾಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "ನ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವು” 
ಯಾವುದು ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುವು “ಠಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಉತ್ಸ ಏಮಿಸಿದರೆ 
ಈ ಶರೀರವು ಅಶುಚಿಯೆಂದು ಜನರು ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆಯೊ ಅದೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ವಾಕ್ಟೇ ಮೊದಲಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ಶ್ರಿ ಷ್ಠ ತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಶರೀರದಿಂದ ಒಂದೊಂ 
ಹಾಗಿ ಹೊರಬವು ; ಆದರೆ “ಶರೀರವು ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಡಲಿಲ್ಲ 
ಕೊನೆಗೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು ಉತ್ತು ವವಿಸಲು ಸಿದ್ದ ವಾದಾಗ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳೆಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ಸನಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಶಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು, ಆಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಉತ್ತ ಮಿಸಕೂಡೆನಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದುವು 


೨೬೭ 


ವಾಂಚಾಗ್ವಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸಂಸಾರಗತಿಗಳನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ದೆಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ... ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ (ಅಧವಾ ಅರ್ಚಿರಾದಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ) 
ಹೋಗಲು ಸಾಧನವಾದ ಪಂಚಾಗ್ತಿವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಈ ಆಖ್ಯಾ 
ಯಿಕೆಯು ಬಂದಿದೆ. ಶ್ವೇತಕೇತುವು ತೆನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು 
ಪ್ರವಾಹಣರಾಜನೆ ನಭಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ರಾಜನು ಇವನಿಗೆ ಐದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಮೃತರಾದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರು ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ನ ಅವರು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಹಂತಿ ಮುಗುವರು 7 ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಜನೆರು ಪುನ: ಪುನಃ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪರಶೋಕವ್ರ ಏಕೆ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ? ಎಷ್ಟನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು 
ಹೋಮಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ನೀರು ಪುರುಷವಾಕ್ನಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ಮಾತಾಡು 


ದೆ? ಜೀನಯಾನೆ-ಪಿತೃಯಾಣಗ ಹೇಗೆ ನಜೆಯೆಒಹುದು ? ಶ್ರೇತ 
ತಾರ: 


(sl. 


೩ 
QL 
QC 


ಕೇತುವಿಗೆ ಒಂದು ಸ್ರಶ್ತೆಯೆ ಉತ್ತರವು ಕೂದ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಗ 
pes ನೊ pd ಕ್‌ ಕ ಲ 
ರಾಜನು ಶ್ರೇತಕೇತುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಅಆಹ್ರ್ಪಾನಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ 
ಡ್‌ ಹ್ಮ ವ ಮಾನ್‌ A po ಬ್ಲ ಲ್ಯ ಹಬಾ ಶ್ರ 
ಶ್ರೇಏಳೇತುವು ಅವಕ್ಕೊನದೆ ತಪ್ಪ ತಂದೆಯಾದ ಗೌತಮನು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
೭ ಲೆ ಎಲಲಿ x ಲ್ಲ Ln ಅಜ್‌ ನ. 
ಅವಸರದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ. ರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ ತನಗೇಕೆ 
ಈ ಮಾ ಧು ಟು 
ಹೇಳಿಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದೆ ತಂಜೆಯಮ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರು ತೆನಗೂ ಕೂಡ 
ಇದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದೊ ತಾವಿಬ್ಬರೂ ರಾಜನಿದ್ದಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿದ್ವಯನ್ನು 
ರ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನು... ಆದರ 


(ತಕೇಡುವು ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಸಲ್ಲಿೀ ನೌತಮನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗಿ ಈ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಜೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು ರಾಜನೆ. 
ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು--- 
ಗಿ, ಪರ್ಜನ್ಯಾಗ್ಲಿ. ಈ ಲೋಕನೆಂಬ ಆಗ್ನಿ. ಪುರುಷಶರೀರೀರ 
ಮತ್ತು ಯೋಷಾಗ್ನಿ ಸಂಜಾಗ್ದಿವಿದ್ದೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ 
ಗೃಹೆಸ್ಕರೂ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ 
ಮತ್ತು ವರಿವ್ರಾಜಕರೂ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಕಕ್ಸೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ; ಅವರಿಗೆ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯಿಲ್ವ ಇದು ದೇವಯಾನ ಅಥವಾ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗ ಆದರೆ 
ಯಜ್ಞ-ದಾನ-ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು ಪಿತೃಯಾಣದೆ ಮೂಲಕ 


ವಿಲೆ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಉತ್ತರಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ನರೆಗೆ 
ಆ ದಂತೆ 


ಭತ ಸದ್ಯೋಮುಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ವರೆಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ 
ತ್ರಿರುತ್ತಾರೆ ಈ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯದನರು ಕೀಟ 
ಗಾರರ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಮೂರನೆಯ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣವು ಪ್ರೀ ವು ೦ಧಕರ್ಮವ ವನ್ನು ಹೆ ಆತ್ರ ಜಿ. ಹಿಂದೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ವ್ರಾಣೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರ. ಮಹತ್ವ ಶ್ರವನ್ನು 0 ಆದರ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞಾದಿ ದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಧನಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶ್ರೀಮೆಂಧವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು ಆನಂತರ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇತಿಸಿದ ಆಚಾರ್ಯರ ವರಂಪಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಜೆ ಸ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನೂ "ಇದನ್ನು ಒಣಗಿದ ನೋಟು 
ಮರವ ಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸಿದರೂ ಕೊಂಬೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು ಮತ್ತು ಎಲೆಗಳು 
ಚಿಗುರುವ್ರವು' ಎಂದು ತನ್ನೆ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಮಂಧವನ್ನೇ ಸ್ತುತಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ ಇದನ್ನು ತನ್ನೆ ಮಗನಿಗೆ ಅಥವಾ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪಜೇಶಿಸಜೇಕು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಮಂಧಕರ್ಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ 
ಯೋಗ್ತನಾದ ಪುತ್ರನು ತನಗೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಂಜೆಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಮೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂಧ ಪುತ್ರನನ್ನು ನಡೆಯಲು ಈ 
ಕರ್ಮವು ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣೋಪಾಸಕನಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪುತ್ರಮಂಧದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ. ಇಲ್ಲಿ ತಿಶುಜನನಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಮತ್ತು ಜನೆನಾನಂತರ ಮಾಡುವ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಐದನೆಯದಾದ ನೆಂಶಬ್ರಾಹ್ಮೆಣವು ಇಡೀ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಆಚಾರ್ಯ 
ವಂಶವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂಡ ಮೌತಿಮಾಷೀಪುತ್ರನ ವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆ 
ಈಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವಇತರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ತಾತ್ಪ್ವೈರ್ಯ-ಔವುಣಿಗಳು ಶಾಂಕೆರೆಭಾಷ್ಯೆವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ 
ತಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ 
ನಮುಸ್ತದನುವರ್ತಿಭ್ಯೋ ಗುರುಭ್ಯಃ 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಶ್ರಮ 
ಮಂಗಳೂರು ಸ್ಮಾಮಾ ಆದಿದೇವಾನಂದ 
ಎಲರಿ_ಲ..೧೯೫೯ 
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“ಲಿ 
ಈ 


ವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ 


ನೊದಲನಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೊದಲನೆಯ ಬಹ ಣ ಈ 
Ke ಈ $y 
ಎರಡನೆಯ RR 2 ಹ 
ಮೂರನೆಯ ಸ್ಯ ೬ ೬ ೧೬ 
ನಾಲ್ವ ನೆಯ ಹಿ ಜೆ A ಖಿ 
ಐದನೆಯ $5 ಸ ೩೦ 
ಆರನೆಯ ಸ ೆ ೯೭ 
ವರಡನೆಯಸು ೨ 
ಧ್ಯಾಯ 
ಮೊದಲನೆಯ ಹೆ 
ದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೧೦೦ 
ಎರೆಡನೆಯೆ ೨೨ ೧೧೯ 
ಮೂರನೆಯ 4 ೧೨೫ 
ಇ 
ನಾಲ್ವ ನೆಯ ಈ | ೧೩್ಲಿ೧ 
ಐದನೆಯ ಸ ೬ ೧೪೭ 
ಆರನೆಯ 4 ೧೬೪ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್‌ 
ಸಾಸ ಚತ ವ » ಬೀಪಿ 
ಎರಡನೆಯ 3೨ ೧೮೦ 
ಮೂರನೆಯ 33 ದಿಲಲ 
ನಾಲ ನೆಯ k 
ಕ ಶಿ ಇ ೧೯೨ 
ಐದನೆಯ ತ ೧೯೬ 
ಆರನೆಯ ತ ೧೯೯ 
ಏಳನೆಯ ಸ ೨೦೨ 
ಎಂಟಿನೆಯ ೨೨ ೨೧೭ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ,, ೨೨೮ 
ನಾಲ್ಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಿ 
ಮೊ 
ದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಲ ಕ ೨೫೮ 
ಎರಡನೆಯ ಸ A ೨೭೨ 
ಮೂರನೆಯ ,, ೨೭೮ 
ನಾಲ್ವನೆಯ 33 ಷ್ಲಿಿಫ್ಲಿ 
ಐದನೆಯೆ ನ ಸಿ ಷ್ಲಿ೪ಂ 


ಆರನೆಯ ೨೨ | ಸಿ೫೨ 


ಆರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಮೊದಲನೆಯ 
ಎರಡನೆಯಿ 
ವಂೂರನೆಯ 
ನಾಲ್ವನೆಂಯ 
ಐದೆನೆಯೆ 


ಹ್ಮಣ 
೨೨ 
೨೨3 


23೨ 
೨೨ 


೫೫ 
೨೫೬ 
೩ಿಹ೦ 
ಡ್ಠಿಹಿ೨ 
ಷ್ಠ 
ಪ್ನಿಹ೩ 
೨೬೮ 
ಷ್ಠಿಹ೯ 
ಎ೬೧ 
ವ್ಧಿಷಿ೨ 
ವ್ಲಿಷಿಳ 
ಎ.ಪಿ 
ಷ್ಠಿ೩೭ 
ಪ್ಲಿಲಿಲ 
೩೯ 


ಷ್ಟಿ 
ಲಷ 
೪೨೧ 
ಎಳ 
೪೫೦ 


ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಶಾಂಶಿಹಾಶ 
ಹರೀ ಓವರ್‌ 


ಪೂರ್ಣವಾದ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ 
ಪೂರ್ಣಾತ್‌ ಪೂರ್ಣಿಮುದಚ್ಯತೇ | 

ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ 
ಪೊರ್ಜವೆೀವಾವಶಿಷ್ಯತೇ || 


ಶ೦ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಂ 


ಹೆರಿ8 ಒವರ್‌ 


ಅದು (ವರಬ್ರಹ್ಮವು) ಪೂರ್ಣವು, ಇದು (ವೃ್ವಕ್ಕವಾದ ಜಗತ್ತು) 
ಫೂರ್ಣವು . ಪೊರ್ಣದಿಂದ (ಪರಬ್ರಕ್ಶದಿಂದ) ಪೂರ್ಣವು (ಜಗತ್ತು) 
ಹೊರಟುಬಂದಿದೆ ; ಪೊರ್ಣದ (ಜಗತ್ತಿನ) ವೂರ್ಣತ್ವನನ್ನು (ಬುಹ್ಮೆತ್ತವನ್ನೊ) 
ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ (ಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ) ವೂರ್ಣನೇ (ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ) ಉಳಿಯು 
ತ್‌ 


ಹಂ ಶೌಂತಿಃ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ 


ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಹಮ್‌! ಉಷಾವಾ ಅಶ್ವಸ್ಯ ಮೇಧ್ಯಸ್ಯ ಶಿರಃ | ಸೂರ್ಯ. 
ಶ್ಚಶ್ಷುಣ, ಮಾತೂ ಪ್ರಾಣ ಮ್ಯಾತ್ತಮಗ್ಲಿವೆನ್ಯಶ್ವಾನರಿೂ ಸಂವತ್ಸರ 
ಆತ್ಮಾಶ್ವಸ್ಯ ಮೇಧ್ಯಸ್ಯ ! ದ್ಯೌಃ ಪೃಷ್ಠಮ್‌, ಅಂತರಿಫ್ಷವಂಖದರೆಂ 
ಪೃಥಿವೀ ಷಾಜಸ್ಯಂ, ದಿಶಃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ, ಅವಾಂತರದಿಶಃ ಪರ್ಶವ್ಯ 
ಯತವೋಇಂಗಾನಿ, ಮಾಸಾಶ್ವಾರ್ಥಮತಾಸಾಚ್ಹ ಪಹರ್ವಾಣ್ಮೆ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾಣೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಸತ್ರಾಣ್ಯಸ್ಥೀನಿ ನಭೋ ವತಾಂ- 
ಸಾನಿ | ಊವಧ್ಯಂ ಸಿಕತಾಃ, ಸಿಂಥವೋ ಗುಂದಾ,, ಯಕೃಚ್ಚ 
ಹ್ಲೋಮಾನಶ್ತ ಪರ್ವತಾ ಓಷಧಯ ಶ್ಚ ವನಸ್ಪೆತಯಶ್ತ ಲೋ- 
ಮಾಫಿ, ಉದ್ಯನ್‌ ಪೂರ್ವಾಧ, ನಿಮ್ಣೋಚಂಜಘನಾರ್ಥಕ, 
ಯದ್ದಿಜೃಂಭತೇ ತದ್ದಿದ್ಯೋತತೇ, ಯೆದ್ದಿಧೂನುತೇ ತತ್‌ಸ್ತ್ತ- 
ನಯತ್ಕಿಯನ್ಮೇಹತಿ ತದ್ವರ್ಹತ್ತಿ, ವಾಗೇವಾಸ್ಯ ವಾಕ್‌ ॥ ೧॥ 

ಓಮ್‌. ಮೇಧ್ಮಸ್ಕ ಅಶ್ವ ಸೃ. ಯಜ್ಞ ಕ್ರೈ ಅಆರ್ಹವಾದ ಕುದುರೆಯ ಶಿರ. 
ತಲೆಯು ಉಷಾಃ ವೈಷಉಷಸ್ಸು, ಚೆಕ್ಷುಃಎಕೆಳ್ಟು ಸೂಯೆಣ ಸೂರ್ಯನು, 
ಪ್ರಾ ಇ: ಉಸಿರು ವಾತಃ್ವವಾಯುವು, ವ್ಯಾತ್ತಂತೆರೆದ ಬಾಯಿ ವೈ ಶ್ವಾನರೆಃ 
ಆಗ್ಲಿಕಎವೈ ಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಯು, ಮೇಧ್ಯಸ್ಕ ಅಶ್ವಸ ಎಯೆಜ್ಞ ಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದೆ 
ಕುಡುರೆಯೆ ಆತ್ಮಾಜ ಶರೀರವು ಸಂವೆತ್ಸರಃ ಸಂವತ್ಸರವು, ಪೃಷ್ಠಂ.ಬೆನ್ನು ಹ್ಗ 
ದ್ಯು ಲೋಕವು, ಉದರಂ_ಉದರವು ಅಂತರಿಕ್ಷಂಅಂತರಿಕ್ಷವು, ಪಾಜಸ್ಯಂ [ಪಾದಸ್ಯಂ] 
ಜಗೂರಸು ಪೃಧಿನೀಎ ಭೂಮಿಯು, ಪಾಶ್ತೆ ಪೆಕ್ಟ್‌ ಗಳು ದಿಶಃ ದಿಕ್ಟುಗಳು, 
ಪರ್ಶವಃ-ಪಕ್ಕೆ ಲುಬುಗಳು ಅವಾಂತರೆದಿಶಃಎ ಅಂತರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಅಂಗಾನಿ. ಅಂಗ 
ಗಳು ಯತನವಆಉಒಖಯತುಗಳು, ಪರ್ವಾಣಿ ಅನ್ನಿ ಸಂಧಿಗಳು ವತಾಸಾಃ ಚ ಅರ್ಧ ಮಾಸಾ 
ಡವ ಮಾಸಗಳು ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಗಳು, ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಣಜಕಾಲುಗಳು ಅಹೋರಾತ್ರಾ ಣೈ. ಅಹೋ 


೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೧.೧ 


ರಾತ್ರಿಗಳು, ಅಸ್ತೀನಿ_ ಎಲುಬುಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಾಜ್ತಿನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಮಾಂಸಾನಿಎಮಾಂಸ 
ಗಳು ನಭಃ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ [ಮೇಘಗಳು], ಊವಧ್ಯಂಡಅರ್ಧಜೀರ್ಣವಾದ ಆಹಾ 
ರವು ಸಿಕತಾಃದಮರಳು, ಗುದ ಅಪಧಮನಿ. ಅಭಿಧಮನಿಗಳು ಸಿಂಧವಃನದಿಗಳು 
ಯಕೃತ್‌ ಚುಪಿತ್ತ ಜನಕಾಂಗವು ಕ್ಲೋಮಾನಃ ಚಗುಲ್ಮವು ಪರ್ವತಾಃ ಪರ್ವತ 
ಗಳು, ಲೋಮಾನಿಎಕೂದಲುಗಳು ಓಷಧಯೆೇಃ ಚ ವನಸ್ಪತಯಃ ಚುಓಷಧಿಗಳು 
ಮತ್ತು ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಪೊರ್ಮಾರ್ಧೇವಮುಂಭಾಗಪು ಉದ್ಯ ನ್‌್‌ ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ರುವ 
[ಸೂರ್ಯನು], ಜಘನಾರ್ಧಃ೭ಹಿಂಭಾಗವು ನಿಮ್ಹೋಚೆನ್‌ಒಆಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸೊರ್ಯನು], ಯತ್‌ ವಿಜ್ನಂಭತೇವಅದು ಆಕಳಿಸುವಾಗ ತತ್‌ ವಿದ್ಯೊ ತತೇ 
ಅಮ ಮಿಂಚುವುದು, ಯತ್‌ ವಿಧೂನುತೇಷಅದು ಅದಿರುವಾಗ ತತ್‌ ಸ್ತನಯೆತಿ 
ಅದು ಗುಡುಗುವುದ್ಕು ಯತ್‌ ಮೇಹತಿಷಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುವಾಗ ತತ್‌ 
ವರ್ಷತಿಎಆಡು ಮಳೆಗರೆಯುವುದು, ಅಸ್ಕಇದರ ವಾಕ್‌ ಏವುಕೆನೆತವೇ ವಾಕ್‌ 
ಉಚ್ಚಾರದ ಧ್ವನಿ. 

೧. ಹಿಮ್‌. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾದ ಕುದುರೆಯೆ ತಲೆಯು ಉಷೆಸ್ಸು: 
ಅದರ ಕಣ್ಣು ಸೂರ್ಯನು, ಅದರ ಉಸಿರು ವಾಯುವು, ಅದರ ತೆರೆದ 
ಬಾಯಿ ವೈಶ್ವಾನರನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು.₹ ಯಜ್ಞ ಕ್ಟ ಅರ್ಹವಾದ ಕುದುರೆಯ 
ಶರೀರವು ಸಂವತ್ಸರವು. ಅದರ ಬೆನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವು, ಅದರ ಉದರವು ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷವು, ಅದರ ಗೊರಸು ಭೂಮಿಯ್ಕು ಅದರ ಪಕ್ಕೆಗಳು ದಿಕ್ಬುಗಳು ಅದರ 
ಪಕ್ಕೆಲುಬುಗಳು ಅಂತೆರ-ದಿಕ್ಟುಗಳು, ಅದರ ಅಂಗಗಳು ಖುತುಗಳ್ಳು ಅದರ 
ಅಸ್ಥಿ ಸಂಧಿಗಳು ಮಾಸಗಳು ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಗಳು, ಅದರ ಕಾಲುಗಳು ಅಹೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳು, ಅದರ ಎಲುಬುಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅದರ ಮಾಂಸವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ರುವ (ಮೇಘಗಳು). ಅದರ ಅರ್ಧಜೀರ್ಣವಾದ ಆಹಾರವು ಮರಳು, ಅದರ 
ಅಪಧಮನಿ-ಅಭಿಧಮನಿಗಳು ನದಿಗಳು ಅದರ ಪಿತ್ತಜನಕಾಂಗವು ಮತ್ತು 
ಗುಲ್ಮವು ಪರ್ವತಗಳು, ಆದರ ಕೂದಲುಗಳು ಓಷಧಿ.ವನಸ್ಪತಿಗಳು. ಅದರ 
ಮುಂಭಾಗವು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ (ಸೂರ್ಯನು), ಅದರ ಹಿಂಭಾಗವು 
ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿರುವ (ಸೂರ್ಯನು). ಅದರೆ ಆಕಳಿಕೆ ಮಿಂಚು, ಅದರ ಅದು 
ರುವಿಕೆ ಗುಡುಗು. ಅದರ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯು ಮಳೆ. ಅದೆರ ಕೆನೆತವೇ 
ಉಚ್ಚಾರದ ಧ್ವನಿ, 

[ವೇದಗಳು ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಕಾಂಡೆ ಎಂದು ಎರೆಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆ. ವೈ ದಿಕರ್ಮಾನುಷ್ಮಾ ನದಿಂದ ಕೇವಲ ಅನಿತ್ಯಫಲಗಳು ಉಂಟಾ 


೧.೧.೧] ಮಧುಕಾಂಡ ಷ್ಟಿ 


ಗುತ್ತ ವೆಯೇ ಹೊರತು ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಅನಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಚ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜ್ಞಾನಕಾಂಡವು (ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು) ಪ್ರತಿಪಾದಿ 


ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವೈದಿಕಕರ್ಮವು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ : (೧) 
ಉಪಾಸನಾಪೊರ್ವಸಕವಾದುದ್ಕು ೨) ಕೇವಲವಾದುದು. ಉಪಾಸನಾಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಈರ್ಮವು ದೇವಜೋಕದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದೆ ವರೆಗೆ ಉಪಾಸಕನನ್ನು 
ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಕರ್ಮದಿಂದ ಏತ್ಯಲೋಕಾದಿಪ್ರಾಸ್ತಿಯೆಂಬ ಫಲವು ಉಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಶ್ನಮೇಧವು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ (ಬ್ರಹ್ಮ) 
ನೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಶ್ವಮೇಧದ 
ಫೆಲವೊ ಕೂಡ ಅನಿತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಉಪಾಸಕನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಲಾರದು. 
ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳೂ ಸಂಸಾರವಿಷಯವೇ ಎಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ, ವೈರಾಗ್ಯ ವನ್ನುಂಟು 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಗ್ರಂಥದೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವಿಷಯವಾದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 

ದಬ. 


ಪ್ರಜಾಪತಿ ಅಥವಾ ಹಿರೆಣ್ನಗರ್ಭನು ಅಶ್ವಮೇಧದ ದೇವತೆ. ಈ ಕ್ರತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಅಶ್ವ ವನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿಮಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ತ್ವವೇ ಮೊದಲಾಡುವುಗೆಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡುಕ್ತೀವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ 
ಉಪಾಸನೆಯೂ ಕೂಡ ಇವರಿಂದ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಅಶ್ಪಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಥಾ ರವುಂಬಾಗಿ 
ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ ಅಶ್ವವನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಶೊಪಪಾದ ಕಾಲ್ಲಲೋಕ್ಲೆದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಶುವಿನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿಸುವುದು. ರಾಜ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಶ್ತಮೇಧದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ, ಆದರೆ ಅಧಿಕಾರನಿಲ್ಲದವರೂ ಕೂಡ 
ಈ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅದೇ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯೆಬಹುದು. ಅಶ ವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಅಶ್ವ ವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಾದಿದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಆಧ್ಯಾರೋಪಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು , "ನಾನು 
ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನೆ” ಎಂಬ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು ಎಂದರ್ಧೆ 

1 ಪ್ರಧಾನಾಂಗವಾದ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಮುಹೊರ್ತವೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅಧ್ಯಾ 
ಕೋಪಿಸಬೇಕು; ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

2 ಸೂರ್ಯನು ಕಣಿ ನ ಅಧಿದೇವತೆ. 

3 ಅಗ್ನಿಯು ಬಾಯಿಯ ಅಧಿದೇವತೆ. 
ಸ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಕುದುಶರೆಯೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 

ಶು. 


8 ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ.] 


ಜ್ಯ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [0.೧.೨ 


ಅಹರ್ವಾ ಅಶ್ವಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ಮಹಿಮಾನ್ಹಜಾಯತ್ಕ ತಸ 
ಪೂರ್ವೇ ಸಮುದ್ರೇ ಯೋನಿಃ ರಾತ್ರಿಕೇನಂ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಹಿನತಾನ್ನ. 
ಜಾಯುತ, ತಸ್ಕಾಪರೇ ಸಮುದ್ರೇ ಯೋನಿಃ; ಏತ್‌ ವಾ ಅಶ್ವಂ 
ಮಹಿಮಾನಾವಭಿತಃ ಸಂಬಭೂವತುಃ। ಹಯೋಭೂತ್ವ್ಮಾ ದೇವಾ 
ನೆವಹತ್‌, ವಾಜೀ ಗಂಧರ್ವಾನ್‌, ಅರ್ವಾಸುರಾನ್‌, ಅಶ್ಟೋ 
ಮನಂಷ್ಯಾನ್‌; ಸಮುದ್ರ ಏವಾಸ್ಯ ಬಂಧು ಸಮುದ್ರೋ 
ಯೋನಿಃ ॥ ೨ 1 ಇತಿ ಪ್ರಥಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ || 


ಆಹಃ ವೈ ಹಗಲೇ ಪುರಸ್ತಾತ್‌-- ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮಾ ಮಹಿಮೆ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಚಿನ್ನದ ಬಟ್ಟಿ ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಂ ಅನ್ವಜಾಯತ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
[ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ತಸ್ಯ ಅದರ ಯೋನೀವಉತ್ಪ ತ್ತಿ ಸ್ಥಾ ನವುಷಪೂರ್ವೇ 
ಸಮುದ್ರ [ಪೂರ್ವಃ ಸಮುದ್ರ 8 ಪೊರ್ವಸಮುದ್ರ, ರಾತ್ರಿೀಜರಾತ್ರಿಯೊು ಪಶ್ಚಾತ್‌ 
ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮಾವಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟ ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಏನಂ ಅನ್ವಜಾತಯ-ಇದನ್ನು [ಸೂಚಿಸುತ್ತ] ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು, ತಸ್ಯಎಅದರೆ 
ಯೋನಿಃವಉತ್ತೆ ತ್ರಿ ಸ್ಮಾನವು ಅಪರೇ ಸಮುದ್ರೆ [ಅಪರಃ ಸಮುದ್ರಃ]-ಪಶ್ಚಿಮ 
ಸಮುದ್ರ, ಖಏತೌ ವೈ ಮಹಿಮಾನೌಎಇವೆರಡು ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಅತ್ಯಂ ಅಭಿತಃ 
ಕುದುರೆಯ ಎರೆಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಭೂವತು.ಓ.ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದುವು ಹಯಃ 
ಭೂತ್ವಾ,ಹಯವಾಗಿ ದೇವಾನ್‌ಎದೇ ವತೆಗಳನ್ನು ಅವಹತ್‌ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿತು 
ವಾಜಿ“ ವಾಜಿಯಾಗಿ ಗಂಧರ್ವಾನ್‌-ಗಂಧರ್ವರನ್ನು [ಅವಹತ್ತ್‌ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿತು] 
ಅರ್ವಾ. ಅರ್ವವಾಗಿ ಅಸುರಾನ್‌.ಎಅಸುರರನ್ನು [ಅವಹತ್ತ್‌ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿತು]. 
ಅಶ್ನಃಅಶ್ವವಾಗಿ ಮನುಸಾ ನ್‌ಎಮನುಷ್ಯರನ್ನು [ಅವಹತ್‌. ಹೊತ್ತು ಕೊಂಂಡಿತು] 
ಸಮುದ್ರಃ 'ಏಿವ್ರಾಸಮುದ್ರವೇ ಅಸ್ಕ ಇದರ ಬಂಧುಃಬಂಧು, ಸಮುದ್ರ ಸಮು 
ದ್ರವು ಯೋನಿಃಎಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನ. 


೨. ಹೆಗಲೇ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಚಿನ್ನದ ಬಟ್ಟ 
ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು (ಸೂಚಿಸುತ್ತ) ಉತ್ಸ ಶೃನ್ನ ವಾಯಿತು ;: ಅದನ 
ಉತ್ಸತ್ತಿಸ್ಥಾ ನವು ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರ.* ರಾತ್ರಿಯು ಹಿಂಭಾಗದದ ಮಹಿಮೆ 
ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಟ್ಟಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವನ್ನು (ಸೂಚಿಸುತ್ತ) 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು; ಆದರ 'ಉತ್ತುತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು ಪ ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರ.* ಇವೆ 
ರಡು ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಕುದುರೆಯ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದುವು. 


೧.೧.೨] ಮಧುಶಕಾಂಡ ೫ 


(ಅದು)ಹೆಯವಾಗಿ* ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ವಾಜಿಯಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಅರ್ವ 
ವಾಗಿ ಅಸುರರನ್ನೂ, ಅಶ್ವವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿತು. ಸಮತಿ 
ದ್ರವೇ ಇದರ ಬಂಧು ಸಿ (ಇದರ) ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ತಾ ನ, 


[ಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಹವನೀಯದ್ರ ವ್ಯೈವನ್ನು ಹಾಿಹುವುವಕಾ ಗಿ ಚಿನ್ನದಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರೆಡು ಬಟ್ಟಿ ಲಉುಗಳನ್ನು 
ಕುದುರೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಮಹತ್ತ್ವ್ವವಿರುವು 
ದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮಹಿಮೆಯೆ೦ಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಗ್ರೆಹವೆಂಬ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರೂ ಇದೆ ಈ ಗ್ರೆಹೆಗಳನ್ನು ಹೆಗೆಲ್ಲುರಾತ್ರಿಗೆಳೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಇಡುವ ಸ್ವಾನಗಳಿಗೆ ಯೋನಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 


1 ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ವವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಆದಿತ್ಕಾದಿಸ್ವರೊಪನಾದ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು ಹೆಗಲಿನಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಿಮೆಯೆಂಬ ಚಿನ್ನದ ಬಟ್ಟಿ ಲು 
ಅಶ್ವ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಪ್ರ ಕಟವಾಯಿತು ಎಂದರ್ಥ. 


೩ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರ ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


3 ಹಗಲಿಗೂ ಚಿನ್ನ ಶ್ವೊ ಸಾದೃ ಶ್ಯ ಏರುವಂತೆ ಬೆಳದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿ ಗೊ ಬೆಳ್ಳಿ ಗೂ 
ಸಾಮ್ಯ ವಿದೆ. 


4 ಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರ ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


5 ಹಯವೆಂಬ ಗತಿಕರ್ಮೆವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ “ಹಿ” ಧಾತುವಿನಿಂದ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ 
ಏಶಿಷ್ಟಗತಿಯುಳ್ಳೆದ್ದು ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ ಹೆಯೆವೆಂದೆರೆ ಕುದುರೆಯ ಒಂದು ಜಾತಿ 
“ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿತು” ಎಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ದೇವತ್ವ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ತು 
ನಂಬ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. 


6 ಸಮುದ್ರ ವೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ; ಇವನೇ ಬಂಧು. ಏಕೆ೦ದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು ಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರ ಯನು. ನನು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸಮುದ್ರವೇ ಆದರ 
ಯೋನಿ. ತೈ ತ್ತಿ ರೀಯೆಸಾಹಿತೆಯ (೨೨ ಹಿ ೧೨) “ಪ್ರ ಕಾರೆ ಅಶ ಪು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದೆ.] 


ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ನೈನೇಹ ಕ*ಂಚನಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌, ಮೃತ್ಯುಸೈವೇದಮಾವೃತ- 
ವತಾಸೀತ್‌--ಆಶನಾಯೆಯ್ಕಾ, ಅಶನಾಯತಾ ಹಿ ಮೃತ್ಯು 
ತನ್ಮನೊೋಆಕುರುತ್ಕ ಆತ್ಮನ್ವೀ ಸ್ಯಾಮಿತಿ! ಸೊೋಆರ್ಚನ್ನಚರತ್ತ್‌ 
ತಸ್ಯಾರ್ಚತ ಆಪೊಆಜಾಯಂತ, ಅರ್ಚತೇ ಮೈ ಮೇ ಕಮುಭೂ- 
ದಿತಿ, ತದೇವಾರ್ಕಸ್ಕಾರ್ಕತ್ವೆಂ; ಕಂ ಹ ವಾ ಅಸ್ಪ ಭವತಿ ಯ 
ಏವಮೇೋತದರ್ಕಸ್ಕ್ಯಾರ್ಕತ್ವಂ ವೇದ ॥ ೧॥ 

ಇಹ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಆ ಮೊದಲು ಕಿಂಚನ ನ ಏವ ಆಸೀತ್‌ಎಯಾವುದೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಡ ಇಯು 'ಅಶನಾಯಯಾಎಭೋಜನೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಮ ತ್ಕುನಾ ಏವ 
ಮೃತ್ಯು ವಿನಿಂದಲೇ ಆವೃ ತೆಂ ಆಸೀತ್‌ಎಆವೃತ್ತ ವಾಗಿತ್ತು ಅ ಹಿವಏಕೆಂದರೆ ಅಶ 
ನಾಯವ್ವಹಸಿವು ಮೃತ್ಯು ಬಮ ತ್ಯುವು- ಆತ ನಿ ಸ್ಯಾಂನಾನು ಮನಸುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ, 
ಇತೋ ಎಂದು (ಸ ಅವನು] ತತ್‌ ಮನಃ ಅಂತಹೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಕುರುತ್ತಸ್ಪಷಿ ಶ್ರ 
ಸಿದನು. ಸಂದಿ ಅವನು ಅರ್ಚನ್ನ್ವಾತನ್ನನ್ನೇ] ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅಚರತ್‌ ಸಂಚರಿ 
ಸಿದನು ಅರ್ಚತಃ ಅಸ್ಕ-ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವನಿಗೆ ಆಪಃನೀರು ಅಜಾಯಂತ 
ಉತ್ಪನ್ಹ್ಹವಾಯಿತು ಅರ್ಚತೇ ಮೇಯಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಕಂ ವೈ.ನೀರು 
ಆಭೂತ್‌ಎಉತ್ತ್ಪೆನ್ನ ವಾಯಿತು ಇತಿ ಎಂದು [ಏವಂ ಅಮನ್ಯತ್ತಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ದನು] ; ತತ್‌ ಏವ ಆದುದರಿಂದಶೇ ಅರ್ಕಸ್ಯ-. ಅಗ್ನಿಗೆ ಅರ್ಕತ್ತಂ_ ಅರ್ಕತ್ವವು 
[ಉಂಟಾಯಿತು]. ಯಯಾವನು ಏನವಂಹೀಗೆ ಅರ್ಕಸ್ಯ. ಅಗ್ನಿಯ ಏತತ್‌ 
ಅರ್ಕೆತ್ವಂ ಈ ಅರ್ಕತ್ವವನ್ನು ವೇದ ಅರಿಯುವನೋ ಅಸ್ಮ್ಮೈ- ಅವನಿಗೆ ಕಂ ಹ 
ವೈನೀರೇ ಭವತಿ ಆಗುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿ! ಮೊದಲು ಯಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಭೋಜನೇಜ್ಚೆ 
ಯುಳ್ಳ" ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದಲೇಕ? ಆವೃತ್ತವಾಗಿತ್ತು ; ಏಕೆಂದರೆ ಹೆಸಿವೇ 
ಮೃತ್ಯುವು. “ನಾನು ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ' ಎಂದು (ಅವನು) ಅಂತಹೆ” 
ಮನಸ್ಸನ್ನು*ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅನನು (ತನ್ನ ವೆ ಲ) ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಂಚ 
ರಿಸಿದನು. ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವನಿಗೆ ನೀರು: ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. “ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ನೀರು ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಯಿತು' ಎಂದು (ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ದನು) ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಗೆ!: ಅರ್ಕತ್ವವು:: (ಉಂಟಾಯಿತು). 


೧.೨.೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೩ 


ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಯ ಈ ಅರ್ಕತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವನೊ ಅವನಿಗೆ 


ರೀರೇಃ* ಆಗುವುದು. 

[ಇಲ್ಲಿ ಅಶ್ಶಮೇಧಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಅದರ ವಿಷೆಯೆವಾದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಮತ್ತು ಸು ತಿಸಲು ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. 


1 ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ. 

೩ ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು 
3 ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ. 

4 ಇದು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಲಕ್ಷಣ. 

5 ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಿ ತನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. 


6 ಸಿಂಡಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಫಘೆಬಾದಿಗಳು ಆವೃತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಮ ತ್ಯ ವಿನಿಂದ ಆವೃ ತ್ತ್ತ ವಾಗಿತ್ತು. 


7 ಕಾರ್ಯಾಲೋಚನಸಮರ್ಥವಾದ. 

8 ಸಂಕಲ್ಪಾ ದಿಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು. 

9 "ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥ ನಾದೆನು” ಎಂದು. 

10 ಪೂಜಾಂಗಭೂತೆವೂ ರಸಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ನಿರು, ಆಕಾಶ, ವಾಯು ಆಗ್ನಿ 
ಇವುಗಳು ಹುಟ್ಟದ ಬಳಕ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

11 ಅಶ್ವಮೇಧಕ್ರತುವಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗೆ. 


38 ಇದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅರ್ಕಪದದ ನಿರ್ವಚನ. ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಆರ್ಕವೆಂಬ ಗೌಣನಾಮವು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


18 ಅಥವಾ ಸುಖವು.] 


ಆಪೋ ವಾ ಅರ್ಕ; ತದ್ಯದಪಾಂ ಶರ ಆಸೀತ್‌ ತತ್‌ ಸಮ. 
ಹನ್ಯತ! ಸಾ ಸಪೈಥಿವ್ಯಭವತ್‌ ; ತಸ್ಯಾಮಶ್ರಾಮ್ಯುತ್‌; ತಸ್ಯ 

ಶ್ರಾಂತಸ್ಯ ತಪ್ತಸ್ಯ ತೇಜೋರಸೋ ನಿರವರ್ತತಾಗ್ನಿಃ' 1 ೨॥ 
ಆಪಃ ವೈ.ನೀರೇ ಅರ್ಕ ಅರ್ಕ. ತತ್‌ [ತತ್ತ |=ಅಲ್ಲಿ ಯತ್‌ ಯಾವುದು 


ಆಪಾಂವನೀರಿನ ಶರಃ ಆಸೀತ್‌-ಗರಣೆಯಂತಿದ್ದಿ ತೋ ತತ್‌ ಅದು ಸಮಹನ್ಯತ್ತ 
ಗಟ್ಟ ಯಾಯಿತು ; ಸಾ ಪೃಧಿವೀಜಆ ಪೃಥ್ವಿಯ ಅಭವತ್‌. ಆಯಿತು ತಸ್ಯಾಂ 


ಆ ಬೃ ಹೆದಾರಣ,  ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೨.ತ್ಲಿ 


[ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಉತ್ಪಾ ತ್ರ ದಿತಾಯಾಂ12ಆ [ಪೃ ದ್ರಿ ಯು ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದ RR [ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಪತೀವಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು] ಅಶ್ರಾಮ್ಯತ್‌-ಶ 'ಮವನ್ನು* ಹೊಂದಿದನು. ಶ್ರಾಂತಸ್ಯ- 
ಶ್ರಾಂತನಾದ ತಪ್ತ ಸ್ಥ_ಖನ್ನ ನಾಡ ತಸ್ಕ-ಅವನಿಂದ ತೇಜೋರೆಸಃ೭ ತೇಜೋರೂಪ 
ವಾದರೆಸವೆ ನಿರೆವರ್ತತುಹೊರೆಬಂದಿತು. [ಅಯಂ] ಅಗ್ನಿ [ಇದೇ] ಆಗ್ನಿ. 


೨. ನೀರೇ ಅರ್ಕ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ನೀರಿನ ಗರಣೆಯಂತಿದ್ದಿತೊ 
ಅದು ಗಟ್ಟಿಯಾಯಿತು ; (ಅದು) ಆ ಪೃಥ್ವಿಯಾಯಿತು.3 ಆ (ಪೃಥ್ವಿಯು 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ. ಮೇಲೆ) ಪ್ರಜಾವತಿಯು ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಶ್ರಾಂತನೂ ಖಿನ್ನನೂ ಆದ ಅವನಿಂದ ತೇಜೋರೂವವಾದ ರಸವು ಹೊರ 
ಬಂದಿತು. (ಇದೇ) ಅಗ್ನಿ. 

[೩ ಅರ್ಕೆನಾದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಇರು 


ವುದೆರಿಂದಲೂ ಅರ್ಜೆನೆಗೆ ಅಂಗವಾದ ನೀರನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಕವೆಂದು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. 


3 ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ. 
3 ಕಾರ್ಯಕರಣಸಂಘಾತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿರಾಟ್ಬುರುಷ. ಇವನೇ ಪ್ರಥಮ 
ಶರೀರಿ; ಸವೈ ಶರೀರೀ ಪ್ರಥೆಮಃ ಎಂದು ಸ್ಮೃತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ.] 


ಸ ತ್ರೇಧಾತ್ಮಾನಂ ವ್ಯಕುರುತ್ಕ ಆದಿತ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ, 
ವಾಯುಂ ತ ತೀಯ ಸೆ ಎಷ ಪ್ರಾಣಸ್ರೈ ಥಾ" ವಿಹಿತಃ| ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಚೀ ದಿಕ್‌ ಶಿರಃ ಅಸೌ ಚಾಸೌ ಚೇರ್‌! ಅಥಾಸ್ಯ ಪ್ರತೀಚಿ 
ವಿಕ್‌ ಪುಚ್ಛಮ್‌, ಅಸೌ ಚಾಸೌ ಚೆ ಸಕ್ಕ, ದಕ್ಷಿಣಾಚೋದೀಚೀ 
ಚ ಪಾರ್ಶ್ವೇ, ದ್ಯೌಃ ಪೃಷ್ಠಮ್‌, ಅಂತರಿಕ್ತಮುದರಮ್‌ ಇಯೆ- 
ಮುರಃ; ಸ ಏಷೋಸಪ್ಸು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ; ಯೆತ್ರ ಕ್ಷ ಜೈತಿ ತದೇನ 
ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತ್ಕ್ಯೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ॥ ೩ || 

ಸ.ಅವನು ಆತ್ಮಾನಂ.ತನ್ನ ನ್ನು ತ್ರೇಧಾಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯಕುರುತ್ತು 
ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡನು-__ಆದಕ್ಕೆಂಎಅದಿತ್ಯನನ್ನು ತೃತೀಯಂ. ಮೂರನೆಯವನನ್ನಾಗಿ, 
ವಾಯುಂದವಾಯುವನ್ನು ತ 3 ತೀಯಂ ಮೊರನೆಯವೆನನ್ನಾಗಿ ಸಃ ಏಷಃ ಪ್ರಾಣಃ 


ಆ ಈ ಪ್ರಾಣನು ತ್ತೆ ತ್ರೇಧಾನ್‌ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಹಿತ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದಾನೆ. 
ತೆಸ ಅವನ ಶಿರಾವತಲೆಯೆ ಪ್ರಾ ಚೀದಿಕ್‌್‌ ಪೂರ್ವದಿಕ್ತು, ಇರ್ಮೌಎ ಎರಡು ಬಾಹು 


೧.೨.೩] ಮಧುಕಾಂಡ ೯ 
ಗಳು ಅಸೌ ಚ ಅಸೌ ಚ6_ಣದು ಮತ್ತು ಇಡು, ಅಧ ಇನ್ನು ಅಸ್ಕಇವನ 
ಪುಚ್ಛೆಂ.ಹಿಂಭಾಗವು ಪ್ರಕೀಚೀ ದಿಕ್‌.ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು, ಸಕ್ವ್ವ್ಯ್‌ಎಕಟಿ ಪ್ರ ದೇಶದ 
ಎರಡು ಎಲುಬುಗಳು ಅಸ್‌ ಚೆ ಅಸೌ ಚ್ಹ್ವಇದು ಮತ್ತು ಇದು ಪಾಶ ಎರಡು 
ಪಕ್ಕೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾ ಚೆ ಉದೀಚೀ ಚ್ವದಕ್ಟಿಣ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ [ದಿಕ್ಕುಗಳು] 
ಪೃಷ್ಮಂಜಬೆನ್ನು ದ್ಕೌ2ಎದ್ಯು ಲೋಕ, ಉದರಂಎಉದರವು ಅಂತರಿಕ್ಷಂ. ಅಂತರಿಕ್ಷವ್ರು 
ಉರಃಎದೆಯು ಇಯಂ ಈ [ಪೃಧಿವಿ] ; ಸಃ ಏಷಃ ಆ ಇವನು ಅಪ್ಪು-ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವನು; ಏವಂಜಹೀಗೆ ವಿದ್ವುನ್‌ಒತಿಳಿದವನು ಯತ್ರ 
ಕ್ತ ಚೆ ಏತಿಎಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ತತ್‌ ಏಮಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ ತಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


೩. ಅವನು" ತನ್ನನ್ನು? ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡನು--- 
ಆದಿತ್ಯನು3 ಅವನ ಮೂರನೆಯ ಒಂದಂಶ, ವಾಯುವು" ಅವನ ಮೂರನೆಯ 
ಒಂದಂಶ. (ಹೀಗೆ) ಆ ಈ ಪ್ರಾಣನು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪ 
ಬ್ಬದ್ದಾನೆ. ಅವನ್‌ ತಲೆಯು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟು ಮತ್ತು ಬಾಹುಗಳು ಇದು 
ಮತ್ತು ಇದು. ಇನ್ನು ಇವನ ಹಿಂಭಾಗವು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕು, ಕಟಿಪ್ರದೇಶದ 
ಎರಡು ಎಲುಬುಗಳು ಇದು ಮತ್ತು ಇದ್ಳು” ಎರಡು ಸಕ್ಕೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತರ (ದಿಕ್ಕುಗಳು), ಬೆನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವು, ಉದರವು ಅಂತ 
ರಿಕ್ಷವು, ಎದೆಯು (ಈ ಪೃಥಿವಿ); ಆ ಇವೆನು* ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಷ್ಠಿತನಾಗಿ 
ರುವನು. ಯಾವನು (ಇದನ್ನು) ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವನೊ* ಅವನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ, ೆ.10 

[ನಿರಾಟ್ಟುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಲು ಅವನ ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಥವಾ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

1 ಪಿರಾಟ್ಟುರುಸನು. 

2 ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳೆ ಸಂಘಾತವನ್ನು. 

5 ಅಗ್ನಿ, ವಾಯುಗಳೆ ಅಖೇಕೆಯಿಂದೆ. 


& ಅಗ್ನಿ, ಆದಿತ್ಮ.. ಇವರೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ, ಹೀಗೆಯೇ ವಾಯು ಆದಿತ್ಯ ಇವರ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆಗ್ನಿಯು ಅವನ ಮೂರನೆಯ ಒಂದಂಶ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾ ಹಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


೧೦ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೨.೪ 


5 ಈಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಚಿತ್ಯಾತ್ಮಕನೂ ಆದ 
ಅಗ್ನಿಯ ( ಪ್ರ ಧಮಶರೀರಿಯಾದ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಅಥವಾ ಅರ್ಕೆನ) ಉಪಾಸನೆಯು. 
ಆತ್ಮೋಪಾಸನೆಯೆಂತೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವುದು. 

6 ಈಶಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಆಗ್ನೇಯ, 

7 ವಾಯವ್ಯ ನೈ ಯತ್ಕ ದಿಕ್ಕುಗಳು. 

8 ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ರೊಪದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಲೋಕವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಆತ್ಮನ್ನೂ 

9 «ಅಗ್ನಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಿ ತೆವಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಅರಿತವನು. 

ಈ 

10 ಇದು ಗೌಣ; ಮೃತ್ಯುಜಯವೇ ಮುಖ್ಯ ಫೆಲನೆಂದು ಮುಂದೆ ೧, ೨, ೭ರಲ್ಲಿ 

ಹೇಳಿದೆ | 


ಸೋಆಕಾಮಯತೆ, ದ್ವಿತೀಯೋಮ ಆತ್ಮಾ ಜಾಯೇತೇತಿ; 
ಸಮನಸಾವಾಚೆಂ ಮಿಥುನಂ ಸಮಭವದಶನಾಯಾ ಮೃತ್ಯುಃ; 
ತದ್ಯದ್ರೇತ ಆಸೀತ್‌ ಸ ಸಂವತ್ಚರೊಇಭವತ್‌ । ನ ಹ ಪುರಾತಃತ 
ಸಂವತ್ಸರ ಆಸ; ತಮೇತಾವಂತಂ ಕಾಲಮಬಿಭ ಯಾವಾನ್‌ 
ಸಂವತ್ಸರಃ; ತಮೇತಾವತಃ ಕಾಲಸ್ಯಪರಸ್ತಾದಸೃಜತ | ತಂ ಜಾತ. 
ಮಭಿವ್ಯಾದದಾತ್‌; ಸ ಭಾಣಕರೋತ್‌, ಸೈವ ವಾಗೆಭವತ್‌ ॥೪॥ 


ಸಃಎಅವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ಅಕಾಮಯತುಬಯಸಿಡೆನು : ಮೇಜನನಗೆ 
ದ್ವಿ ತೀಯೆಃ ಆತ್ಮಾ ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವು ಜಾಯೇತ. ಹುಟ್ಟ ಲಿ ಇತಿಎಎಂದು. 
ಸಃ ಅಶನಾಯ ಮೃತ್ಯ್ಯುಒಹಸಿವಿನಿಂದ ಲಕ್ಷಿತನಾದ ಆ ಮೃತ್ಯುವು ಮನಸಾ 
ಮನಸ್ಸಿ ನೊಂದಿಗೆ ವಾಚಂವಾಕ್ಕ ನ್ನು ಮಿಥುನಂ ಸಮಭವತ್‌ ಸೇರಿಸಿದನು. 
ತೆತ್‌ [ತತ್ರ], ಆ ಮಿಥುನದಲ್ಲಿ ಯತ್‌ಎಯಾವ ರೇತಃ್ವರೇತಸ್ತು ಆಸೀತ್‌ 
ಇತ್ತೊ ಸಃ ಸಂವತ್ಸರೇ ಅಭವತ್‌ ಅದು ಸಂವತ್ಸರವಾಯಿತ್ತು ತತಃ ಪುರಾ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಸಂವತ್ಸರಃಸಂವತ್ಸರವು ನ ಹ ಆಸ ಇರಲಿಲ್ಲ. [ಸಃ 
ಅವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು] ತಮ್ಮ ಅವನನ್ನು ಯಾವಾನ್‌ ಸಂವತ್ಸರಃಎಒಂದು ಸಂವತ್ಸ 
ರವು ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಏತಾವಂತಂ ಕಾಲಂ. ಆಷ್ಟು ಕಾಲ ಅಬಿಭಃಧರಿಸಿದ್ದನು ; 
ಏತಾವತಃ ಕಾಲಸ್ಯ ಪರಸ್ತಾತ್‌. ಅಷ್ಟು ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ತೆಂ ಅವನನ್ನು 
ಅಸ್ಪ ಜತ್ತ ಸ್ಪ ಷ್ಟಿ ಸಿದನು. ಜಾತಂ ತಂಜಹೆುಟ್ಟಿಡ ಅವನನ್ನು [ಲಕ್ಷಿಸಿ] ಅಭಿವ್ಯಾದ. 
ದಾತ ಬಾಯಿ ತೆರೆದನು. ಸಓ ಅವನು ಭಾಷ್‌ ಭಾಷ್‌ [ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವನ್ನು] 
ಆಕರೋತ್‌ ಮಾಡಿದೆನು, ಸಾ ಏವುಅದೇ ವಾಕ್‌ ಅಭವತ್‌.ವಾಕ್ಟ್ರ್ಯಾ 
ಯಿತ್ಮು 


೧.೨.೫] ಮಧು*ಾಂಡ ೧೧ 


೪. “ನನಗೆ ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವು ಹೆಟ್ಟಿಲಿ' ಎಂದು ಮೈತ್ಯುವು 
ಬಯಸಿದನು. ಹೆಸಿವಿಥಿಂದೆ ಲಕ್ಷಿತನಾದ ಆ ಮೃತ್ಯುವು ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ 
ವಾಕ್ಚುನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರು. ಆ ಮಿಧುನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೇಶಸ್ಸಿತ್ತೊ* ಅದು 
ಸಂವತ್ಸೆರವಾಯಿತು. ಅವನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಸಂವತ್ಸರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಸಂವತ್ಸರವು ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ (ಮೃತ್ಯುವು) ಅವನನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದನು; ಅಷ್ಟು ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಅವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 
ಹುಟ್ಟದ ಅವನನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ (ಮೃತ್ಯುವು ನಗುವಂತೆ) ಬಾಯಿ ತೆರೆ 
ದನು. (ಆಗ) "ಭಾಣ್‌' (ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು) ಮಾಡಿದನು." ಅದೇ 
ವಾಕ್ಟಾಯಿತು. 

[ಮೃತ್ಯುವು ನೀರು ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೆ ತಾನೇ ಆಂಡದಲ್ಲಿ.. 
ಶರೀರೇಂದ್ರಿ "ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿರಾಟ್‌ ಪ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯೆ 'ಅಥನಾ ಅಗ್ನಿಯ ರೊಪ 
ದೆಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಹ್ವಿಸಿಕೊಂಡನು ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು, 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


1 "ಇಲಿ ವಾಕ್ಕೆಂದರೆ ವೇದೆಗಳ್ಳು; ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಎಂದರ್ಧೆ. 


೩ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲ; 
ಇದು ಇವನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಮೃತ್ಯುವು ವೇದಗಳನ್ನು ಆಶೋಚಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವಾಗ ಇದನ್ನೇ ನೋಡಿದನು. 


3 ಸಂವತ್ಸರಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದನು- 
4 ಅವನು ಸ್ವಾಭಾಪಿಕನಾದ ಅವಿದ್ಯೆ ಯಿಂದ ಯುಕ್ತ್‌ ನಾದುದರಿಂದೆ ಹೆದರಿ ಅಂತಹ 
ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 1 
ಸ ಏಕ್ಷತ್ಕ ಯಂದಿ ನಾ ಇಮಮಂಭಿಮಂಸ್ಕೆ ಕನೀಯೋಇನ್ನಂ 
ಕರಿಷ್ಯ ಇತಿ; ಸತಯಾ ವಾಚಾ ತೇನಾತ್ಮನೇದಂ ಸರ್ವಮಸೃಜತ 
ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ--ಚುಚೋ ಯಜೂಂಸಿ ಸಾಮಾನಿ ಛಂದಾಂಸಿ 
ಯೆಜ್ಞಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಪಶೂನ್‌ | ಸ ಯದ್ಯದೇವಾಸೃಜತ ತತ್ತ. 
ದತ್ತುಮಧ್ರಿಯತ ; ಸರ್ವಂ ವಾ ಅತ್ತೀತಿ ತೆದದಿತೇರದಿತಿತ್ವಂ; 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಅತೆಸ್ಯಾತ್ತಾ ಭೆವತ್ತಿ ಸರ್ವಮಸ್ಕಾನ್ನಂ ಭವತ್ಕಿ ಯ 
ಏವಮೇತದದಿತೇರದಿತಿತ್ವಂ ವೇದ ॥ ೫॥ 


೧೨ ಬ ) ಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೨.೫ 


ಸಹಿಅವನು, ಮ ತ್ಯುವು ಐಕ್ಷತುಆಲೋಜಚನೆ ಮಾಡಿದನು ಇಮಂ 
ಇವನನ್ನು ಯದಿ ವೈ ಅಭಿಮಂಸ್ಯೆ ಕೊಂದರೆ ಕನೀಯಃ ಅನ್ನಂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅನ್ನವನ್ನು [ಮಾತ್ರ] ಕರಿಷ್ಕೆ ೬.೩೪ (ನೆ ಇತಿಎಎಂದು ; ಸಃಅವನನು 
ತಯಾ ವಾಚ್ಚಾ ಆ ವಾಕಿ ನಿಂದೆ ಕ ಆತೆ ಮನಾ ಆ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಯತ್‌ ಇದಂ 
ಕಿಂಚ್ಹ Baa ಖುಚಃ ಎ ಖಯಕ್ಕು pr ಮಾ = ಯಜುಸ್ಸು ಗಳು 
ಸಾಮಾನಿ ಎ ಸಾಮಗಳು ಛಂದಾಂಸಿ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳು ಯೆಜ್ಞಾನ್‌ ಎ ಯಜ್ಞ ಗಳು 
ಪ್ರಜಾಃ ಎ ಪ್ರಜೆಗೆ ಳು ಪಶೂನ್‌ ಎ ತರು ಸಟ ಸರ್ವಂ = ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
Re ಸ ಜತಸೃಷ್ಟಿ ಓಡನು. ಸಹಿ ಅವನು ಯತ್‌ ಯತ್‌ ಏವ್ವಯಾವು ಯಾವು 
ದನ್ನು ಅಸೃಜತ್ವಸ್ಪ ಹ್ಹಿ ಸಿದನ್ಕೊ ತತ್‌ ತತ್‌. ಅದು ಅದನ್ನೆ ಆತ್ತುಂಎತಿನ್ನಲು 
ಅಧ್ರಿ 'ಯತ್ತಸಂಕಲ್ಲಿ ನಿದನು ; ಸರ್ವಂ ವೈಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅತ್ತಿ ಇತಿವತಿನ್ನು ಡು 
ಕ ಡುಗ ಅದಿತೇ ಎ ಅದಿತಿಗೆ ಅದಿತಿತ ೦ ಎ ಅದಿತಿತ್ಸವು, pA 
ಯಾವನು ಅದಿತೇಃ ಎ ಅದಿತಿಯ ವಿತತ್‌ ಎ ಈ ಅದಿತಿತ್ವಂ ತ ಅದಿತಿತ್ತವನ್ನು 
ಏವಂಡಹೀಗೆ ವೇದ ಅರಿಯುವನ್ಕೊ [ಅವನ್ನು ಏತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ. ಇದೆಲ್ಲದರ 
ಅತ್ತಾ ಭವತಿ ಭಕ್ಷಕನಾಗುವನು, ಸರ್ಮೆಂಎ ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ಕವಿಇವನ ಅನ್ನಂಭವತ್ತಿ 
ಅನ್ನ ವಾಗುವುದು. 

೫. "ಇವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬಹು ಕೊಂಚ ಅನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು 
ಮೃತ್ಯುವು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಆ ವಾಶ್ಚ್ಮಿನಿಂದಲೂ ಆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ! ಎನೇನಿಡದೆಯೋ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಖಕ್ಕುಗಳು? 
'ಯಜುಸ್ಸುಗಳು ಸಾಮಗಳು, ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಯಜ್ಞಗಳು, ಪ್ರಜೆಗಳು" 
ಪಶುಗಳು. ಅವನು ಯಾವಯಾವುದನ್ನು * ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೊ, ಅದು ಅದನ್ನೇ 
ತಿನ್ನಲು ಸಂಕಲ್ಫಿ ಸಿದನು ; ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಿನ್ನುತ್ತಾನಾದುದರಿಂದೆ 
ಅವನಿಗೆ (ಮೈತ್ಯುವಿಗೆ) ಅದಿತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಂಬಾಗಿದೆ.? ಯಾವನು ಅದಿ 
ತಿಯ ಈ ಅದಿತಿತ್ರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವನೊ, ಅವನು ಇದೆಲ್ಲದರ ಭಕ್ಷಕ 
ನಾಗುವನ್ಕು ಎಲ್ಲವೂ ಇವನ ಅನ್ನ ವಾಗುವುದು.₹ 

[ ಪುನಃ ಪುನಃ ವೇದಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತ. 

2 ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡಲು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಇದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಿದನು. ಹಿಂದೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ವೇದಗಳೊಂದಿಗೆ ಆದ ಮಿಥುನೀಭಾವವು 
ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾದುದು 

3 ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ, ಶಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಾಂಗಭೂತವಾದ ತ್ರಿ ವಿಧಮಂತ್ರಗಳು 


೧.೨.೫] ಮಧುಕಾಂಡ ೧ಷ 


4 ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು, 

ಠಿ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಗ್ರಾ ಮ್ಯಾರಣ್ಯ ಪಶುಗಳು. 

6 ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಲಿ ಕ್ರಿಯಾಸಾಧನವಾಗಲಿ ಫಲವಾಗಲ್ಲಿ 

ಇದು ಅದಿತಿ ನಾಮದ ನಿರ್ವಚನ. €ಅದಿತಿಯು ದ್ಯುಲೋಕ್ಕ, ಅದಿತಿಯು 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಅದಿತಿಯು ತಾಯಿ, ಅದಿತಿಯು ತಂದೆ? ಅದಿತಿರ್ದ್ಶ್ಯಾರದಿತಿರಂತರಿಕ್ಷ. 
ಮದಿತಿರ್ಮಾತಾ ಸ ಪಿತಾ ಎಂದು ಖುಗ್ಡೇದದಲ್ಲಿ (೧, ೫೯, ೧೦) ಹೇಳಿದೆ. 

8 "ಎಲ್ಲದರ ಭಕ್ಷಕ” ಎಂದರೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಎಂದರ್ಥ.] 


ಸೋಕಾವಮಂಯಂತ್ಕೆ ಭೂಯಸಾ ಯಜ್ಞೇನ ಭೂಯೋ ಯ. 
ಜೇಯೇತಿ! ಸೋಂಶ್ರಾಮ್ಯತ್‌, ಸ ಶಪೊತಪ್ಯತ; ತಸ್ಯ ಶ್ರಾಂತಸ್ಯೆ 
ತಪ್ತಸ್ಯೆ ಯಶೋ ನೀರ್ಯೆವುದಕ್ರಾಮತ್‌ | ಪ್ರಾಣಾ 
ನೈ ಯಶೋ ನೀರ್ಯಿಮ್‌ ; ತತ್‌ ಪ್ರಾಣೇಷೂತ್ತ್ವಾಂತೇಷು 
ಶರೀರಂ ಶ್ವಯಿತುಮದ್ರಿಯತ ; ತಸ್ಯ ಶರೀರ ಏವ ಮನ 


ಆಸೀತ್‌ ॥ ೬/ 

ಸಃಅವನು ಅಕಾಮಯತೆ ಇ ಬಯಸಿದನು; ಭೂಯಸಾ ಎ ದೊಡ್ಡ 
ಯಜ್ಞೇ ನುಯಜ್ಜ ದಿಂದ ಭೂಯಃ ಎ ಪುನಃ ಯಜೇಯ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವೆನು 
ಇತಿಎಎಂದು. ಸಃ ಅನನು ಅಶ್ರಾಮ್ಮೆತ್‌ ಎ ಬಳಲಿದನು, ಸಃ ಅನನು, ತಪಃ 
ಅತಪ್ಯತೆ ಎ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು ; ಶ್ರಾಂತಸ್ಯ ಎ. ಬಳಲಿದ ತಪ್ತಸ್ಕ ೬ ತಪ್ತನಾದ 
ತಸ್ಕ = ಅವನ ಯಶಃ ಯಶಸ್ಸು ವೀರ್ಯಂ ೩ ವೀರ್ಯವು ಉದಕ್ರಾ ಮತ್‌ ೩ 
ಹೊರಬಂದಿತು. ಪ್ರಾಣಾಃ ವೈಡಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಯಶಃ ಯಶಸ್ಸು ವೀರ್ಯಂ 
ವೀರ್ಯವು; ಪ್ರಾಣೇಷು ಉತ್ತಾ )ಂತೇಷು ಎ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೊರೆಬರಲು 
ತತ್‌ ಶರೀರಂ ಅ ಶರೀರವು ಶ್ವಯಿತುಂ ಅಧ್ರಿಯತೊಉಬ್ಬಲು ಆರಂಭಿಸಿತು; 
ತಸ್ಕ್ವ ಅವನ ಮನಃ ಮನಸ್ತು ಶರೀರೇ ಏವ್ಯಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೀತ್‌ 
ಇದಿ ತು. 

ಧು 

೬. "ದೊಡ್ಡೆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಪುನಃ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವೆನು ಎಂದು 
ಅವನು ಬಯಸಿದನು. ಅವನು ಬಳಲಿದನು ಮತ್ತು ತಷೆಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಲಿದವನೂ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಅವನ(ಶರೀರದಿಂದ) ಯಶಸ್ಸೂ 
ವೀರ್ಯವೂ ಹೊರಬಂದುವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಯಶಸ್ಸು ಮತ್ತು ವೀರ್ಯ: 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೊರಬರಲು ಆ ಶರೀರವು ಉಬ್ಬಲು ಆರಂಭಿಸಿತು? (ಆದರೆ) 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಶರೀದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. 


ಎ೪ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೨.೭ 


[ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ಪ ಅಶ್ವಮೇಧ ಪದಗಳ 
ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

1 ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ತಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. | 

೫ ಯಶಸ್ಸು - ವೀರ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಕಾರಣ 

ತಿ ಸಡಲ ಪ್ರಜಾವತಿಯ ಡದ ಶರೀರವು ಯಜ A ಅರ್ಹವಾಗಿತ್ತು, 
-ಈಗೆ ಅನರ್ಹವಾಯಿತು.] 

ಸೋಂಕಾಮಯಂತ್ಕ ಮೇಧ್ಯಂ ಮ ಇದಂ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ಆತ್ಮನ್ಹ್ಯನೇನ ಸ್ಯಾಮಿತಿ! ತತೊೋಟಶ್ವಃ ಸಮಭವತ್‌ , ಯದ- 
ಶ್ವತ್‌; ತನ್ಮೇ ಧ್ಯಮಭೂಡಿತಿ, ತದೇವಾಶ್ಚಮೇಧಸ್ಯಾಶ್ಚ- 
ಮೇಧತ್ವಮ್‌! ಏಷ ಹ ವಾ ಅಶ್ವಮೇಧಂ ವೇದ ಯೆ ಏನಮೇವಂ 
ವೇದ! ತಮನವರುಥೆ ವಾಮನ್ಯತ | ತಂ ಸಂವತ್ಸ ರಸ್ಯ ಪರಸ್ತಾ- 
ದಾತ್ಮನೆ ಆಲಭತ |! ಪಶೂನ್‌ ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹತ್‌ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವದೇವತ್ಯಂ ಪ್ರೋಸ್ಲಿತಂ ಪ್ರಾ ಜಪತ ಸಮಾಲಭಂತೇ| 
ಏಷ ಹ ಮಾ ಅಶ್ವಬೇಥೋ ಯೆ po "ಹತ್ತಿ ತಸ್ಯ 
ಸಂವತ್ಸರ ಆತ್ಮಾ; ಅಯುಮಗ್ಲಿರರ್ಕ್ಯ ತಸ್ಕಮೇ ಲೋಕಾ 
ಆತ್ಮಾನಃ ತಾವೇತಾವರ್ಕಾಶ್ವಮೆಧೌ ! ಸೋ ಪುನರೇಕೈವ 
ದೇವತಾ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯುರೇವ | ಅಪ ಪುನವರ್ಮ್ವಿತ್ಯುಂ ಜಯತಿ 
ನೈನಂ ಮತ್ಯ್ಕುರಾಪ್ಲ್ಲೋತಿ, ಮೃತ್ಯುರಸ್ಯಾತ್ಮಾ ಭವತಿ ಏತಾಸಾಂ 
ದೇವತಾನಾನೇಕೋ ಭವತಿ ॥ ೩೭॥ ಇತಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ- 
ಅವ್‌ ॥ 
ಸಃಎಅವೆನು ಅಕಾಮಯತ ೩ ಬಯೆಸಿದನು; ಮೇ ಇ ನನ್ನ ಇದಂ. ಈ 

[ಶರೀರವು] ಮೇಧ್ಯಂ ಸ್ಕಾತ್‌ ಎ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಲಿ, ಅನೇನ ಇದರಿಂದ 
ಆತ್ಮನ್ವೀ ಸ್ಕಾಂಎ [ನಾನು] ''ರೀರವಂತಕಾಗಲಿ ಇತಿಿಒಎಂದ್ಟು ಯತ್‌ ಅಶ್ವತ್‌, 
ಅದು ಯಾನೆ ಕಾರಣದಿಂಕಿ ಉಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿತೊ ತತಃ ಅದರಿಂದ ಅಶ್ಶಃ ಸಮ್ಮ 
ಭವತ್‌ « ಅಶ್ವವಾಯಿತು , ತೆತ್‌ ಎ ಅದು ಮೇಧ್ಯಂ ಅಭೂತ್‌ ಎ ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹ 
ವಾಯಿತು ಇತಿ 2 ಎಂದು. ತತ್‌ ಏವ ಆದುದರಿಂದ ಅಶ್ರಮೇಧಸ್ಯ ಎ. ಅಶ್ವ 
ಮೇಧವೆಂಬ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಶ ಸ ಮೇಧತ್ವ ೦ = ಅಶ ಸ ಮೇಥನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 
ಯಃ ಯಾವನು ನಸ್ತೀಂದನ್ನು Fe ವೇದವಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ 
ಏಷಃ ಹ ವೈ ಅವನೇ ಅಶ್ವಮೇಧಂ ಆಶ ಶೈಮೇಧವನ್ನು ವೇದಾತಿಳಿದಿರುತ್ತಾ ನೆ. 


೧.೨.೬] ಮಧುಕಾಂಡ ೧೫ 


ತಂ. ಅದನ್ನು ಅನವರುಧ್ಯ ಏವ ಎ ಕಟ್ಟ ಹಾಕದೆಯೇ ಅಮನ್ಯತ ಎ ಉಪಾಸಿಸಿ 
ದನು ಸಂವತ್ಸರಸ್ಕ ಪರಸ್ತಾ ತ್‌ ಎ ಸುವೆತ್ಸರೆವಾದ ಮೇಶೆ ತಂ ಅದನ್ನು 
ಆತ್ಮನೇ ಎ ತನಗೆ ಆಲಭತ ಎ ಬಲಿಕೊಟಿನು. ಪಶೂನ್‌-[ಇತರ] ಪಶುಗಳನ್ನು 
ದೇವತಾಭ್ಯ&. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಕ್‌ ಹತ್‌ ಎ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಎ ಆದುದ 
ರಿಂದ [ಈಗಲೂ ಯಾಜಿ ಕರು] ಸರ್ವದೇವತ್ಕಂ.ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವ್ರೊಕ್ಷಿತಂ ಎ ಸ್ರೋಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ [ಅಶ್ವಂ ವ ಅಶ್ವವನ್ನು] ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯಂ 
ಆಲಭುತೇ_ಪ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ಬಲಿಗೊಡುತ್ತಾ ರೆ ಯೆ ಏಷಃ ಯಾವ ಈ [ಆದಿತ್ಯನು] 
ತಪತಿ ತಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಏಷಃ ವೈ ಇ ಇವನೇ ಅಶ್ವಮೇಧಃ ೩ ಅಶ್ವಮೇಧವು, 
ಸಂವತ್ಸರೇ ಸಂವತ್ಸರವು ತಸ್ಕ ಆತ್ಮಾ. ಅವನ ಶರೀರವು, ಅಯಂ ಅಗ್ನಿಓಈ 
ಅಗ್ನಿಯು ಅರ್ಕೇ್ತಿಆರ್ಕವು ಇವೇ ಲೋಕಾಃಿಈ ಲೋಕಗಳು ತಸ್ಯ 
ಅರ್ಕದ ಆತ್ಮಾ ನೂಓಿಅವಯವಗಳು. ತೌ ಏತ್‌ಇವೆರಡೂ ಅರ್ಕಾಶ್ಯಮೇಧ್ವಾ 
ಅರ್ಕಾಶ್ರಮೇಧಗಳು. ಪುನಃ ಉ್ವಪೆನಃ ಸಾ ಏಕಾ ಏನ್ವಅದು ಒಂದೇ 
ದೇವತಾ ದೇವಕೆಯು ಮೃತ್ಯುಃ ಏವ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯುವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಮೃತ್ಯುಂ ಎ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅಪಜಯತಿ ೬ ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ, ಏನಂ 
ಇವನನ್ನು ಮೃತ್ಯು. ಮೃತ್ಯುವು ನ ಆಸ್ಸ್ಪೋತಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಮ ತ್ಕುಃ 
ಮೃತ್ಯುವು ಆಸ್ಕ-ಇವನ ಆದ್ಮಾಭವತ್ತಿಅತ್ಮವಾಗುತ್ತದ್ದೆ ಏತಾಸಾಂ ದೇವತಾ- 
ನಾಂ. ಈ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಏಕಃ ಭವತಿಒಂದಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೭. "ನನ್ನ ಈ (ಶರೀರವು) ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾಗಲಿ, ಇದರಿಂದ 
ನಾನು ಶರೀರವಂತನಾಗಲಿ' ಎಂದು ಬಯಸಿದನು (ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ತಿಸಿದಮು). ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ! ಅದು ಉಜ್ಪಿಕೊಂಡಿತೊ ಅದರಿಂದ 
ಅಶ್ವ್ಚವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಅದು ಯಜ್ಞಾ ರ್ಹೆವಾದುದರಿಂದ ಅಶ್ಚಮೇಧಥವೆಂಬ 
ಯಜ್ಞ ಸ್ಟೆ ಅಶ್ಚಮೇಧವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ ಅವನೇ ಅಶ್ವಮೇಧವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆ. (ತಾನೇ 
ಮೇಧ್ಯಷಶುವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು) ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹಾಕದೆಯೇ ಉಪಾಸಿಸಿ 
ದನು. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ತನಗೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟನು. ಇತರ 
ಪಶುಗಳನ್ನು (ಆಯಾ) ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ (ಈಗಲೂ 
ಯಾಜ್ಞಿ ಕರು) ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು (ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ (ಅಶ್ವವನ್ನು)ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ತಪಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಈ (ಆದಿತ್ಯನೇ)ಅಶ್ವಮೇಧವು,* ಅವನ ಶರೀರವು ಸಂವತ್ಸರವು. ಈ ಅಗ್ನಿಯು 
ಅರ್ಕವು ;;5. ಅರ್ಕದ ಅವಯವಗಳು ಈ ಲೋಕಗಳು. ಇವೆರಡೂ* 


೧೬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೨.೩ 


ಆರ್ಕಾಶ್ವಮೇಧಗಳು. ಇವೆರಡೂ ಪುನಃ ಒಂದೇ ದೇವತೆ? ಎಂದರೆ 
ಮೃತ್ಯುವೇ ಆಗುತ್ತವೆ, (ಯಾವನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ)* ಅವನು 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ, ಇವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೃತ್ಯುವು ಇನನ ಆತ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ; ಇವನು ಈ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಒಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. 


[ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿರೊಪನಾದ ಮೇಧ್ಯಪಶುನಿನ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯ 
ಸಮಸ್ಟಿ_ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ; ಇವೆರಡನ್ನು ಕ್ರತುನಿನ ಫಲನೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 

1 ಯಶೋಪೀರ್ಯಗಳು ಹೊರಬಂದುದರಿಂದ, 

2 ತುವೇ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯೆಂಬುದು ಅಶ್ರ ಮೇಧದ ಸ್ತು ತಿಯಾಗಿದೆ. 

a sek ಘೂಡ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಮೀಧೃಪಶುನೆಂದು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಜೀಕು : «ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶ್ರೋತ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ. ನಾನು ಇತರೆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದೆ (ನೆ; ಆದರೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟಾಗ ನನಗೆ ನಾನೇ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದೆ (ನೈ ಇತರೆ ಪಶುಗಳನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿದ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ 
ಆನಯುವಗಳೇ. ಕ 

೬ ಪಶುವೆಂಬ ಸಾಧನದಿಂದ ಮಾಡುವ ಕ್ರತುವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಫಲ 
ರೊಪದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಠ ಆದಿತ್ಯನು ಅಗ್ನಿಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೃತಾ ತ್ಮವಾಗಿರುವ ಆ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರತ 
ರೂಪದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದೆ ; ಸಾಧನರೂಪನಾದ ಅಗ್ನಿ, ಫೆಲರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯ - ಇಬ್ಬರೂ 

ಬ 
ಕ್ರತುರೊಪರು ಎಂದರ್ಥ 

6 ಸಾಧನವೂ ಕ್ರತುವೂ ಆದ ಆಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸಾಧ್ಯನೂ ಫಲರೂಪನೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯ 

7 ಮೊದಲು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಕ ಮೆ ತ್ಯ ಎಂಬ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯಿದ್ದಿ ನ್ಯ 
ಅದು ಕ್ರಿಯೆ ಸಾಧನ ಫಲ ಎಂದು ಖಿಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆದು ಕ್ರಿ ಯೆಯು 
ಮುಗಿದ ತುತ ಒಂದೇ ದೇವತೆಯಾಯಿತು. 

8 «ನಾನೇ ಅಶ್ವಮೇಥವೆಂಬ ಏಕದೇವತೆಯಾಗಿಕುವ ಮೃತ್ಯು. ನನ್ನ ರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ ಅಶ್ಚಾಗ್ನಿ ಗಳಿಂದ ಪ್ರೊ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕ ದು. ) .] 


ಮೂರೆನೆಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 


ದ್ವಯಾಹಹಾ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಃ Fike ಸಂರಾಶ್ವ! ತತಃ ಕಾನೀ- 
ಚ ಏವ ಹೇವಾ*, ಜ್ಯಾಯಂಸಾ ಅಸಂರಾಃ; ತ ನಷ ಲೋಕೇ. 
ಹ್ವಸ್ಪರ್ಥಂತ; ತೇ ಹ ದೇವಾ ಊಶಚಚಂ8 ಹಂತಾಸುರಾನ್‌ ಯಜ್ಞ 
ಉವದ್ದೀಧೇನಾತ್ಯಯಾಮೇತಿ ಗಂಗ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾ8-ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಹತ್ತ್‌ಳು ದೃಯಾಃ ಹೆಷ್‌ಎರಡು ಬಗ್ಗೆ. .ದೇವಾಃ 
ಚ ಆಸುರಾಃ ಜ್ವದೇವತೆಗೆಳು ಮೆತ್ತು ಅಸುರರು. ತತಃ ಆದುದೆರಿಂಡ ಎಂದರೆ 
ಸ್ವಭಾವತಃ  ದೇವಾದೇವತೆಗಳು ಕಾನೀಯೆಸಾಃ ಏವ ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾ ಕೆರ 
ಸುರಾಃ ಅಸುರರು ಜ್ಯಾಯಸಾತ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾ ಕೆರು ; ತೇಜಅವರು ಏಷಾ 
ಲೋಕೇಷು ಈ ರಲೋಕಸೆಗಳ [ಅಧಿಪತ್ಕಕ್ತಾಗಿ] ಅಸ್ಪರ್ಧಂತುಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದರು; 
ತೇ ಹೆ ದೇವಾಔಒಆ ದೇವತೆಗಳು SU. ಯಜ್ಞೆ ೬ 


ಯೆಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಗೀಥೇನೂಉದ್ದೀಧದಿಂದ ಆಸುರಾನ್‌- ಅಸುರರನ್ನು ಅತೆ ಯಾಮ 
ಪಖಾರೋಣ ಇತಿ್‌ಎಂದು. 


೧. ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆ ಮಕ್ಕಳು ಎರಡು ಬಗೆ: ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಅಸುರರು.: ಸ್ವಭಾವತಃ ದೇವತೆಗಳು" ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾಕರ ಅಸುರರು 
ಬಹೆಸಂಖ್ಯಾಕರು *" ಅವರು ಈ ಲೋಕಗಳ (ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ) 
ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದರು. “ಸರಿ! ನಾವು (ಈ) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉದ್ದೀಥದ ಮೂಲಕ 
ಅಸುರರನ್ನು ವನಾರೋಣ'5 ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು. 


[ಹಿಂದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಅಆಶ್ವಮೇಧೆದ ಗತಿಯೆ ಮೂಲಕ್‌ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಕರ್ಮಗಳಿಕೆ ಮ ತ್ಯಾ ತ್ಮಭಾವವೇ ಪರಮಗತಿಯೆಂದೊ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. 
ಈಗೆ ಮುತ್ಯಾ ೨3 ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯೆಲು ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಉಪಾಸನಾ ಕರ್ಮಗಳ 
ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಣವು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದೆ. 


1 ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ವಾಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ಯಾಯಗಳು: 


೩ ಶಾಸ್ತ್ರಜನಿತವಾದ ಉಪಾಸನಾ- ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಭಾವಿತೆವಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು 
ಪ್ರ ಕಾತಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


3 ಅದೇ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಪ್ರತ್ಕ ಕ್ರಾನುಮಾನಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ದೃಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳ ಉಪಾಸನಾ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಭಾಪಿತವಾದರೆ ಅಸುರರಾಗು 


2 


೧೮ ಬೃಹೆದಾರೆಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨ 


ತ್ರೆವೆ. ತಮ್ಮ *ಅಸುಗಳಲ್ಲಿ? ರಮಣರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಧೆನಾ ಸುರರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ 
ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಸುರರು, 

4 ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಿತವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗಿಂತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪ್ರವೈತ್ತಿಯು ಆಧಿಕವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಸುರರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. 

5 ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ ಶಾಸ ಜನಿತವಾದ ಉಪಾಸನಾ ಕರ್ಮ ಭಾವನಾರೂಪವಾದೆ 
ವೃತ್ತಿ ಯುಂ ಜಾದರೆ ದೃಷ್ಟ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ನುಮಾನ್ನಭಾನನಾ. ರೂವನಾದ 
ಆಸುರೀ.ವೃತ್ತಿ ಯು ಮರೆಯಾಗಿ ಜೆೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಅಸುರೀ ವೃತ್ತಿಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಸುರರಿಗೆ ಜಯೆವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೀಗೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಯವಾದಾಗ ಧರ್ಮವು ಹೆಚ್ಚುವುದರಿಂದ ವ್ರಜಾಪತಿತ್ವ.ಪ್ರಾಸ್ತಿಯ 
ವರೆಗೆ ಉತ್ತಮೆ ಗತಿಯಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಅಸುರರಿಗೆ ಸ ಪಂ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಸ್ವಾ "ವರತ್ವ -ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯೆ ವರೆಗೆ ಅಥೋಗತಿಯಾಗುವುದು. ಉಭಯ... ಪ್ರ 
ಗಳು” ಸವೆನಿನವಾದಕೆ ಮನುಷ್ಯತ್ವ ವೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು, 

6 “ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಯೆಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ್ಧೀಧಕರ್ಮವೆಂಬ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಕರ್ತೃ 
ವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅಸುರರನ್ನು ಮಾರಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ವಾದೆ ನಮ್ಮ ದೇವಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ? ಎಂದು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾ ಕರಾದೆ 
ಅಸುರರರಿಂದೆ ಪರಾಜಿತೆರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ್ವರೂಪಾ 
ಶ್ರಯಣವು ಉಪಾಸನ್ನಾ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವು. ತದೇತಾನಿ ಜಪೇತ್‌ (೧, 4, ೨೮ 
ಎಂದು ಮುಂದೆ ವಿಧಿಸಲಿರುವ ಮಂತ್ರ ಜಪವೇ ಕರ್ಮ, ಈಗ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿ ರುವುದೇ 
ಉಪಾಸನೆಯು.] 


ತೇ ಹೆ ನಾಚಮೂಚ್ಕು ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ; ತಥೇತಿ 
ತೇಭ್ಯೋ ವಾಗುದಗಾಯತ್‌ । ಯೋ ವಾಚಿ ಭೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇ. 
ಭ್ಯ ಆಗಾಯೆತ್‌; ಯತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಂ ವದತಿ ತದಾತ್ಮನೇ! ತೇ 
ವಿಷುರನೇನ ನೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯಂತೀತಿ, ತಮಭಿದ್ರುತ್ಯ 
ಪಾಪ್ಮನಾವಿಧ್ಯನ್‌ ; ; ಸ ಯಃ ಸ ಪಾಸ್ಮ್ಮಾ ಯದೇನೇದಮಪ್ರೆ ತ್ರಿ 
ರೂಪಂ ವದತಿ ಸ ಏವ ಸ ಹಾಷ್ಮ್ಮಾ |” ೨॥ 


ತೇ ಹುಅವರು ವಾಚೆಮ್‌ಎವಾಕ್ಟೈನ್ನು ಕುರಿತು ಊಚುಃ ಹೇಳಿದರು ತಂ 
ನೀನು ನಃಎನಮುಗೋಸ್ವರೆ ಉದ್ಗ್ಧಾಯ್ಲಣಉದ್ಧಿ ) ಥೆವನ್ನು ಹಾಡು ಇತಿಒಎಂದು ; 
ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ [ಆಗಲಿ] ಇತಿ-ಎಂದು [ಹೇಳಿ], ಸಾಕ್‌ಎನಾಕ್ಯು ತೇಭ್ಯಃ 
ಅವರಿಗೆ ಉದಗಾಯತ್‌ಎಉದಿ ಸ ಥೆವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ವಾಚಿಎವಾಕ್ಕದ ಮೂಲಕ 
ಯೆೇವಯಾನವ ಜೋಗಫೆಲವಾಗುವುಡಿನ ತಂಎಅದನ್ನು ದೇವೇಭ್ಯಃ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


೧.೩.೨] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೧೯ 


ಆಗಾಯತ್‌.. ಹಾಡಿ ಕೊಡಿಸಿತ್ಕು ಯೆ_ತ್ವ್ವ.ಯಾವ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಶೋಭನವಾದ 
[ವರ್ಣಗಳನ್ನು] ವದತಿಹೇಳುತ್ತದೆಯೊ ತತ್‌ ಅದನ್ನು ಆತ್ಮನೇಜತನಗಾಗಿ [ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು]. ತೇ ಅಸುರರು ವಿದುಃ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು ಅನೇನ ಮೈ 
ಉದ್ದಾತ್ರಾಎ ಈ ಉದ್ದಾ ತೃವಿನ ಮೂಲಕವೇ ನಃ್ವನಮ್ಮನ್ನು ಅತ್ಯೇಷ್ಕಂತಿಎಮಾರು 
ವರು "ಎಂದು, ತಂ ಆಭಿದು ಬ್ರ ತ್ಯಜಅದರೆ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಪಾಪ್ಮನಾಿಪಾಪದಿಂದ 
ಅವಿಧ್ಯ ಸ್‌ ಹೊಡೆದರು ; 5 ಸೇ ಯಃ ಸಃ ಪಾಪ್ಮಾಜಆ ಯಾವ ಆ ಪ್ಲಾಪವಿಡೆಯೊ ಸಃ 
ಏವ ಸೇ ಪಾಪ್ಮಾವಅದೇ ಆ ಪಾಪವು ಯೆತ್‌ ಏವ ಇಡದಂ_ಯಾವ 4 ಅಪ್ರತಿ 
ರೂಪಂಪ್ರ ತಿಸಿದ್ದ ರೊಪದಿಂದೆ ವದತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೊ. 


೨. "ನೀನು ನಮಗೋಸ್ಟೆರ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡು' ಎಂದು ದೇವೆತಿ 
ಗಳು ವಾಕ್ತಿಗೆ* ಹೇಳಿದರು. ವಾಕ್ಚು "ಹಾಗೆಯೇ (ಆಗಲಿ)' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವರಿಗೆ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ವಾಕ್ಯದ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುವ 
(ಸಾಮಾನ್ಯ) ಫಲವನ್ನು ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ pe ಪವಮಾನಗಳನ್ನು)* 
ಕಾಡಿ ಕೊಡಿಸಿತು ; ಆದರೆ (ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ) ಶೋಭನ 
ವಾದ ವರ್ಣೋಟಚ್ಶ್ಪಾರಣವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ತನಗಾಗಿ (ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು). “ಈ ಉದ್ಗಾ ತೃವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರು 
ವರು” ಎಂದು ಅಸುರರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. * ಅವರು ವಾಕ್ಠಿನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆದರು. (ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪ್ರತಿಸಿದ್ದವಾದ ಮಾತೇ ಆ ಪಾಪವು.” 


[1 ಉದ್ದಾ ತೃವಿನ ಕರ್ಮವನ್ನು. 

2 ವಾಕ್ಚಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿನಿಯಾದ ದೇವತೆಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯು ಮೊದಲಾದುವು ಉಪಾಸ 
ನೆಗೂ ಕರ್ಮಕ್ಕೊ ಕರ್ತೈವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಜ್ಞಾನೆ 
3ತರ್ಮೇಗಳಿಗೆ ಸರಿದ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆಲ್ಲ ಲ “ಕೇ ಕತೃ ೯ಗಳು ಮತ್ತು ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವವರು, ಆತ್ಮನಲ್ಲ. 


5 ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮವೆಂಬ ಯಾಗೆದಲ್ಲಿ ಉದ್ಧಾತ್ಮವು ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಾನೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರಾದೆ ಪವಮಾನಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ ಫೆ ಫಲ ಯಜಮಾನ 
ನಿಗೂ, ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳ ಫಲ ಉಬ್ದಾ ತ ವಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 

4 ಶೋಭನವಾದ ವರ್ಜೊೋಚ್ಚಾರಣವು ವಾಗ್ಲೀವತಿಯ ಅಸಾಧಾರಣ ಕರ್ಮ. 

5 ಕಲ್ಯಾಣ ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರಣವನ್ನುು ವಾಕ್ಕು ತನಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೆದರಿಂದ ಅಸುರರು ಅದರ ಪ್ರ ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಮರ್ಮಸ್ತಾನವನ್ನು ಕಂಡು 


೨೦ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೩ 


ಹಿಡಿದು "ಶಾಸ್ತ್ರ ೨ ಜನಿತ್ತಉಪಾಸನಾ.ಕರ್ಮರೊಪವೂ ಉದ್ಗಾತೃರೂಪವೂ ಆದೆ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಉಪಾಸನ್ನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಇವರು 
ಮಾರುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


6 ತಮ್ಮ ಸಂಗಮರೂಪವಾಡ ಪಾಪವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿದರು ಎಂದರ್ಧ. 


7 ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ವಾಕ್ವಿನಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಗಿಸಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಈಗಲೂ ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಮನುಷ್ಯನು ತನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸತ್ಯವೊ ಭೀಭತ್ಸವೊ ಅನೃತವೂ 
ಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವುದು ಈ ಪಾಪದಿಂದಲೇ.] 


ಅಥ ಹ ಘ್ರಾಣಮೂಚು, ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ; ತಥೇತಿ, 
ತೇಭ್ಯಃ ಘ್ರಾಣ ಉದಗಾಯೆತ್‌ ; ಯಃ ಘ್ರಾಣೇ ಭೋಗಸ್ತಂ 
ದೇನೇಭ್ಯ ಆಗಾಯತ್‌, ಯೆತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಜಿಫ್ರುತಿ ತದಾತ್ಮನೇ। 
ತೇ ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯಂತೀತಿ, ತಮಭಿದ್ರುತ 
ಪಾಷ್ಮನಾನಿಧ್ಯನ್‌ ; ಸ ಯೆಃ ಸ ಸಾಪ್ಮಾ, ಯೆದೇವೇದಮಪ್ರತಿ. 
ರೂಪಂ ಜಿಫ್ರುತಿ ಸ ಏವ ಸಹಾಷ್ಮಾ | ೩॥ 

ಅಥ ಹುಆಮೇಲೆ ಘ್ರಾಣಂ. ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಕುರಿತು; ಘ್ರಾಣ 
ಘ್ರಾಣದ ಮೂಲಕ ; ಜಿಪ್ರ ತಿಎಆಘ್ರಾಣಿಸುತ್ತ ದೆಯೊ. [ಉಳಿದುದು ಹಿ೦ದಿನಂತೆಯೆ.] 

೩. "ನೀನು ನಮಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ಗೀಧವನ್ನು ಹಾಡು” ಎಂದು ಅವರು 
ಅಮೇಲೆ ಫ್ರೌಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಘ್ರಾಣವು "ಹಾಗೆಯೇ (ಆಗಲಿ) 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ಘ್ರಾಣದ ಮೂಲಕ 
ಉಂಟಾಗುವ (ಸಾಮಾನ್ಯ) ಫಲವನ್ನು ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಡಿಕೊಡಿಸಿತು. 
ಆದರೆ ಶೋಭನವಾದ ಆ ಫಘ್ರಾಣವನ್ನು ತನಗಾಗಿ (ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು). *ಈ ಉದ್ಗಾತೃ್ಛ ವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರು 
ವರು' ಎಂದು ಅಸುರರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಘ್ರಾಣದ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆದರು. (ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರತಿಷಿದ್ದ 
ವಾದ ಫ್ರಾಣಗ್ರಹೆಣವೇ ಆ ಪಾಪವು. 


ಅಥ ಹ ಚಕ್ಷುರೂಚುಃ, ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ; ತಥೇತಿ, 


ತೇಭ್ಯಶ್ವ ಕ್ಷುರುದಗಾಯಂತ್‌ ; ಯೆಶ್ವಕ್ಷು೩ಷಿ ಭೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಭ್ಯ 
ಆಗಾಯೆತ್‌್‌ ಯತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪಶ್ಯತಿ ತದಾತ್ಮನೇ। ತೇ ವಿದುರ” 


೧.೩.೫] ಮಧುಕಾಂಡ ೨೧ 


ನೇನ ನೈ ನ ಉದ್ದಾ ತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯಂತೀತಿ, ತಮಭಿದ್ರುತ್ಯ ಸಾಸ್ಮನಾ. 
ನಿಧ್ಯನ್‌; ಸೆ ಯಃ ಸ ಹಾಹ್ಮಾ, ಯದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ಸೆ ಏವಸ ಪಾಷ್ಮಾ ಳಗ 

ಚೆಕ್ಷುಃಚೆಕ್ಷುವೆನ್ನು ಕುರಿತು ಚಕ್ಷಾಷ್ಟಿ ಚಕ್ಷುವಿನ ಮೂಲಕ, ಪಶ್ಯತಿ್‌ನೋಡು 
ತ್ತ ದೆಯೊ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] 

೪. "ನೀನು ನಮಗೋಸ್ಟರ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡು' ಎಂದು ಅವರು 
ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಚಕ್ಷುವು "ಹಾಗೆಯೇ (ಆಗಲಿ)' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಉದ್ಲೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ಚಕ್ರುವಿನ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುವೆ 
(ಸಾಮಾನ್ಯ) ಫಲವನ್ನು ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಡಿಕೊಡಿಸಿತು; ಆದರೆ 
ಶೋಭನವಾದ ದರ್ಶನವನ್ನು ತನಗಾಗಿ (ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು). "ಈ 
ಉದ್ದಾತ್ಸವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರುವರು” ಎಂದು ಅಸುರರು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಚಕ್ಷುವಿನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ 
ಹೊಡೆದರು. (ಲೋಕದೆಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರತಿಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತು ದರ್ಶನವೇ 
ಆ ಪಾಪವು. 


ಅಥ ಹ ಶ್ರೋತ್ರಮೂಚು,, ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ; ತಥೇತಿ 
ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರೋತ್ರಮಂದಗಾಯೆತ್‌ ; ಯಃ ಶ್ರೋಶ್ರೇ ಭೋಗಸ್ತಂ 
ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯೆತ್‌, ಯತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಶೃಣೋತಿ ತದಾ. 
ತ್ಮನೇ। ತೇ ವಿಮುರಸೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಕೇಷ್ಯಂತೀತ್ರಿ ತಮುಭಿ. 
ದ್ರುತ್ಯ ಹಾಷ್ಮನಾನಿಧ್ಯನ್‌ ; ಸ ಯಃ ಸ ಪಾಸ್ಮ್ಮಾ, ಯದೇನೇದ. 
ಮಪ್ರತಿರೂಪಂ ಶೃಣೋತಿ ಸ ಏವ ಸಪಾಷ್ಮಾ | ೫॥ 

ಶ್ರೋತ್ರ ೦. ಶ್ರೋತ್ರ ವನ್ನು ಕುರಿತು; ಶ್ರೋತ್ರೇಷಶ್ರೋತ್ಸದ ಮೂಲಕ ; 
ಶೃಣೋತಿಷಕೇಳುತ್ತ ದೆಯೊ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] 

೫. "ನೀನು ನಮಗೋಸ್ಟರ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡು? ಎಂದು ಅವರು 
ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೋತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಶ್ರೋತ್ರೆವು "ಹಾಗೆಯೇ (ಆಗಲಿ)' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ಶ್ರೋತ್ರದ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುವ 
(ಸಾಮಾನ್ಯ) ಫಲವನ್ನು ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಡಿ ಕೊಡಿಸಿತು. ಆದರೆ 


ಪಿಪಿ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.4.೬ 


ತೋಭಕವಾದ ಶ್ರವಣವನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ 
ಉದ್ದಾತೃವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಖಾರುವರು' ಎಂದು ಅಸುರರು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಶ್ರೋತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ 
ಹೊಡೆದರು. (ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರತಿಸಿದ್ಧವಾದ ಶ್ರವಣವೇ ಆ 
ಪಾಷವು. 


ಅಥ ಹ ಮನ ಊಚು& ತ್ವಂನ ಉದ್ಗ್ಧಾಯೇತಿ ; ತಥೇತಿ 
ತೇಭ್ಯೋ ಮನ ಉದಗಾಯಂತ್‌ಃ ಯೋ ಮನಸಿ ಭೋಗಸ್ತಂ 
ದೇಮೇಭ್ಯ ಆಗಾಯೆತ ್‌ ಯತ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸಂಕಲ್ಪಯತಿ 
ತದಾತ್ಮನೇ | ತೇ ನಿಮರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯಂತೀತ್ರಿ 
ತಮಭಿದ್ರುತ್ಯ ಪಾಷ್ಮನಾವಿಧ್ಯನ್‌; ಸಯೆಃಸಪಾಷ್ಮಾ, ಯಂದೇ. 
ವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಂ ಸಂಕಲ್ಪಯತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಪಾ; ಏನವಂು 
ಖುಲ್ವೇತಾ ದೇವತಾಃ ಪಾಷ್ಮೆಭಿರುಪಾಸೈ ಜನ್‌, ಏವಮೇೋನಾಃ 
ಹಾಷ್ಮನಾವಿಧ್ಯನ್‌ Hal 


ಮನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು; ಮನಸ್ಸಿಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ; ಸಂಕಲ್ಪಯತಿಜ 
ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸುವುದೊ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] ಏವಂ ಉ ಖಲಾಹೀಗೆಯೋ 
ಏತಾಃ ದೇವತಾ:೭ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪಾಪ್ಮಭಃಎಪಾಪಗಳಿಂದ ಉಪಾಸ್ಕಜನ್‌ 
ಮುಟ್ಟ ಸಿದರು ಏವೆಂಾಹೀಗೆ ಏನಾಃ॥ಿ ಇವರನ್ನು ಪಾಪ್ಮನಾಎಪಾಪದಿಂದ ಅವಿಧ್ಯನ್‌-. 
ಹೊಡೆದರು. 


೬. "ನೀನು ನಮೆಗೋಸ್ಟರ ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಹಾಡು' ಎಂದು ಅವರು 
ಆಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಮನಸ್ಸು "ಹಾಗೆಯೇ (ಆಗಲಿ)' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿತು. ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗುವ 
(ಸಾಮಾನ್ಯ) ಫಲವನ್ನು ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಡಿ ಕೊಡಿಸಿತು ; ಆದರೆ 
ಶೋಭನವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ತನಗಾಗಿ (ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿತು). "ಈ 
ಉದ್ಧಾತ್ಛ ವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರುವರು' ಎಂದು ಅಸು 
ರರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ಪಾಪ 
ದಿಂದ ಹೊಡೆದರು. (ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರತಿಷಿದ್ದ-ವಿಷಯಕ- 


೧.೩.೭] ಮಧುಕಾಂಡ ತಿತ್ಠಿ 


ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಆ ಪಾಷವು. ಹೀಗೆಯೇ ಅವರು ಈ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು : 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟಸಿದರು ; ಹೀಗೆ ಇವರನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆದರು. 

[ಈ ಇಂದ್ರಿ SSS ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿದುದರಿಂದೆ ಮಂತ್ರ 

ಪ್ರ ಕಾಶ್ಯಕೆಂದೂ ಉಪಾಸ್ಕರೆಂದೂ ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶುಭಪಲವನ್ನು ಹಸ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡೆ 
ಕಾರಣ ಅಸುರೆರಿಂದ ಪಾಭಸುಸರ್ಗಿವನ್ನು ಪಡೆದು ಉದ್ದೀಥೆವನ್ನು ಹಾಡಲು 
ಅಸಮೆರ್ಧೆರಾಡುದೆರಿಂದ ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ದೆ ಮಯ (೧, ಪ ೨೮) ಎಂಬ ಮೆಂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಇವರು ವಾಜಿ ಸ ರಲ್ಲವೆಂದ್ಯೂ, ಅಶುದ್ಧ ರಾದುದರಿಂದ ಉಪಾಸ್ಯೆ ರೆಲ್ಲವೆಂದೂ ದೇವತೆಗಳು 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಿಂದರು. 

ದಿ ತ್ರೆ ಸ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳನ್ನು,] 


ಅಥ ಹೇಮನತಾಸನ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಮೂಚು,, ತ್ವಂ ನಲಉದ್ದಾ. 
ಯೇತಿ; ತಥೇತಿ, ತೇಭ್ಯ ಏಷ ಪ್ರಾಣ ಉದಗಾಯೆತ್‌ ; ತೇ 
ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯಂತೀತಿ, ತಮಭಿದ್ರುತ್ಯ 
ಪಾಪ್ಮನಾವಿವ್ಯ ತ್ಸ ನಳ್‌ಸಯಥಾಶಾ ಸಮ್ಮುತ್ವಾ ಲೋಷ್ಟೋ ವಿಧ್ವಂ 
ಸೇತ್ಕ ಸ ದ ವ ನಿಧ್ವಂಸಮಾನಾ ವಿಷ್ವಂಚೋ ನಿನೇಶುಕ್ಕಿ 
ತತೋ ದೇವಾ ಆರ್‌ ಪರ್ಯಾಸಂರಾಃ; ಭವತ್ಯಾತ್ಮ; ನ್ಕಾ 
ಪರಾಸ್ಯ ದ್ವಿಷನ್‌ ಭ್ರಾತೃವ್ಯೋ ಭವತಿ ಯೆ ಏವಂ ವೇದ | ೩॥ 
ಅಥೆ ಹುಅನಂತರೆ ಇಮಂ. ಈ ಆಸನ್ಯಂಎ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾ ಜಂ.ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಊಚುಃಹೇಳಿದರು. ಅವಿವೃತ್ಸನ್‌ಹೊಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಸಿದರು. 
[ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] ಸಃ ಯಥಾಹೇಗೆ ರೋಷ್ಟ 1ಡಮಣ್ಣು ಹೆಂಬೆಯು 
ಅಶ್ಮಾನಂ ಎ ಬಂಡೆಯನ್ನು ಯತ್ವಾ ಇ ಹೊಂದಿ ವಿಧ್ವ ತ ಂಸೆವಾಗುವುದೊ 
ಏನಂ ಹೆ ಏವಮಹಾಗೆಯೇ [ಅಸುರರು] ವಿಧ್ವ ಂಸಮಾನಾಃ್ವ್ದೆ ಂಸರಾಗಿ ವಿಷ್ವೆಂಚಃ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೊ[ಎಸೆಯಲ್ಪ ಟ್ತು >] ವಿನೇಶುಃ೭ನಾಶಹೊಂದಿದನ; ತತಃ ಅದರಿಂದ 
ದೇನಾಃ ಅಭನನ್‌-ಡೇವತೆಗಳಾದರು, ಅಸುರಾಣಷಅಸುರರು ಪರಾ [ಅಭವನ್‌]-ಎಪರಾ 
ಮ ಯಃ ಏವಂ ವೇದ ಯಾವನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೆಯೊ [ಅವನು] 
ತ್ಮನಾ ಭವ ತ್ತಿತನ್ನ [ನಿಜಸ್ವರೊಪದಿಂದ] ಪ್ರ ತಿಷ್ಮಿ ತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅಸ್ಯಜಿಅವನ 
ದನದ (ಹಸಿಯಾದ ಭ್ರಾತ್ಗೆ | ವ್ಯ ದಾಯಾದಿಯ, ಪರಾ ಭವತಿ ಪರಾಭೂತೆ 
ನಗುವನು 
- "ನೀನು ನಮಗೋಸ್ಕರ ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಹಾಡು' ಎಂದು ಅವರು 
ಆಮೇಲೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ: ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರಾಣವು "ಹಾಗೆಯೇ 


ವಿಳ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.4.೮ 


(ಆಗಲಿ)? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಉದ್ದೀಧವನ್ನು ಹಾಡಿತು. "ಈ ಉದ್ಗಾತೃ 
ವಿಕ ಮೂಲಕವೇ ಇವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾರುವರು' ಎಂದು ಅಸುರರು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರು ಪ್ರಾಣದ ಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಲಿಚ್ಸಿಸಿದರು. ಬಂಡೆಗೆ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟೆಯು ಹೇಗೆ ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗುವುದೊ ಹಾಗೆಯೇ ಯು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ನಾಶಹೊಂದಿದರು. ಅದರಿಂದ? ದೇವತೆಗಳು (ತಮ್ಮ ರೂಪ 
ವನ್ನು)? ಪಡೆದರು. ಅಸುರರು ಪರಾಭೂತರಾದರು. ಯಾವನು* ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಅವೆನು ತನ್ನ (ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದ)* ಪ್ರತಿಹ್ಠಿತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವನನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ದಾಯಾದಿಯು*್‌ ವರಾಭೂತನಾಗುವನು. 


[ಸವಾಗಾದಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಾಣವು ದೋಷಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 

2ದೇವತ್ವಕ್ತೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿದ್ದ ಅಸುರನಾಶದಿಂದ ಎಂದರೆ ಸಾ ಭಾವಿಕ ಸಂಗ. ಜನಿತ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ" ಮುಕ್ತ ರಾದುದರಿರಿಡೆ. 

8ಶರೀರಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಅಗಾ $ದಿಸ್ತರೂಪವನ್ನು. 

೬ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ತಾದಾತ್ಮ $ ನನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಸಂಗರಹಿತ 
ವಾಡೆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವೇ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೊ. 

Fei, ರೂಪದಿಂದ 


ಜಾಪತಿತ ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರಿ ಯವಪಿಷಯಾಸಂಗದಿಂದ 
ಚು... ನಾಪವು. 


ತೇ ಹೋಚುತ್ಯ ಕ್ವನು ಸೋಂಭೊದ್ಯೋ ನ ಇತ್ಸಮಸಕ್ತೇತಿ; 
ಅಯೆಮಾಸ್ಲ್ಮೇಪಂತರಿತಿ ; ಸೋಆಯಾಸ್ಯ ಆಂಗಿರಸಃ; ಅಂಗಾನಾಂ 
ಹಿ ರಸಃ ಗಂಗ 


ತೇ ಹೊಅವರು, ದೇವತೆಗಳು ಊಚುಃ ಹೇಳಿದರು: ಯಾವನು ನಃಜನಮ್ಮನ್ನು 
ಇತ್ಸ ೦ ಹೀಗೆ ಅಸಕ್ತ.[ಸ್ಮರೂಪದೊಂದಿಗೆ] ಸೇರಿಸಿದನೊ ಸೇ ಅವನು ಕೈನು 
ಎಲ್ಲಿ ಅಭೂತ್‌ಎಇದ್ದನು ಇತಿಎಎಂದು ; ಆಯೆಂ.ಇನನು ಆಸ್ಕೇ ಅಂತಃ 
ಬಾಯೆಯ ಒಳಗೆ [ಇರುವೆನು] ಇತಿ ಎಂದು; ಸಿಐ ಅವನು ಅಯಾಸ್ಕೆ8 ಅಂಗಿ 
ರಸಕ ಆಯಾಸ್ಕೃ ಆಂಗಿರಸನು, ಹಿಎ ಎಕೆಂದರೆ ಅಂಗಾನಾಂ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ರಸೇಎರಸನವು. 


೧.೩.೯] ಮಧುಕಾಂಡ ೨೫ 


. “ಯಾವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ (ಸ್ಪರೂಪದೊಂದಿಗೆ) ಸೇರಿಸಿದನೊ 
ಅವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದೆನು ?' ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು "ಅವನು ಬಾಯಿಯ 
ಒಳೆಗಿರುವನು?: (ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿದರು). ಅವನು ಅಯಾಸ್ಯ ಆಂಗಿರಸನು, 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಂಗಗಳಿಗೆ ರಸವು.3 


[ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಾ ಹೋಪಾಸನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರೆಮಾಡಿ ಈಗ ಅಖ್ಯಾ 
ಯಿಕಾರೂಪವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ; ವಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣನೇ ಆತ್ಮನೆಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ಪ್ರಾಣನು ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನು” ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು 
ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 

ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾನ ವಿಶೇಷರೂಪನನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

2 ಅವನು ಇರದಿದ್ದೆ ರೆ ಶರೀರೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತನೆ; ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ 
ಆತ್ಮನೆಂದು ಅಶ್ರ ಯಿಸಜೀಕು ಸತಿ ಮಾಕಾ ರ್ಗ. -] 


ಸಾ ಮಾ ಏಷಾ ದೇವತಾ ದೂರ್ನಾವ ದೂರಂ ಹ್ಯಸ್ಯಾ 
ಮೃತ್ಯ್ಯು ದೂರಂಹ ವಾ ಅಸ್ಮಾನ್ಮೃ ತ್ಯುರ್ಭವತಿ ಯೊ ಏವಂ 
ನೇದ ೯ 


ಸಾಮೈ ಏಹ್ವಾಆ ಈ ದೇವತಾಎದೇವತೆಯು ದೊರ್ನಾಮ್ಯುದೂರ್‌ ಎಂಬ 
ಹೆಸೆರಿವಿಂದ [ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ], ಹಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಸ್ಕಾ8ಎಇದರಿಂದ ಮೃತ್ಯುಃ 
ಮೃತ್ಯುವು ದೂರಂಜದೂರವ್ರೆ ; ಯಃ ಏವಂ ವೇದೆಷಪಿಯಾವನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯುವೆನೊ 
ಅಸಾ ತ್‌ ಅವನಿಂದ ಮೈ ತು ಮೃತ್ಯುವು ದೂರಂ ಹ ವೈ ಭವತಿಿದೂರವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 

೯. ಆ ಈ ದೇವತೆಯು ದೂರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ (ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿದೆ), ಏಕೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ಇದಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿದೆ, ಯಾವನು ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಯುವನೊ* ಅವರಿಗೆ ಮೆ ತ್ಯುವು ದೂರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 

['ಯಾವ ಪ್ರಾಣವನನ್ನು ಸ್ಲಂ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿಯಂತೆ 
ಅಸುರರು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದರೊ ಅವನನ್ನು *ಆ'ಶಬ್ದ ದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದೆ. 

8 ಅವನು ಬಾಯಿಯಂ ಬಳಗಿಹವನು? ಎಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪ ಚ್ಚ 
ವನು. 

3 ಆಸಕ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಪಾಪವು 

4 ವಿಶುದ್ಧಿ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಯಾವನು ಉಪಾಸಿಸುವನೊ.] 


೬ ಬ್ರ ಹೆದಾರಣ್ಯ ಹೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೧೦ 


ಸಾ ವಾ ಏಷಾ ಜೀವಕ್ಕೆ ತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಷಾಸ್ಮಾನಂ 
ಮೃತ್ಯುಮಪಹತ್ಯ ಯೆತಾ ಸಾಂ ದಿಶಾಮಂತಸ್ತದ್ದನುಯಾಂ- 
ಚಕಾರ, ತದಾಸಾಂ ಪಾಸ್ಮೆನೋ ವಿನ್ಯದಧಾತ್‌ ; ತಸ್ಮಾನ್ನ 
ಜನನಮೀಯಾತ್‌, ನಾಂತವಿಂಯ ನಾತ್‌, ನೇತ್‌ ಪಾಹ್ಮಾನಂ ಮೃತ್ಯು- 
ಮನ್ವವಾಯಾನೀತಿ ೦ 


ಸಾ ವೈ ಏಸಾಜಳಆ ಈ ದೇವತಾವದೇವತೆಯು ಏತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ. ಈ 
ES, ಪಾಪಾ ಮನಂ ಮ ) ತ್ಯೂಂಜಪಾಪರೂಪನಾದ ಮ ) ತ್ಯು ವನ್ನು ಅಪಹೈ ತ್ನ 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಯತೆ ವಲ್ಲಿ ರ ದಿಶಾಂ ಈ ದಿಕ್ಕು ಗಳ SE ನತಯೂ” ತತ್‌ 
[ತತ್ರ 'ಎಅಲ್ಲಿಗೆ ಗನುಯಾಂಚಕಾರವಎಕಳುಹಿಸಿತು. ತತ್‌. ಅಲ್ಲಿ ಆಸಾಂ೭ಇವರ 
ಪಾಪ  ನೂಎಪಾಪಗೆಳನ್ನು ವಿನ್ಕ್ಯದಧಾತ್‌. ಇಟ್ಟಿ ತ ತು. ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆದುದರಿಂದ [ಸತಂ] 
ಜಾ 2 ಜನದ ಹೆತ್ತಿರೆ ನ ಇಯಾತ್‌ಹೋಗಕೂಡದು, ಅಂತಂ ನ ಇಯಾತ್ಜ್‌್‌ 
ಆ ದೇಶಕ್ವೊ ಹೋಗಕೂಡದು, ನೇತ್‌ ಪಾಪ್ಮ್ಮಾ ನಂ ಮ ) ತ್ಯುಂ ಅನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಪಾಪರೂಪವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬ "ಿಯದಿಂದ ಇತಿಎಎಂದು. 


೧೦. ಆ ಈ ದೇವತೆಯು ಈ (ವಾಗಾದಿ) ದೇವತೆಗಳ ಪಾಷರೂಪವಾದ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ? ಎಲ್ಲಿ ಈ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕೊನೆಯಾಗುವಡೊ* 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಇವರ. ಪಾಪಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬತು.4 ಆದುದರಿಂದ 
*ಪಾಷರೂಷ ವಾದೆ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವೆತು' ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆ 
ಜನದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಕೂಡದ್ದುನ ಆ ದೇಶಕ್ಕೂ ಹೋಗಕೂಡದು.* 

[3 ಸ್ಥಾ ಒಭಾವಿಕವಾದ ಅಣ್ಣಾ ನದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ್ಲ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 


ಸಂಸ ರ್ಶಪ್ರಂಖಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿಯು "ಜನಿಸುತ್ತ ಸ. ಈ ಆಸಕ್ತಿ ಚು ಮೂಜಾಗುವ ಪಾಪ 
ದಿಂಜ ಎಲ್ಲರೊ ಸಾಯುತ್ತಿ ರುವರು. ಆನು ಜರಿಂಡೆ ಈ ಪಾಪವೇ ಮೃ ತ್ಕು ಹ 


2 ವಾಗಾದಿದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾಣನೊಂದಿಗೆ Sid ಜತ್ತ 
ಪ್ರಾಣನು ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನು ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


8 ಪ್ರೌತೆನಿಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ಜನರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ದೇಶವು ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅವಧಿಯೆಂದು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿದ್‌ ವೈದಿಕ ವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುವ ಜನರು ವಾಸಮಾಡುವ ದೇಶವೇ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳ SE 


4 ಪ್ರಾಣನೇ ತಾವೆಂಬ ಅಭಿಮಾನಶೂನ್ಯರಾದ ಅಂತ್ಯ ಜನರಲ್ಲಿ. 


5 ಏತೆಂದರೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಆಶ್ರ ಯರಾದ ಜನರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪಾಪದ ಸಂಪರ್ಕವೇ 
ಆಗುವುದು. 


೧೩೧೨] ಮಧುಶಾಂಡ ೨೩ 


8 ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಳೂಡದಡು, ಆ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ಜನರೊಂದಿಗೆ ಸೇರೆಬಾರದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ] 

ಸಾವಾ ಏಷಾ ದೇವತೆ ತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪಾಹ್ಮಾನಂ 
ಮೃತ್ಯುಮಪಹತ್ಯಾಥೈನಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯವಹತ್‌ | ೧೧ ॥ 

ಸಾವೈ ಏಷಾ... ಅಪಹೃ ತ್ಯ [ಉಳಿದವು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] ಅಥ್ಯ ಅನಂತರ" 
ಏನಾ ಇವರನ್ನು ಮೃತ್ಯುಂ ಅತ್ಯ ವಹತ್‌ಎಮೃ ತ್ಕು ವಿನ ಆಜೆಗೆ ಒಯ್ದನು. 

೧೧. ಆ ಈ ದೇವತೆಯು ಈ (ವಾಗಾದಿ) ದೇವತೆಗಳ ಪಾಪರೂಪವಾದ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸಿಿ, ಅನಂತರ ಇವರನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಆಚೆಗೆ 
ಒಯ್ದನು.3 

[ಪ್ರಾ ಹಾತ್ಮಾ ಭಿಮಾನದ ಫೆಲವು ಇನ್ನು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

1 ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ದೇವತಾರೊಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು.] 

ಸ ವೈ ವಾಚಮೇವ ಪ್ರಥಮಾಮತ್ಯವಹತ್‌; ಸಾ ಯದಾ 
ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಯತೆ ಸೊಆಗ್ನಿ ರಭವತ್‌; ಸೊೋಯೆಮುಗ್ಗಿಃ 
ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾಂತೋ ದೀಪ್ಯತೇ | ೧೨ ॥ 

ಸಃ ವೈ. ಅವನು, ಪ್ರಾಣನು ಪ್ರ ಥಮಾಂಊ“೧ಪ್ರಭಾನವಾದೆ ವಾಚಂ ಏವುವಾಗಿಂದ್ರಿ 
ಯವನ್ನೇ [ಮೊದಲು] ಅತ್ಯವಹತ್‌ಎಒಯ್ದನು ; ಸಾಜಾ ಆ ವಾಕ್ಟು ಯದ್ವಾ 
ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇಎದಾಟಿ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ [ಆಗ] ಸಃ 
ಅದು ಅಗ್ನಿಃ ಅಭವತ್‌. ಅಗ್ನಿಯಾಯಿತು ; ಸಃವಅಯಂ ಆ ಈ ಅತಿಕ್ರಾ೦ತಃ 
ಅಗ್ನಿಃ. ಅತಿಕೆ ಮಿಸಿದೆ ಅಗ್ನಿಯು ಮೃತ್ಯುಂ ಪರೇಣ. ಮೃತ್ಯು ವಿನ ಆಚೆ ದೀಪ್ಯತೇಜ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


೧೨. ಆ ಪ್ರಾಣನು ಪ್ರಧಾನವಾದ: ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವನ್ನೆ€ (ಮೊದಲು) 
ಒಯ್ದನು. ಆ ವಾಕ್ಟು ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ 
(ಆಗ) ಅದು ಅಗ್ತಿಯಾಯಿತು.* ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಆ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಮೃತ್ಯು 
ವಿನ ಆಚೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ.3 

[3 ಉದ್ದೀಥೆವನ್ನು ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇತರ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗಿಂತೆ ವಾಕ್ಟು ಸಾಧಕ 
ತೆಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆದು ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿದೆ. 


ಲೆ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೧೫ 

2 ಆವಾಕ್ತು ಮೊದಲೂ ಆಗ್ನಿಯಾಗಿದ್ದು ಮೃತ್ಯು ನಿಯೋಗದ ಬಳಿಕವೂ 
ಆಗ್ನಿಯೇ ಆಯಿತು. 

3 ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವು ತಡೆಯೊಡ್ಡಿ ದುದರಿಂದಲೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾಗ್ರೂಪದೆಲ್ಲಿದ್ದು ದರಿಂದಲೂ ಈಗಿನಂತೆ ದೀಪ್ತಿಯುತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಈಗೆ ಮೈತ್ಯು ನಿಯೋಗದಿಂದ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಅತೀತರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಭಾವ] 

ಅಥ ಘ್ರಾಣಿಮತ್ಯವಹತ್‌; ಸಯದಾನುತ್ಯುಮತ್ಯೆವಖು ಚೈತ 
ಸ ವಾಯಂರಭೆವತ್‌;ಃ ಸೋಯುಂ ನಾಯುಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯು. 
ಮತಿಕ್ರಾಂತಃ ಹವತೇ ॥ ೧೩॥ 

ಫ್ರಾ ಣಂ-ಘ್ರಾ ಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ; ನಾಯುಃ೭ ವಾಯುವು ; ಪನಶೇಷಬೀಸುತ್ತಿದೆ, 
[ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] 

೧೩. ಅನಂತರ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಒಯ್ದೆನು. ಆ ಫ್ರಾಣವು 
'ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ (ಆಗ) ಅದು ವಾಯು 
ವಾಯಿತು. ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಆ ಈ ವಾಯುವು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಆಚೆ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. 


ಅಥ ಚಕ್ಸುರತ್ಯವಹತ್‌ ; ತದ್ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯ ಮಂಚ್ಯ ತಸ 
ಆದಿತ್ಕೋಂಭವತ್‌ ; ಸೋಃಸಾವಾದಿತ್ಯ | ಸಕೇಣ ಬ ತ್ಯುಮುತಿ- 
ಹ್ರಾಂತೆಸ್ತಪತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಚಕ್ಷುಃ. ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿ ಯವನ್ನು ಸಃ ಆದಿತ್ಯಃ ಅಭವತ್‌ ಅದು ಆದಿತ್ನವಾಯಿತು 
ಸೆ ಪ ಆಲ ಷೊ; ; -ತಪತಿ-ತಪಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ, ] 


೧೪. ಅನಂತರ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಒಯ್ದನು. ಆ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ (ಆಗ) ಅದು ಆದಿತ್ಯ 
ನಾಯಿತು. ಅತಿಕ್ರಾಂತನಾದ ಆ ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಆಚೆ ತಪಿಸು 
ತರುವನು. 


ಅಥ ಶ್ರೋತ್ರಮತ್ಯನಹತ್‌; ತದ್ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಯತ 
ತಾ ದಿಶೋಭವ್ವ ; ಗ ಹ ದಿಶಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿ- 
ಸಲ್ರಂತ್‌ಲತ | ೧೫ I 


ಫ್ಲಿ.೧.೧೩] ಮಧುಕಾಂಡ ರ್ತಿ 


ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ; ದಿಶಃ ಅಭವನ್‌- ದಿಕ್ಕು ಗಳಾಯಿತು ; 
ತಾಃ ಇಮಾಃ ಅ ಈ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ.] 

೧೫. ಅನಂತರ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಒಯ್ದನು. ಆ ಶ್ರೋತ್ರವು 
ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ (ಆಗ) ಅದು ದಿಕ್ಟು 
ಗಳಾಯಿತು. ಆ ಈ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅದರ ಆಜೆ 
ಇರುತ್ತವೆ. 

ಅಥ ಮನೊಲತ್ಯನಹತ್‌ ; ತದ್ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಯತ 
ಸ ಚಂದ್ರಮಾ ಅಭವತ್‌; ಸೋಸ್‌ೌ ಚಂದ್ರಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯು- 
ಮತಿಕ್ರಾಂತೋ ಭಾತಿ; ಏವಂ ಹ ವಾ ಏನಮೇಷಾ ದೇವತಾ 
ಮೃತ್ಯುಮತಿನಹತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ ೧೬ ॥ 

ಮನಃ ಮನಸ್ಸನ್ನು ; ಸ ಚಂದ್ರಮಾ ಅಭವತ್‌.ಅದು ಚಂದ್ರ ನಾಯಿತು ; 
ಭಾತಿಎಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಯಃ ಏವೆಂ ವೇದಡೊಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯು 
ತ್ತಾನೆಯೊ ಏನಂ. ಅವನನ್ನು ಏಷಾ ದೇವತ್ವಾ ಈ ದೇವತೆಯು ಏನಂ ಹ ವೈ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮೃತ್ಯುಂ ಅತಿವಹೆತಪಮೈತ್ಯು ನಿನ ಆಚೆಗೆ ಒಯ್ಯುವುದು. [ಉಳಿದುದು 
ಹಿಂದಿಸಂತೆಯಿ.] 

೧೬. ಅನಂತರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ದನು. ಆ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗ ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಕ್ತವಾಯಿತೊ (ಆಗ) ಅದು ಚಂದ್ರನಾಯಿತು. ಅತಿಕ್ರಾಂತೆ 
ನಾದ ಆ ಈ ಚಂದ್ರನು ಮೃತ್ಯುವಿನೆ ಆಚೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವನು 
ಹೀಗೆ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ. ಅವನನ್ನು ಈ ದೇವತೆಯು ಹೀಗೆಯೇ ಮೃತ್ಯು 
ವಿನ ಆಚೆಗೆ ಒಯ್ಯುವುದು. 

[೬ ಪ್ರಾಣನು ವಾಗಾದಿ ಪಂಚಕದ ರೊಪದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವನೆಂಡದು ಯಾವನು. 
ಉಪಾಸಿಸುವನೊ.] 

ಅಥಾತ್ಮನೇಂನ್ನಾದ್ಯಮಾಗಾಯಿತ್‌ ; ಯಡ್ಡಿ ಕಿಂಜಾನ್ನಮುದ್ಯ- 
ತೇಆನೇನೈನ ತದದ್ಯತೇ; ಇಹ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ॥ ೧೭॥ 

ಅಧ್ಯಅನಂತರೆ [ಪ್ರಾ ೫೩ ಪ್ರಾ ೫ನು] ಆತ್ಮೆನೇಷತನಗಾಗಿ ಅನ್ನಾ ದ್ಯಂತಿನ್ನೆಲಾ 
ಗುವ ಅನ್ನವನ್ನು ಆಗಾಯತ್‌.ಗಾನಮಾಡಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು ; ಹಿಮ್ತಏಕೆಂದರೆ 
ಯತ್‌ ಕಿಂಚ ಅನ್ನಂ ಎಂಥೆ ಆನ್ನವಾದರೂ ಅದ್ಯತೇಓ ತಿನ್ನ ಲ್ಪ ಡುವುದೊ ತತ್‌ 


ಆದು ಅನೇನ ಏನಮ್ತಪ್ರಾ ನಿಂದಲೇ ಅದ್ಯತೇಜತಿನ್ನ ಲ್ಪ ಡುವುದು; [ಮತ್ತಾ ಪ್ರಾಣನು] 


ಇಹ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ ತಿತಪ್ರ ತಿಸ್ಮಿ ತನಾಗಿರುವನು. 


ಪ್ದಿರ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೧೮ 


೧೭. ಅನಂತರ (ಪ್ರಾಣನು) ಗಾನಮಾಡಿ ತಿನ್ನ ಲಾಗುವ ಅನ್ನ ವನ್ನು 
ತನಗಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಏಕೆಂದರೆ (ಪ್ರಾಣಿಗಳು) ಎಂಥ ಅನ್ನವನ್ನಾ 
ದರೊ ತಿನ್ನುತ್ತ ವೆಯೊ ಅದು ಪ್ರಾಣನಿಂದಲೇ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವುದ್ಕು (ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಣನು) ಇಲ್ಲಿ* ಪ್ರತಿಷಿ _ತನಾಗಿರುವನು.₹ 

[1 ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿ ಯೆಗಳು ತಮಗೋಸ್ತರೆ ಹೇಗೆ ಗಾಯನ ಮಾಡಿದುವೊ ಹಾಗೆ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾ ಇನು ಸರ್ವೇಂದ್ರಿ ಯೆಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾ ಜಾಪತ್ಯಫಲವನ್ನು 
ಮೂರು ಧೌ ವಮಾನಗಳಿಂದೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಉಳಿದ ಜಬ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ತನಗಾಗಿ ತಿನ್ನಲಾಗುವ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


೩ ಶರೀರಾಕಾರೆದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತವಾಗಿರುವ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ, 

3 ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಜನು ಅಹಾರವನ್ನು ತಿಂದರೂ ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಉಂಬಾದೆ ಪಾಪವು ಇವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಹ್ಠಿತನಾಗಿರು 
ವ್ರದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಟರೆ ಪ್ರಾಣನು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ.] 

ತೇ ದೇವಾ ಅಬ್ರುವನ್‌, ಏತಾವದ್ವಾ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಯದನ್ನುಂ 
ತದಾತ್ಮನ ಆಗಾಸೀ ಅನು ನೋಜಸ್ಮಿನ್ನನ್ನ ಆಭಜಸ್ವೇತಿ; ತೇ 
ವೈ ಮಾಂಭಿಸಂವಿಶತೇತಿ; ತಥೇತಿ, ತಂ ಸಮಂತಂ ಪರಿಜ್ಯವಿಶಂತ!। 
ತಸ್ಮಾದ್ಯದನೇನಾನ್ನಮತ್ತಿ ಶೇನೈತಾಸ್ತೃ ಪ್ಯಂತಿ; ಏವಂ ಹವಾ 
ಏನಂ ಸ್ವಾ ಅಭಿಸಂವಿಶಂತಿ, ಭರ್ತಾ ಸ್ವಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪುರ ಏತಾ 
ಭವತ ೈನ್ನಾದೊಟಧಿಪತಿರ್ಯ ಏವಂ ವೇದ; ಯ ಉ ಹೈವಂನಿಡಂ 

ಸ್ವೇಷು ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿರ್ಬುಭೂಷತಿ ನ ಹೈವಾಲಂ ಭಾರ್ಯೇಭ್ಯೋ 
ಭವತಿ; ಸ್‌ ಯೆ ಏನೈತಮನು ಭವತಿ, ಯೋ ವೈತಮನು 
ಭಾರ್ಯ್ಯಾನ್‌ SE ಸ ಹೈವಾಲಂ ಭಾರ್ಯೇಭ್ಯೋ 
ಭವತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇ ದೇವಾಜಆ ದೇವತೆಗಳು ಅಬ್ರು ವನ್ಸ್‌ ಹೇಳಿದರು. ಇದಂ ಯೆತ್‌ 
ಅನ್ನಂ. ಈ ಅನ್ನವು ಎಷ್ಟಿದೆಯೊ ಸರ್ವಂ ಏತಾವತ್‌ ವೈ-ಅದೆಲ್ಲವೂ ಇಷ್ಟೇ 
ತತ್‌. ಅದನ್ನು ಆತ್ಮನೇಷನಿನಗಾಗಿ ಆಗಾಸೀಃಔಿಿಗಾನಮಾಡಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರು 
ತ್ರೀಯೆ, ಅನು ತೇಗ ನಃನಮ್ಮನ್ನು ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಅನ್ನೇ. ಈ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಆಭಜಸ್ವ 
[ಆಭಾಜಯಸ್ವ]-ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಮಾಡು ಇತಿಎಎಂದು; ತೇವೈ [ಯೂಯಂ] 
ಅಂತಹೆ ನೀವು ಮಾ ಅಭಿಸಂವಿಶತ್ತುನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ ಕುಳಿತು 


೧.೩ ೧೮] ಮಧುಕಾಂಡ ಷಂ 


ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಜತಿಷಎಂದು ; ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲಿ ಇತ್ತಿಎಂದು [ಹೇಳಿ] ತೆಂ ಪರಿ 
ಸೆಮಂತೆಂವಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ನೃವಿಶಂತ್ಯ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆದುದರಿಂದ 
[ಮನುಷ್ಯನು] ಅನೇನೂಇವನ ಮೂಲಕ ಯೆತ್‌ ಅನ್ನಂ ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ಅತ್ತಿ 
ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆಯೊ ತೇನ್ನಅಹರೆ ಮೂಲಕ ಏತಾಒ ಈ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ಯಂತಿಷತೈೃಪ್ತ 
ರಾಗುವರು , ಯೇಃಯಾನೆನು ಏನವಂಹೀೀಗೆ ವೇದ ಅರಿಯುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಏನಂ 
ಇವನ ಸುತ್ತಲೂ ಏವಂ ಹೆ ವೈ_ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಅಭಿಸಂಖ್ಲಿ 
ಶಂತ್ತಿಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, [ಇವನು] ಸ್ವಾನಾಂಎತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳ ಭರ್ತಾ“ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಪುರಃ ಏತಾ ಪೆರೋಗಾಮಿಯೂ ಆನ್ನಾದೆಃ 
ಮಹಾ ಅನ್ನಭೋಜಿಯೂ ಅಧಿಪತಿ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಭವತಿಆಗುತ್ತಾನೆ ; ಸ್ಪೇಷು 
ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಃ ಉ ಹೆ_ಯಾನನು ಏಖವಂಪಿದಂ ಪ್ರತಿಷಹೀಗೆ ತಿಳಿದೆರು 
ವವನು ಪ್ರತಿ ಪ್ರತೀ ಬುಭೂಸತಿಎಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ಬಯಸುವನೊ [ಸಃಅವನು] 
ಭಾರ್ಯೇಧ್ಯಃಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ನ ಅಲಂ ಹಿ ಎನಿಪೋಷಣೆಯೆನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತೆ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಅಥವ ಪರಂತು ಯಃ ಏಮುಯಾವನು ಏತಂಎಇವನನ್ನು ಅನು- 
ಭವೆತಿಎಅನುಸೆರಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ವ್ವಾಅಥವಾ ಯೆಃ೭ ಯಾವನು ಎತಂ ಅನ್ನು ಇವನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಭಾರ್ಯಾನ್‌ಎ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಬುಭೂರ್ಷತಿಎಪೋಷಿಸೆಲು ಬಯಸು 
ತ್ರಾನೆಯೊ ಸಃ ಹ ಏಮಅವನೇ ಭಾರ್ಯೇಭ್ಯಃ ಅಲಂ ಭವತಿ_ಅಶ್ರಿತರಿಗೆ 
ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೧೮. ಆ ದೇವತೆಗಳು" ಹೇಳಿದರು : "ಈ ಅನ್ನ ವೆಲ್ಲವೂ ಇಷ್ಟೇ ; ಅದನ್ನು 
ನಿನಗಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಅನ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಮಾಡು.” *ಅಂತಹೆ ನೀವು ನನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಅಭಿಮುಖ 
ರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ' ಎಂದು (ಪ್ರಾಣನು ಹೇಳಿದನು). "ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ' ಎಂದು (ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿ) ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು.3 
ಆದುದರಿಂದ (ಮನುಷ್ಯನು) ಈ ಪ್ರಾಣನ ದ್ವಾರಾ ಯಾವೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆಯೊ ಅದರ ಮೂಲಕ ಈ ದೇವತೆಗಳು ತೃ ಪ್ರರಾಗುವರು. 
ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ* ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ 
ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಇವನು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ವುರೋಗಾಮಿಯೂ, ಮಹಾ ಅನ್ನ ಭೋಜಿಯೂ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದಿರು 
ವವನ ಪ್ರತಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ಬಯಸುವನೊ (ಅವನು) ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರನ್ನು 
ಪೋಷಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಂತು ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸು 


೩೨ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨೦ 


ತ್ತಾನೆಯೊ ಅಧವಾ ಇವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಶಿ ಶ್ರಿತರನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು ಬಯಸು 
ತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನೇ ಅವರನ್ನು ವೋಷಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


[1 ವಾಕ್ಯು ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ; ಸ್ವವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ 
"ದೇವತೆಗಳು? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ವೆ. 

೩ ವಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದು ಪಾ ಪ್ರಾಣನ ಮೂಲಕವೇ ವಿನಾ ಸ್ವ ತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. 

3 ವಾಕ್ಚು ಮೊದಲಾದ ಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಪ್ರಾಣನ ನನ್ನೆ € ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಎಂದು 
ಅರಿತಿರುವವನು. ] 


ಸೋsಯಾಾಸ್ಯ ಆಂಗಿರಸಃ, ಅಂಗಾನಾಂ ಹಿ ರಸಃ; ಪ್ರಾಣೋ 
ವಾ ಅಂಗಾನಾಂ ರಸ, ಪ್ರಾಹಣೋಹಿ ಮಾ ಅಂಗಾನಾಂ ನ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯಸ್ಮಾತ್ವಸ್ಮಾ ಜಾ ೦ಗಾತ್‌ ಪ್ರಾಣ ಉತ್ಪಾ,ಮತಿ ತದೇವ 
ತೆಚ್ಚುಷ್ಯ ತ್ತಿ ಏಷ ಹಿವಾ ಅಂಗಾನಾಂ ರಸಃ 1ರ೯॥ 

ಸಃ ಅಯಾಸ್ಯಃ ಆಂಗಿರೆಸ,, ಆಂಗಾನಾಂ ಹಿ ರಸಃ (೧, ೬೮ ನೋಡಿ) ; 
ಪ್ರಾಣಃ ವೈ ಎ ಪ್ರಾಣನೇ ಅಂಗಾನಾಂ ಅಂಗಗಳ ರಸಃ ರಸವು, ಪ್ರಾಣಃ 
ಹಿ ವೈಎಆಂಗಾನಾಂ' ರೆಸೂವಪ್ರಾ ೫ನೇ ಆಂಗಗಳ ರಸನೆಂಬುದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ ; ಯಸ್ಮ್ಮಾ ತ್‌ ಕಸ್ಮಾ ತ್‌ ಜ್‌ ಅಂಗಾತ್‌.ಯಾವ ಅಂಗದಿಂದಾದರೂ ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ್ರಾಣನು ಉತ್ಸಾ  ಮತಿಎಬಟ್ಟು ಹೋಗುವನೊ ತತ್‌ ಆದು ' ತತ್‌ ಎವುಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಶುಸ್ಕೃತಿಎಬಣಗುವ ದೈ. ತಸಾ ಏತ್‌ ಆದುದರಿಂದ ಎಷಃ ಹಿ ವೈಇವನೇ ಅಂಗಾನಾಂ 
ರಸಃಓ ಅಂಗಗಳ ರಸವು 


೧೯. ಅವನು ಅಯಾಸ್ಯ ಆಂಗಿರಸನು, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಂಗಗಳರಸವು. 

ಪ್ರಾಣನೇ ಅಂಗಗಳ ರಸವು. :ಪ್ರಾಣನೇ ಅಂಗಗಳ ರಸನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 

ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಅಂಗದಿಂದ ಪಾ ್ರ್ರಾಣನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವನೆ 
ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಣಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನೇ ಅಂಗಗಳ ರಸವು. 


[ಪ್ರಾಣನು ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆತ ೈನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಆದುದೆರಿಂದ 
ವಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಾ ವ್ರಣನನ್ನೆ ೯ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಒಟ್ಟು ಅರ್ಥೆ.] 


ಏಷ ಉ ಏವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ; ವಾಗ್ವ್ರೈ ಬೃಹತೀ, ತಸ್ಯಾ ಏಷ 
ಪತಿಃ ತಸ್ಮಾದು ಬೃಹಸ್ಪ ತಃ ll oll 


೧.೩.೨೨] ಮಧುಕಾಂಡ ತ್ಧಿಷ್ಟಿ 


ಏಷಃ ಉ ಏಖಏವುಜವನೇ ಪುನಃ ಬೃಹಸ್ಪ ತಿಃ೩ಬೃ ಹೆಸ್ತತಿಯು , ವಾಕ್‌ 
ವೈಜವಾಕ್ಕೆ © ಬೃಹೆತೀಎಬ್ಬಹೆತೀ ಛಂದಸ್ಸು ಮುತ ತಸ್ಮಾ ಅವಳ [ಅದರ] 
ಪತಿಃ-ಪತಿಯ್ರುು ತಸ್ಮಾತ್‌ ಯವನ 5 ಬ್ಬ ಹೆಸ್ತ ತಿತ[ಇವನು] ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಯು. 


೨೦. ಪುನಃ ಇವನೇ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು. ವಾಕ್ಟೇ: ಬೃಹೆತೀ.3 ಇವನು 
ಅದರ ವತಿಯು.* ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು.* 
[ಪ್ರಾ ಣನು ನಾಮವಾಗಿರುವ ಖಯಗ್ಯ ಜುಃಸಾಮೆಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನು 5s ಪ್ರಾಜೋ 
ಪಾಸನೆಗಾಗಿ ಅವನು ಸರ್ವಾತ್ಮನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಅವನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದೆ. 
1. “ವಾಕ್ವೇ ಅನುಷ್ಟ್ರುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸು,'ವಾಗ್ವಾ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಎಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ (೧, ಪ್ಲಿ ೫) ಹೇಳಿದೆ ; ಇದು ಬೃಹತೀಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆ. 
9. ಬೃಹತೀಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಾರು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಯಕ್ಕು 
ಗಳೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿವೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಬೃಹೆತಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಹೊಗಳಿದೆ. 


ಐತರೇಯಾರಣ್ಯ ಕೆದಲ್ಲಿ (೨೨ ೨, ೨)» “ಪ್ರಾ ಜನೇ ಖಯಕ್ಕು ಎಂದು ತಿಳೆಯೆಬೇಕು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ತ, ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣದಿಂದದೇ ವಾಗ್ರೂಪವಾಗಿರುವ ಯಶು, ಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ ; 
ಆಥೆನಾ ಪ್ರಾಣನು ವಾಕ್ಟೌನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಿಂದ ಅದರ ಪತಿಯು. 


ಕ್ಷ ಪ್ರಾಣನು ಯಕ್ತ್ಟುಗಳ ಆತ್ಮನು ಎಂದರ್ಧೆ.] 

ಏಷ ಉ ಏವ ಬ್ರಹ್ಮೆಣಸ್ಪತಿಕ; ವಾಗ್ದೈ ಬ್ರಹ್ಮ, ತಸ್ಯಾ ಏಷ 
ಪತಿ ತಸ್ಮಾದು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ ॥ ೨೧॥ 

ಏಷಃ ಉ ಏವುಇವನೇ ಪುನಃ ಬ್ರ ಹ್ಮಣಸ್ಪೆ ತಿಃ೩ಯಜುಸ್ಸಿನ ಪತಿಯು ; ವಾಕ್‌ 
ವೈ ಬ್ರಹೆ ಹ್ಮವಾಕ್ಕೆ € ಯಜುಸ್ಸು, ಏಷಃ ತಸ್ಯಾಃ ಪತಿ ಇವನು ಅವಳೆ [ಅದರೆ] 
BS ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್‌ ಉ ಬ್ರಹ ಓಣಸ್ತ ತಃ ಆದುದರಿಂದ [ಇವನು] ಯಜುಸ್ಸಿನ 
ಪತಿಯು. 

೨೧. ಪುನಃ ಇವನೇ ಯಜುಸ್ಸಿನ ಪತಿಯು. ವಾಕ್ಟೇ ಯೆಜುಸ್ಸು 
ಇವನು ಅದರ ಪತಿಯು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಯಜುಸ್ಸಿನ ಪತಿಯು. 

ಏಷ ಉ ಏವ ಸಾಮ; ವಾಗ್ದೈ ಸ್ಕಾ ಅಮೈೈಷ್ಯ ಸಾ ಚಾವ್ನು 
ಶ್ಲೇತಿ ತತ್ಸಾಮ್ಮಃ ಸಾಮತ್ವಮ್‌ % ಯಜ್ವೇವ ಸಮಃ ಪ್ಲುಷಿಣಾ 
ಸಮೋ ವಂಶಕೇನ, ಸಮೋ “ನಾಗೇನ, ಸಮ ಏಭಿಸ್ತ್ರಿಭಿರ್ಲೋಕೈೈಃ, 
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ಷ್ಲಿಳ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨.೨ 


ಸಮೋನೇನ ಸರ್ಮೇಜ್ಯ ತಸ್ಮಾದ್ವೇದ ಸಾಮಃ ಅಶ್ನುತೇ ಸಾಮ್ಯ 
ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ಸಲೋಕತಾಂ ಯ ಏವಮೇತತ್‌ ಸಾಮ ವೇದ 


1೨೨॥ 

ಏಷಃ ಉ ಏವ ಸಾಮ ಇವನೇ ಪುನಃ ಸಾಮ, ವಾಕ್‌ ವೈ ಸಾ.ವಾಕ್ತೇ ಸಾ 
[ಅವಳು], ಏಷಃ ಅಮು_ೀಇವನು ಅಮ್ಮ ಸಾ ಚ ಅಮಃ ಚ ಇತಿ,ಯಾವ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ಅದು ಸಾ ಮತ್ತು ಅಮ ಆಗಿದೆಯೊ ತತ್‌_ಆದುದರಿಂದ ಸಾಮ್ಹಃ-ಸಾಮದ 
ಸಾಮತ್ತಂಡಸಾಮತ್ವ. ಯತ್‌. ಉ ಏಮುಪುನಃ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ಲುಷಿಷಾ 
ಸಮಃ ಗೆದ್ದೆ ಲಿಗೆ ಸಮಾನವೊ, ಮಶಕೇನ ಸೆಮಃಸೊಳ್ಳಿಗೆ ಸಮಾನವೊ, ನಾಗೇನ 
ಸಮಃಅನೆಗೆ ಸಮಾನವೊ, ಏಭಿಃ ತ್ರಿಭಿಃ ಲೋಕೈಃ ಸಮಃ ಈ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವೊ, ಅನೇನ ಸರ್ವೇಣ ಸಮಃಇದೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಸಮಾನವೊ, ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಉ ಏವುಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸಾಮುಸಾಮ;, ಯ&ಯಾವನು ಏತತ್‌ ಸಾಮ 
ಈ ಸಾಮವನ್ನು ಏವೆಂಹೀಗೆ ವೇದ ಅರಿಯುವನೊ [ಅವನು] ಸಾಮ್ಮಃಎಸಾಮ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯಂ- ಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನು ಸಶೋಕತಾಂಎಸಾಲೋಕ್ಯ ವನ್ನು ಅಶ್ನುತ್ತೆ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, 


೨೨. ಪುನಃ ಇವನೇ ಸಾಮ. ವಾಕ್ಟೇ ಸಾ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಾಣನು 
ಅಮ. (ಸಾಮವು) ಸಾ ಮತ್ತು ಅಮ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮವೆನಿಸಿದೆ.3 
ಅಧವಾ ಗೆದ್ದಲಿಗೆ* ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ಸೊಳ್ಳೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ, ಆನೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ್ದ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ? 
ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮ. 
ಯಾವನು ಸಾಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವನೊ ಅವನು ಸಾಮದೊಂದಿಗೆ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

[1 ಸ್ತ್ರೀಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ವಾಕ್ತು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಸಾ ಎಂಬ ಸರ್ವನಾಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರ್ರೀಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಷಯವಾಗಿವೆ. 

2ಅಮ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪುಂಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿವೆ. 

*3ಸಾಮಶಬ್ದವು ವಾಕ್‌.-ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುವೈ ಸ್ವರಾದಿ ಸಮುದಾಯಮಾತ್ರವಾದ ಗೀತಿಗೂ ಸಾಮವೆಂದು ಹೆಸರು 

೩ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಗೋತ್ವಪಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಣನು ಗೆದ್ದೆ ಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಶರೀರೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಸಮಾಪ್ತ ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಾನನೇ ಹೊರತು ಶರೀರೆ 
ಪರಿಮಾಣದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲ್ಲ. 


೧.೩.೨೪] ಮಧುಕಾಂಡ ವಿ೫ 


ಕ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯ ಶರೀರಕ್ಕೆ 

6ಜಗದ್ರೂ ಪಿಯಾದ ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ] 

ಏಷ ಉ ವಾ ಉದ್ದೀಥಃ; ಪ್ರಾಣೋ ವಾ ಉತ್‌, ಪ್ರಾಣೇನ 
ಹೀದಂ ಸರ್ವಮುತ್ತಬ್ಧ್ಬಂ, ವಾಗೇವ ಗೀಥ್ಕಾ ಉಚ್ಚೆ ಗೀಥಾ ಚೇತಿ 
ಸ ಉದ್ದೀಧಃ ॥ ೨೩॥ 

ಏಷಃ ಉನ್ಮೈೆ ಉದ್ದೀ ಥೇಷೀಇವನೇ ಪುನಃ ಉದ್ದೀಧ; ಪ್ರಾಣಃ ವೈ ಉತ್‌ 
ಪ್ರಾಣನೇ ಉತ್‌, ಹಿಎಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಹೇನುಪ್ರಾ ಣನಿಂದ ಇದಂ ಸರ್ವಂ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಉತ್ತ ಬ್ಫ೦.ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ ವಾಕ್‌ ಏವ್ಹವಾಕ್ಕೇ ಗೀಥ್ವಾ 
ಗೀಧ್ಯ, ಉತ್‌ ಜೆ ಗೀಥಾ ಚಡವಉತ್‌ ಮತ್ತು ಗೀಧೆಯೂ ಅಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಃ 
ಅವನು ಪ್ರಾಣನು ಉದ್ದಿ ಥೇಎಉದ್ದಿೀೀಧೆ. 

೨೩. ಪುನಃ ಇವನೇ ಉದ್ದೀಧ!. ಪ್ರಾಣೇನ ಉತ್‌, ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ 
ನಿಂದಲೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ವಾಕ್ಕೇ ಗೀಥೆ. ಪ್ರಾಣನು 
ಉತ್‌ ಮತ್ತು ಗೀಥೆಯೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಉದ್ದೀಧ. 

[2 ಗಾನಕರ್ಮವಲ್ಲ, ಸಾಮದ ಅವಯೆವವಾದ ಒಂದು ಭಾಗವಿಶೇಷ. 

*ಉಚ್ಛಬ್ದವು ಪಾಣನ ಒಂದು ಗುಣವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. 

3ಗೈ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಈ ಪದವು ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.] 

ತದ್ಮಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಶ್ಲೈಕಿತಾನೇಯೋ ರಾಜಾನಂ ಭಳಕ್ಸ- 
ಯೆನ್ನುವಾಚ, ಅಯಂ ತೈಸ್ಯ ರಾಜಾ ಮೂರ್ಧಾನಂ ನಿಪಾತಯೆ- 
ತಾತ್‌್‌ ಯದಿತೋಯಾಸ ಆಂಗಿರಸೋಂನ್ಯೇನೋದಗಾಯುದಿತ್ತಿ 
ವಾಚಾ ಚ ಹ್ಯೇವ ಸ ಪ್ರಾಣೇನ ಚೋದಗಾಯದಿತಿ ॥ ೨೪॥ 

ತತ್‌ ಹ್ಹ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ [ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ] ಅಪ್ಲಿಕೂಡ[ಣದೆ]: ಚೈಕಿತಾ... 
ನೇಯ. ಚಿಕಿತಾನನ ಪೌತ್ರ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಃ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ರಾಜಾನಂ ಸೋಮ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಷಯನ್‌್‌ಪಾನಮಾಡುತ್ತ ಯಉವಾಚ್ಚಹೇಳಿದನು, ಇತಃ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಅನೆ ನಾಬೇರೆಯಾದ[(ದೇವಕೆಯಿಂದ] ಆಯಾಸ್ಯಃ ಆಂಗಿರೆಸಅಯಾಸ್ಯ ಅಂಗಿರೆಸನು 
ಉದಗಾಯತ್‌ ಯತ್‌ [ಯದಿಎಳುದ್ಧೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದರೆ ಅಯಂ ರಾಜಾ ಈ 
ಸೋಮವು ತ್ಯಸ್ಯ [ತಸ್ಯ] ಅಂತಹ ನನ್ನ ಮೂರ್ಧಾನಂ. ತಲೆಯನ್ನು ವಿಪಾತೆಯತಾತ್ತ್‌ 
ಹೊಡೆದು ಕೆಡವಲಿ ಇತಿಎಎಂದು ಸಃ ಅವನು ಹಿಎದಿಟಿವಾಗಿ ವಾಚಾ ಚ ಏಮವವಾಕ್ಮಿ 
ನಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣೇನ ಚಪ್ರಾ ಜನಿಂದಲೂ ಉಬದಗಾಯೆತ್‌ ಹಾಡಿದನು ಇತಿಎಎಂದು. 


ಷ್ಠಿಹ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩ ೨೫ 


೨೪. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ) ಕೂಡ (ಇದೆ) ಚಿಕಿತಾ 
ನನ ಪೌತ್ರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆದತ್ತನು (ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ) ನೋಮಪಾನ ಮಾಡುತ್ತ. 
“ಐದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ (ಡೇವತೆಯಿಂದ) ಅಯಾಸ್ಯ ಆಂಗಿರಸನು* 
ಉದ್ದೀಧನನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದರೆ ಈ ನೋಮವು ಅಂತಹೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು? 
ಕೆಡನಲಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅವನು ದಿಟವಾಗಿ (ವ್ರಾಣಪ್ರಧಾನವಾ 
ಗಿರುವ) ವಾಕ್ತಿನ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು (ತನ್ನ ಆತ್ಮನಾದ) ಪ್ರಾಣನ ಮೂಲಕ 
ಉದ್ದೀಧನನ್ನು ಹಾಡಿದನು. 

[1ಈವಾಕ್ವಿ ನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಐನಿಗಿಂತ. 

2ಮುಖ್ಯಪ್ರಾ ಜನು, ಇವನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪೂರ್ವರ್ಷಿಗಳ ಸತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಗೀಥವನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದನು. 

3ದೇವತೆಯನ್ನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಆ ನನ್ನ ತಲೆಯೆನ್ನು. 

೬ನಾನು ಅನೃ ತೆವಾದಿಯಾಗಿದ್ದೆ ರೆ ಎಂದರ್ಥ.] 


ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಸಾನ್ನೋ ಯಃ ಸ್ವಂ ವೇದ ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ ಸ್ವಂ; 
ತಸ್ಯ ಮೈ ಸ್ವರ ಏನ ಸ್ವಂ ತಸ್ಮಾದಾರ್ತಿಜ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯನ್‌ ವಾಚಿ 
ಸ್ವರಮಿಚ್ಛೇತ್ತ ತಯಾ ವಾಚಾ ಸ್ವರಸಂಪನ್ನಯಾರ್ತಿಜ್ಯಂ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌; ತಸ್ಮಾದ್ಯಜ್ಞೇ ಸ್ವರವಂತಂ ದಿದೃಕ್ಸಂತ ಏನ, 
ಅಥೋ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಂ ಭವತಿ; ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ ಸ್ವಂ ಯೆ ಏವವಮೇತ.- 
ತ್ಸಾಮ್ಲುಃ ಸ್ವಂ ಮೇದ | ೨೫॥ 


ಯಂಡಯಾವನು ತಸ್ಯ ಹ ಏತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಲುಃಜಆ ಈ ಸಾಮದ ಸ್ತಂ_ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವೇದ ಅರಿಯುವನೊ ತಸ್ಯ- ಅವನಿಗೆ ಸಂ ಭವತಿ ಹ್ವಸಂಪತ್ತು 
ಉಂಪಜಾಗುವುದು; ತಸ್ಯ ವೈ. ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವರಃ ಏವುಸ್ತರವೇ ಸ್ವಂದ ಸಂಪತ್ತು, 
ತಸ್ಮಾತ್‌ಎಆದುದರಿಂದ ಅತ್ತ್ರೀಜ್ಯಂಯತ್ವಿಕ್ಕ ರ್ಮವನ್ನು ಕರಿಷ್ಕ ನ್‌ ಮಾಡು 
ವೆವನು ವಾಚಿವವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವ ರಂಎಸುಸ್ತರವನ್ನು ಇಚ್ಛೇತ್ವ, ಬಯಸಬೇಕು, 
ತೆಯಾ ಸ್ವರಸಂಪನ್ನಯಾ ವಾಚ್ಚಾಆ ಸ್ವರಸೌಷ್ಮ ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾಕ್ಚಿ ನಿಂದ 
ಆರ್ತ್ರೀಜ್ಯಂ ಎಖತ್ಚಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇನರಾಡಬೇಕ್ಕು ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞೇಜಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಂತಂಸ್ವರವಂತನನ್ನು ದಿದೃ ಕ್ಷಂತೇಇ 
ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ; ಅಥ ಉಜಮತ್ತು ಯಸ್ಥವಯಾವನಿಗೆ ಸ್ವಂ ಭವತಿ 
ಸಂಪತ್ತು ಉಂಬಾಗುವುಡೊ [ತಂ ದಿದೃಕ್ಷಂತೇಜ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸು 


೧.೩.೨೭] ಮಧುಕಾಂಡೆ ಕಿ೩ 
ತ್ತಾರೆ]; ಯಃಿಯಾವನು ಏವಂಹೀಗೆ ಸಾಮ್ನಓಸಾಮದ ಏತತ್‌ ಈ ಸ್ವಂ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವೇದ ಅರಿಯುವನೊ ಅಸ್ಕ-ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಂ ಭನತಿ ಹಸೆಂಪತ್ತು 
ಉಂಬಾಗುವುದು. 

೨೫. ಯಾವನು ಆ ಈ ನಾಮದ" ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅರಿಯುವೆನೊ ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಪತ್ತು ಉಂಬಾಗುವುದು. ಸ್ವರವೇ* ಅದರ ಸಂಪತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ 
(ಉದ್ದಾ ನವೆಂಬ) ಖುತ್ತಿಕ್ವರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ವಾಕ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಸುಸ್ವರ 
ವನ್ನು ಬಯಸಬೇಕು , ಮತ್ತು ಸ್ವರಸೌಷ್ಯ ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ವಾಕೈ ನಿಂದ 
ಖಯತ್ತಿಕ್ಟರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಂತ 
ನನ್ನು ನೋಡಲು (ಜನರು) ಬಯಸುತ್ತಾರೆ; ಹಾಗೆಯೇ ಧನಿಕನನ್ನು 
(ನೋಡಲು ಜನರು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ). ಯಾವನು ಸಾಮದ ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವನೊ ಅವನಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದು. 

[!ಸಾಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ಪ್ರಾ ಣನ. 

*ಕಂರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾಧುರ್ಯ, ಇದೇ ಸಾಮದ ಭೂಷಣ, ಇದರಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ವಾಗಿ ಉದ್ದಾನವು ಖದ್ದಿ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ.) 

ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಸಾನ್ನೋ ಯಃ ಸುವರ್ಣಂ ವೇದ, ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ 
ಸುವರ್ಣಂ; ತಸ್ಯ ವೈ ಸ್ವರ ಏವ ಸುವರ್ಣಂ; ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ 
ಸುವರ್ಣಂ ಯೆ ಏವಮೇತತ್ಸಾಮ್ನುಃ ಸುವರ್ಣಂ ಮೇದ ॥ ೨೬॥ 


ಸುವರ್ಣಂ. ಸುವರ್ಣವನ್ನು. [ಇತರ ಪದಗಳ ಅನ್ವ ಯಾರ್ಥ ಹಿ೦ದಿನಂತೆಯ್ಕೆ] 


೨೬. ಯಾವನು ಆ ಈ ಸಾಮದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು! ಅರಿಯುವನೊ ಅವ 
ನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸ್ವರವೇ ಅದರ ಸುವರ್ಣ. ಯಾವನು 
ಸಾಮದ ಈ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುನನೊ ಅನನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. 

[ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಿಧಿಸಿದೆ. 

1 ಸೆರಿಯಾದ ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರಣ.] 

ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಸಾನ್ನೋ ಯೆಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಮೇದ ಪ್ರತಿ ಹ 
ತಿಷ್ಕತಿ; ತಸ್ಯ ವೈ ವಾಣೇವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ, ವಾಜಿ ಹಿ ಖಲ್ವೇಷ ಏತತ್‌ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರುತಿಷ್ಠಿತೋ ಗೀಯೆತೆಲ್ರ ಅನ್ನ ಇತ್ಯುಹೈಕಆಹುಃ॥೨ ೭॥ 


ತ್ಲಿಲ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨೮ 


ಯಾ ಯಾವನು ತಸ್ಕ ಹೆ ಎತ ಸಾಮ್ಯಃ, ಆ ಈ ಸಾಮದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 0 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ವೇದ ಅರಿಯುವನೊ ಪ ಪ್ರ ತಿತಿಸ್ಮ ತಿಒಅಶ್ರ ಯೆವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ. ನೆ; 
ತ್ಮ ವೈಎಆದಕ್ಕೆ ವಾಕ್‌ ಏಮಾವಾಕ್ಮೇ ಪ್ರ ತಿಹ್ಮಾ ಾಆಶ್ರ ಸೆ ಹಿ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಏಷಃ ಪ್ರಾಣಃ, ಈ ಪ್ರಾಣನು ಮಾಚಿ ಖೆಲುವಾಸ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃಪ್ರತಿ 
ಸ್ಮ ತನಾಗಿ ಏತತ್‌ ಗೀಯತೇಜಿಹೀಗೆ ಹಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ ; ಎಕೇ.ಕೆಲವರು ಅನ್ನೆ ಜ್ತ 
ಅನ್ನ ದಲ್ಲಿ [ಪ್ರತಿಷ್ಮಿ ತಃ ಪ್ರ ತಿಷ್ಮಿ ತನಾಗಿ ಗೀಯತೇ ಹಾಡಲ ಿಡೆತ್ತಾನೆ]; ಇತಿ ಹೆ 
ಉ ಹಾಡ ಟು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೨೭2. ಯಾವನು ಆ ಈ ಸಾಮದ ಆಶ ಶ್ರಯವನ್ನು ಅರಿಯುವನೊ ಅವನು 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಕ್ಕೇ ಅದರ ಆಶ್ರಯ. ಏಕೆಂದರೆ 
ವಾಕ್ಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಾಣನು ಹಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.* ಅ 
ದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತನಾಗಿ ಹಾಡಲ್ಪಡುವನು) ಎಂದು ಕೆಲನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

"ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಇನ ಪ ಪ್ರೆತಿಷ್ಕಾ ಗುಣವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದೆ. 


"ಅವನನ್ನು ಹ ಉಪಾಸಿಸುವನೊ (ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವನು)? ತೆಂ ಯಥಾ 
ಯಥೋ ಪಾಸತೇ ಎಂಡು ಶತಪಥೆಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣದಲ್ಲಿ (೧೦, ಜ, ೨, ೨೦) ಹೇಳಿದೆ. 


2 ಜಿಹಾ ಮೂಲ್ಯ ವಕ್ಷ, ಶಿರ ಕಂರ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಾನಗಳು 
8 ಎಂದರೆ ಗೀತಿಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ] 


ಅಥಾತಃ ಪನಮಾನಾನಾಮೇವಾಭ್ಯಾರೋಹಃ ; ಸವೈ ಖಲು. 
ಪ್ರಸ್ತೋತಾ ಸಾಮ ಪ್ರಸ್ತೌತ್ರಿ ಸ ಯತ್ರ ಪ್ರಸ್ತುಯಾರ್ತ್‌ ತದೇ. 
ತಾನಿ ಜಸೇತ್‌-ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಗಮಯ, ತಮಸೋ ಮಾ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ್ಯಮೃತ್ಕ್ಯೋರ್ಮಾಮೃತಂ ಗಮಯೇತಿ; ಯದಾ- 
ಹಾಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಧಮಂಯೇತಿ, ಮೃತ್ಯುರ್ವಾ ಅಸತ್‌, ಸದ. 
ಮೃತಂ, ಮೃತ್ಯೋಮರ್ಮಾಮೃತಂ ಗಮುಯೆ, ಅಮೃತಂ ಮಾ 
ಕುರ್ವಿತ್ಯೇವೈ ತದಾಹ; ತಮುಸೋ ಮಾ ಜೊ ೀತಿರ್ಗಮಯೇತ್ರಿ 
ಮೃತ್ಯು ರ್ನೈೆ ತಮ್ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರಮೃತಂ, ಮೃತ್ಕೋಮಾಮೃ ತಂ: 
ಜಾಂ, ಅಮ್ಭೃ ತಂ ಮಾ ಕುರ್ಪಿತ್ಯೇನೈತದಾಹ; ;ಮೃತ್ಯೊ (ರಾ. 
ಮೃತಂ ಗಮಯೋತಿ ನಾತ್ರ ತಿಕೋಹಿತಮಿವಾಸ್ತಿ | ಅಥ ರ 
ತರಾಣಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ "ತೇಷ್ವಾ ತ್ಮನ6ನ್ನಾದ್ಯಮಾಗಾಯೇತ್‌,, 
ತಸ್ಮಾದು ತೇಷು ವರಂ ವೃಣೀತ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೇತ 


೧.ತಿ.೨೮] ಮಧುಕಾಂಡ ರ್ಕ 


ತಂ; ಸ ಏಷೆ ಏವಂವಿದುದ್ದಾತಾತ್ಮನೇ ವಾ ಯೆಜಮಾನಾಯೊ 
ವಾಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೆತೇ ತಮಾಗಾಯೆತಿ; ತದ್ದೈತೆ. 
ಲ್ಲೋಕಜಿದೇವ; ನ ಹೆ ಕೈವಾಲೋಕ್ಯತಾಯಾ ಆಶಾಸ್ತಿ ಯಂ 'ಏವ- 
ಮೇತತ್‌ ಸಾಮ ವೇದ ॥1೨೮॥ ಇತಿ ತೃತೀಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ಗ 


ಅಥ್ಯ ಈಗ ಅತಃ ಆದುದರಿಂದ ಪವಮಾನಾನಾಂ ಏವುಶಕೇವಲ ಪವವತಾನಗಳ 
ಅಭ್ಯಾರೋಹತಃಅಭ್ಯಾರೋಹ: ಸಃ ವೈ ಖಲು ಪ್ರಸ್ತೋತ್ಸಾಆ ಪ್ರಸ್ತೊ ತೈ ವೇ 
ಸಾಮ ಸಾಮವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತೌ ತಪ್ರಸ್ತ್ಯಾವ ಅಕ ಪೆ; ಮ "ಯತ್ರ 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಸ್ತು oil ಪ್ರಸ್ತಾ ಫ್‌ ಮಾಡುತಾ ನೆ ನೆಯೋ ತತ್‌ ಆಗ ಏತಾನಿ ಈ 
[ಮೂರು ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು] ಜಪೇತ್‌ ಜಪಿಸಬೇಕು * ಆಸತಃಎಅಸತ್ತಿನಿಂದ 
ಮಾನನ್ನನ್ನು ಗತ್‌-್‌ಸದ್ದ ಸ್ತುವಿಗೆ ಗಮಯ್ತ್ವ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ಕು ತಮಸಃ 
ತಮಸ್ಸಿ ವ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ನ್ನು 'ಜ್ಯೋತಿಎಜ್ಯೋತಿಗೆ ಗಮಯೆ_ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು 
ಮ ತ್ಯೋಹಮೃತ್ಯುವಿಸಂದ ಮಾಾನನ ಮ್ಮ ಅಮೃತಂ. ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಗಮಯ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಇತಿಎಂದು; ಹಾ ಮಂತ್ರವು ಯೆ_ೃತ ಯಾವಾಗ ಅಹ್ಲೆ 
ಹೇಳುತ್ತ ದೆಯೊ "ಅಸತಃ ಮಾ ಸತ್‌ ಗಮೆಯ' ಇತಿ ಎಂದು [ಅಲ್ಲಿ] ಮೃತುಃ ವೈ 

ಮೃತ್ಯವೇ ಅಸತ್‌ ಅಸ ಸದ್ವಸ ಸ್ತುವು ಸತ್‌ಎಸದ್ವಸ್ಸು ವು ಅಮ ತಂ_ಅಮ ಕ [ಆದುದ 
ರಿಂದು "ಮ ತ್ಯೋಕ ಮಾ 'ಅಮೃ ತೆಂ ಗಮೆಯ? [ಎಂದರೆ] ಮಾ ಅಮೃತಂ ಹರು 
ನನ್ನನ್ನು ಅದು ) ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾ ಇತಿ ಏವ್ವಎಂದೇ ಏತರತ್ತ್‌ಿಹೀಗೆ ಅಹ೭ಹೇಳು 
ತ್ತದ್ಕೆ ತಮಸ್‌ ಮಾ ಜ್ಯೋತಿಃ ಗಮಯೆ್‌ ಇತಿ [ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗೆ ಅಲ್ಲಿ] ಮೃ ತ್ಯ 8 
ವೈ ತೆಮಃಮೃತ್ಯುವೇ ತಮಸ್ಸು, ಜ್ಯೋತಿಃ ಅಮೃತಂ. ಜ್ಯೋತಿಯು ಅಮೈತ; 
[ಆದುದರಿಂದ] "ಮ ತ್ಯೊ ಮಾ ಅಮೃತಂ ಗಮೆಯಃ [ಎಂದರೆ] ಮಾ ಅಮೈ ತೆಂ 
ಕುರು ಇತಿ ಏವ ಏತತ್‌ ಆಹ; ಮ ತ್ಯೊ ಕ ಮಾ ಅಮೃತಂ ಗಮಯ' ಇತಿ ಅತ್ರ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿರೋಹಿತೆಂ ಇವವಮರೆಯೊದಂತಿರುವುದ ನ ಅಸ್ತಿ [ಯಾವುದೂ] ಇಲ. 
ಅಥ್ತಇನ್ನು ಯಾನಿ ಇತರಾಣಿ ಸ್ತೊ ೇತ್ರಾಣ್ಲಿಯಾವ ಬೇಕೆ ಸ್ತೊ ೀತ್ರಗಳಿವೆಯೋ 
ತೇಷು ಅವುಗೆ ಳಲ್ಲಿ [ಉದ್ದಾ ತ್ಸ ವು] ಆತ್ಮ ನೇ ತನಗಾಗಿ ಅನಾ ಷ್ಯಂ ತಿನ್ನ ತೆಕ್ಟ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಆಗಾಯೇತ್‌ಹಾಡಿ ಪಡೆದುಕೊಳ ಬೇಕು, [ಏಕೆಂದರೆ] ಸಃ ಏಷು ಎಪೆಂವಿತ್‌ 
ಉದ್ದಾ ತಂಜಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡ ಈ ಉದ್ದಾ ತೃವು ಆತ್ಮನೇ ನ್ವಾತನಗಾಗಿ ಯಜ 
ಮಾನನಿಗಾಗಿ ಯೆಂ ಕಾಮೆಂ ಕಾಮಯತಿ ಯಾನ ಕಾಮವನ್ನು ಬಯಸುವನೊ 
ತಂ ಆಗಾಯತಿ-ಅ ಅದನ್ನು ಹಾಡಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಂದ 
[ಯಜಮಾನನು] ತೇಷು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ, ಸ್ತೋತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಾಗ ಯಂ 
ಯಾವ ಕಾಮಂ. ವರವನ್ನು ಕಾಮಯೇತೊಬಯಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ತಂ ವರಂ. ಆ ವರೆ 
ವನ್ನು ವ ಜೀತ ಕೇಳಬೇಕು; ತೆತ್‌ ಹೆ ಏತತ್‌ ಆ ಈ [ಉಪಾಸನೆಯು] ಲೋಕ 


೪೦ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨೮ 
ಜಿತ್‌ ಏವ್ವದಿಟಿವಾಗಿ [ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ] ಲೋಕವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತದೆ, ಯಃ 
ಯಾವನು ಏನಂಹೀಗೆ ಏತತ್‌ ಸಾಮ ಸಾಮವನ್ನು ವೇದವತಿಳಿದಿರುವನೊ 
[ಅವನಿಗೆ] ಅಆಶೋಕ್ಕತಾಯಾಃ ಆಶಾಜಿರೋಕಸಂಪಾದನೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಯ 
ಅಧವಾ ಆತಂಕ ನ ಹ ಏನ ಆಸ್ತಿಎಇರುವುದೇೇ ಇಲ್ಲ. 

೨೮. ಈಗ ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಪವಮಾನ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ: ಅಭ್ಯಾ 
ರೋಹ:ಆ ಪ್ರಸ್ತೋತೃ್ಥವೇ ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಗಾನ 
ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ (ಮೂರು ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು) ಜಪಿಸ 
ಬೇಕು..ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ಸೆದ್ವಸ್ತುವಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು, 
ತಮೆಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಮೃತ್ಯುವಿ 
ನಿಂದ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.” "ಅಸತೋಮಾ 
ಸದ್ಗಮಯ' ಎಂದು ಮಂತ್ರವು ಹೇಳುವಾಗ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ಅಸತ್‌ ಮೃತ್ಯುವೇ,4 
ಸರ್ತ್‌ ಎಂದರೆ ಅಮೃತ ; (ಆದುದರಿಂದ) "ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಅಮೃ 
ಶಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು'* ಎಂದರೆ, “ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು” ಎಂದು ಮಂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ, “ತಮಸೋ ಮಾ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮಸ್‌? ಎಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವ್ಯೊ 
ಜ್ಯೋತಿಕ ಎಂದರೆ ಅಮೃತ , (ಆದುದರಿಂದ) “ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಅಮೃತಕ್ಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” ಎಂದರೆ, "ನನ್ನನ್ನು ಅಮೃತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾಮೃ ತಂ ಗಮಯ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
(ಅರ್ಧವು) ಮರೆಯಾದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಬೇಕಿ ಎಂದರೆ ಉಳಿದ) 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ (ಉದ್ದಾತ್ಸವು) ತನಗಾಗಿ ತಿನ್ನತಕ್ಕ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಡಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಏಕೆಂದರೆ) ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡ ಆ ಈ 
ಉದ್ದಾತ್ಸವು ತನಗಾಗಿ ಅಧವಾ ಯಜಮಾನನಿಗಾಗಿ ಯಾವ ವರವನ್ನು 
ಬಯಸುವನೊ ಅದನ್ನು ಹಾಡಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಆದುದರಿಂದ (ಉದ್ದಾ 
ಶೃವು) ಆ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ (ಯಜಮಾನನ್ನು 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಈ (ಉಪಾಸನೆಯು) 
ದಿಟವಾಗಿ (ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ಲೋಕವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತದೆ.!! ಯಾವನು 
ಹೀಗೆ ಈ ಸಾಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನೊ"! (ಅವನಿಗೆ) ಈ ಲೋಕಸಂಪಾದನೆ 


೧.೩ ೨೮] ಮಧುಕಾಂಡ ಅವಿ 


ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆತಂಕ ಆಧವಾ ಶಂಕೆ ಇರುವುದೇ ಅಲ್ಲ. 

[ಪ್ರಾ ಹೋಪಾಸಕನಿಗೆ ಈಗ ಜಪಕೆರ್ಮವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ. 

1೧, ತ್ರ ೨ರೆ ೨ನೆಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

3 ಪ್ರಸ್ತೊ ತೃ ವು ಸಾಮವನ್ನು ಹಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಈ ಮೂರು ಯಜ್ನು 
ರ್ಮಂತ್ರಗ ಳನ್ನು ವಿಸಬೇಕ ಕು; ಈ ಜಪಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಾರೋಹವೆಂದು ಹೆಸರು ಈ ಜಪದ 
ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ದೇವಭಾವಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಏರುವಂತೆ ಮಾಹುವೆನಾದುದ 
ದರಿಂದ "ಅಭ್ಕಾ ರೋಹೆ? ಎಂದು ಸೋಸಿದ, ಅಭಿಮುಖ್ಯೆ ನ ಆರೋಹೆತಿ ಅನೇನ ಜಪ್ನ 
ಕರ್ಮಣಾ ಎಮೆವಿತ್‌ ದೇವ ಭಾವಮಾತ್ಮಾನಂ ಇತಿ ಅಿಭ್ಯಾರೋಹಃ, 


3 ಅತ್ಯಂತ ಅಥೋಭಾವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದೆದರಿಂದ ಅಸತ್ತು. 

೬ ನಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ. 

5 ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಕರ್ಮಜ್ಞಾ ನೆಗಳು, 

6 *ಅಸತ್ತಾದ ಕರ್ಮಜ್ಞಾ ಬ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಕರ್ಮಜ್ಞಾ ನಗಳಿಗೆ 


ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಾತ ಜೇವಭಾವಳ್ಳಿ ಸಾಧನವಾದ HER 
ನಾನು ತಾದಾತ್ಮೃೃವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


7 ಮರಠರೆಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಅಜ್ಞಾ ನವೆಲ್ಲಾ ತಮಸ್ಸು ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದುದ 
ನಿಂದ ಮೃತ್ಯುವೆನಿಸಿದೆ. 


8 ಅಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ದೈ ವಸ್ಕರೂಪ , ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರ ಕಾಶರೂಪನಾಗಿ 
ವೆ 
ರುವುದರಿಂದ ಜ್ಯೋತಿ ಎನಿಸಿದೆ; ಅವಿನಾಶಾತ್ಮ: ಕವಾದುದರಿರಿದ ಅನ್ನು ತೆ. 


3 "ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸು? ಎಂದರ್ಧ. 


10 ಮೊದಲು ಪ್ರಾ ಹೋಪಾಸನೆ, ಅಭ್ಯಾರೋಹೆ- ಇವುಗಳಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಪದ್ದ 
ಫಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು; ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶುಕೆಯಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಕರ್ನ ಿಲ್ಲಜಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾತ್ರ 5೨ ಫಲವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತ ದೆಯೇ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಬಹುದು. ಆ ಸಂಜೇಪನಿವೃತ್ತಿ ಗಾಗಿ ಪ್ರಾ ಜೋಪಾಸನೆಯು ಕರ್ಮ 
ವಿಯುಕ್ತ ವಾದರೂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಲೋಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

11 «ನಾನು ವಿಶುಪ್ಥ ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾ ಇನಾಗಿರುವೆನು ; ಅಸುರರಿಗೆ ಸಾ ಭಾವಿಕ 
ವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಗವೆಂಬ ಪಾಪವು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 3 ರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಾಗಾದಿ ಸಕತ ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಇಂದ್ರಿ ಯ ವಿಷಯ ಸಂಗದಿಂದ ಸ ನ್ನ್ನ ಗುವ ಅಸುರಪಾಪವೆಂಬ ದೋಷದಿಂದ 


ws ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೩.೨೮ 


ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತಿನ್ಹ ತಜ್ರ್‌ ಅನ್ನದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಆಂಗ್ಡಿ 


ರಸನಾದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹ ೈನಾಗಿರುವೆನು ಯಗ್ಯಾಜುಸ್ಟಾಮೋದಿ ಥೆ 
ಗಳಾಗಿರುವ ವಾಕ್ವಿ ನ ಆತ್ಮನು ನಾನು ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾ ಪಿಸಿರುತ್ತೆ €ನೆ ಮತ್ತು 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತೆ ನ ಗೀತಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ fc ನಾನು, ಸುಸ್ವ ರವೆಂಬ 
ಬಾಹ್ಯ ಧನವು ಕ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಂತೆರಿಕವೊ ಸುಸ ಸ್ವರವೂ ಆದ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ 
ಸೌವರ್ಣ್ಯವು (ಒಳ್ಳೆಯ ವರ್ಣೋಚ್ಚ್ಯಾರಣೆ) ನನಗಿದೆ; ನಾನು ಗೀತಿಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಾಗ ಕಂರಾದಿ ಸ್ಥಾ ನಗಳು ನನಗೆ ಆಶ್ರ ಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕುವ ನಾನು ಅಮೂರ್ತನೂ ಸರ್ವೆ ಗತನೂ ಆಸರುವುದರಿಂದ ಗೆದ್ದ ಲೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪರಿಸ ಮಾಪ್ತ ನನಗಿರುವೆನು? ಎಂದು ಅರಿತಿರುವವನು. 


38 ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನು ತಾನೇ ಎಂದು ಅರಿತಿರುವವನು ಅದನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆಶೆಪಡು 
ವುದಿಲ್ಲ; ಗ್ರಾಮದೆಲ್ಲಿ ಇರುವವನು-ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇರುವವನಂತೆ_ ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಯಾವಾಗ ಸೇರಿಯೇನೆಂದು ಕಳವಳಪ ಡುವುದಿಲ್ಲ. ದೂರದಲ್ಲಿರುವ a ವಸು" 
ವಿನಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು ತನ್ನ ಆತ ನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಾತ್ಮಭಾವೆವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ NS ಕಳವಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಖಿಲ್ಲ.] 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ಆತ್ಮೈನೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ಪುರುಷವಿಧ್ಯ ಸೊಆನುವೀಕ್ಷ್ಯ 
ನಾನ್ಯದಾತ್ಮನೋಆಹಶ್ಯತ್‌, ಸೋಂಹಮಸ್ಮೀತ್ಯಗ್ರೇ ನ್ಯಾಹರತ್‌, 
ತತೋೊ€ಹಂನಾಮಾಭವತ್‌ಸತಸ್ಮಾದಪ್ಯೇತರ್ಹ್ಯಾಮಂತ್ರಿತೋಹ- 
ಮಯಮಿತ್ಯೇವಾಗ್ರ ಉಳ್ತ್ಸ್ಳ್ವಾಥಾನ್ಯನ್ನಾಮ ಪ್ರಬ್ರೂತೇ ಯೆದಸ್ಯ 
ಭವತಿ; ಸ ಯತ್ಪೂರ್ವೋಇಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಪಾಷ್ಮನ ಔಷತ್‌ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪುರುಷಃ ಓಷತಿ ಹವೈಸತಂ 
ಯೋಸ್ಕ್ಮಾತ್‌ ಪೊರ್ವೋ ಬುಭೂಷತಿ ಯೆ ಏವಂ ವೇದ ॥ ೧॥ 


ಅಗ್ರೆ ಮೊದಲು ಇದಂ ಇದು, ಜಗತ್ತು ಪೆರುಷವಿಧಃಎಪುರುಷಾಕಾರೆನಾದ 
ಆತ್ಮಾ ಏವೆಆತ್ಮನೆೇ ಆಸಿತ. ಆಗಿತ್ತು ; ಸೇೌಎಅವನು ಅನುನೀಕ್ಷ್ಯಎ ಆಲೋಜನೆ 
ಮಾಡಿ ಆತ್ಮನಃ ಅನ್ಯತ್‌ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದನ್ನು ನ ಅಪಶ್ಯತ್‌. ನೋಡಲಿಲ್ಲ; 
ಅಹಂ ನಾನು ಸಃ ಆಸ್ಮಿಎಅವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇತಿ ಎಂದು ಅಗ್ರೇ ಮೊದಲು ವ್ಯಾಹ_ 
ರತ್‌ಎಹೇಳಿದನು, ತತಃ. ಆದುದೆರಿಂದ ಅಹೆಂನಾಮಾ ಅಭವನೆತ್‌ಒನಾನು ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಪನು , ತೆಸ್ಮಾತ್‌್‌ ಆದುದರಿಂದ ಏತರ್ಹಿ ಅಪಿ. ಈಗಲೂ ತೊಡೆ 
ಅಮಂತ್ರಿ ತೇಜಿಕರೆದು ಮಾತನಾಡಿಸಿದಾಗೆ ಆಯೆ ಆಹಂದನಾನು ಅವನು ಇತಿ ಏವ 
ಎಂದೇ ಅಗ್ರೆ ಎಮೊದಲು ಉಕಾ ಹೇಳಿ ಅಥ ಅನಂತರ ಅಸ್ಕ-ಅವನ ಯೆತ್‌ 
ಆನ್ಕತ್‌ ನಾಮ ಭವತ್ತಿಯಾವ ಬೇಕೆ ಹೆಸರಿದೆಯೊ [ತತ್‌ ಅದನ್ನು] ಪ್ರಬ್ರೂತೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಯತ್‌೬ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಃ ಅವನು ಪೂರ್ವಃ [ಸನ್‌] ಮೊದ 
ಲನೆಯವನೊ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ [ಆದೌ]ಎ ಈ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ [ಮೊದಲು] 
ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಾಪ್ಮನಃ- ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಔಷತ್‌್ತಾದಹಿಸಿದನೊ ತಸ್ಮಾತ್‌.ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪುರುಷಃ ಪುರುಷನು ; ಯಃ ಎವಂ ಪವೇದ್ವ ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯು 
ವನೊ ಸಃಎಅವನು ತಂ. ಅವನನ್ನು ಓಷತಿ ಹೆ ವೈ.ದಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಯಃ ಯಾವನು 
ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಪೂರ್ವಹಓ“ ಇವನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬುಭೂಷತಿವ[ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯಾಗಲು] 
ಇಚ್ಛಿ ಸುವನೊ. 

೧. ಮೊದಲು ಈ (ಜಗತ್ತು)? ಪುರುಷಾಕಾರನಾದ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ಅವನು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ್‌ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
"ನಾನು ಅವನಾಗಿದ್ದೇನೆೌ? ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
“ನಾನು? ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆದುದರಿಂದೆ ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಕರೆದು 


ಅಲ ಬೃಹದಾರಣ್ಕ ಕೋವನಿಷತ್‌ [೧.೪.೧ 


ಮಾತನಾಡಿಸಿದಾಗ "ನಾನೆ? ಎಂದೇ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಬೇರೆ 
ಹೆಸರನ್ನು* ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮೊದಲನೆಯವನಾದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಪಾಪಗಳನ್ನು* ದಹಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಪುರುಷನು. 
ಯಾನನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ತನಗಿಂತ ಮೊದಲು (ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯಾಗಲು) ಇಚ್ಛಿ ಸುವವನನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಾನೆ.!9 

[ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ_ ಸಂಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸ್ವಾ ತ 4ನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ವಿಭೂತಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯ ಮೂಲಕ ವೇದೋಕ್ತ ಜ್ಞಾ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫದೋತ್ವ ರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವ ನ್ನು ಆರಂಭಿ: it ಈ ವರ್ಣನೆಯಿಂದ 
ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ತವಾದ ಜ್ಞಾ ನಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದಂತೆಯೊ ಆಗುವುದು 
ಆದರೆ ಇದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಆರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ, ಪ್ರೊ ಜ್ಞಾ ನಕರ್ಮಗಳ ಫೆಲವೆಲ್ಲ ಸಂಸಾ 
ರವೇ; ಎಕೆಂದರೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಭಯ, ಅರತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ನೆಂದೊ, ಅವನು ಶರೀಕೇಂದ್ರಿ ಯೆರೊಪಿಯೆಂದೂ, ಸ್ಪೂ ಲವೊ ವ್ಯಕ್ತ ವೂ ಅನಿತ್ಯ ವೂ 
ಆದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ನರು ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಮುಂದೆ ಹೇರುವ 
ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯು ಮೋಕ್ಷಹೇತುವು ಎಂಬುದನ್ನು” ತಿಳಿಸಲು ಇದು ಅವತರಣಿಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಕಂಡಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಜಲಪಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಾದಿ ಭೇಡರೂಪವುಳ್ಳ ಸಂಸಾರವಿಸಯದಿಂದ ವಿರಕ್ತ ನಾದವನಿಗೆ 
ಆತ್ಮ ಕತ್ತ ಜ್ಞಾ ನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಸಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮ 
ಗೆಳ "ಭರ್ತ ರ್ಸೆಯ ವಿವರಣೆಯು ಮುಂದಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು” ಬಂದಿದೆ. 
«ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಿ ಆ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಪಡೆಯಬೇಕು” ತದೇತತ್‌ ಪದನೀಯಮಸ್ಕ 
4೧, ಳ್ಳ ಬ್ರಿ "ಆತ್ಮನು ಪುತ್ರ ನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರನು” ತದೇತತ್‌ ಪ್ರೇಯಃ 
ಪುತ್ರಾತ್‌ (೧, ಲ ೮) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯೇ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದು. 


1 ಬೇರೆ ಶರೀರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು. 
೭ ಶರೀರಭೇದಸಮೂಹ 


8 ಅಂಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶರೀಠಿಯ್ಕೂ ವೈದಿಕಜ್ಞಾ ನಕರ್ಮಗಳ ಫೆಲವೊ ಆದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯೆನ್ನೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ವಿರಾಟ್ಟುರುಷ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


4 ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
5 ನಾನು ಯಾರು? ನನ್ನ ಲಕ್ಷಣವೇನು ?' ಎಂದು. 
6 ಶರೀರೇಂದ್ರಿ ಯರೂಪಿಯಾದ ತನಗಿಂತ 


೧.೪.೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೫ 


7 4ಸರ್ವಾತ ನಾದ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯೇ ಸಾನು? 

8 ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಹೆಸರನ್ನು. 

೨ ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಒಂಧಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಆಸಂಗೆ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನ. 

10 ಉತ್ಪ ಪ್ರಸಾಧನವ್ರೆಳ್ಳ ವನು ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವವನ್ನು ಮೊದಲು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ನ್ಯೂನಸಾಧಿನೆಯು ವನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ] 

ಸೋಜಬಿಭೇತ್ಕ್‌ ತಸ್ಮಾದೇಕಾಕೀ ಬಿಭೇತಿ; ಸ ಹಾಯಂವಿತಾ- 
ಸ್ಲಾಂ ಚಕ್ರೇ, ಯನ್ಮದನ್ಯನ್ನಾಸ್ತಿ, ಕಸ್ಮಾನ್ನು ಬಿಭೇಮಾತ್ಯಿ ತತ 
ಏವಾಸ್ಯ ಭಯಂ ವೀಯಾಯ್ಕ,ಕಸ್ಮಾದ್ಭ್ಯಭೇಷ್ಯತ್‌? ದ್ವಿತೀಯಾ- 
ದ್ವೈ ಭಯಂ ಭವತಿ ॥೨॥ 

ಸಃ ಅವನು ಅಬಿಭೀತ್‌ಎ ಭಯಪಟ್ಟ ನು, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ ಏಕಾಕೀಜ 
ಎಕಾಕಿಯಾದವನು ಬಿಭೇತಿ ಭಯಪಡುತ್ತಾನೆ; ಸಃ ಹೆ ಅಯೆಂ_ಆ ಇವನು. 
ಈಕ್ಟಾಂ ಜರ ಬಸನ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಮದನ್ಯತ್ತ್‌. 
ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದು ನ ಅಸ್ತಿಎಇಲ್ಲವೊ [ಆ ಕಾರಣದಿಂದ] ಕಸ್ಮಾತ್‌ ನು 
ಯಾವ್ರದಕ್ಕೆ ಬಿಭೇಮಿಿಎಹೆದರಬೇಕು ಇತಿ ಎಂದು; ತತಃ ಎವ್ವೂ ಅವರಿಂದಲೇ ಅಸ್ಯ 
ಅವನ ಭಯಂ ಭಯವು ವೀಯಾ ಯ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು, ಹಿ ಎಕೆಂದರೆ 
ಕಸ್ಮಾತ್‌. ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಅಭೇಷ್ಯತ್‌ಾಹೆದರಬೇಕಾಗಿತ್ತು 9 ದ್ಲಿತಿಯಾತ್‌ ವೈ-ಎರೆ 
ಡನೆಯದರಿಂದರೇ ಭಯಂ ಭವತಿಎಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ 

೨. ಅವನು: ಭಯಪಟ್ಟನು.* ಆದುದರಿಂದ ಏಕಾಕಿಯಾದವನು 
(ಈಗಲೂ) ಭಯನಡುತ್ತಾನೆ. "ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ನಾನು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರಬೇಕು?” ಎಂದು ಆ ಇವನು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ* ಅವನ ಭಯವು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ?5 ಎರಡನೆಯದರಿಂದಲೇ ಭಯೆವುಂಬಾ 

[: ಪುರುಷವಿಧನೂ ಪ್ರ ಧಮಶರೀರಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಪತಿ. 

೩ ತಾನು ನಾಶವಾಗುವನೆಂಬ ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ. 

3 ಪ್ರತಿದ್ವಂದ್ವಿಯಾದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತು. 

4 ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಆತ್ಮದರ್ಶನದಿಂದರೇ, 


ಅಹಿ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೩4 


5 ಕೇವಲ ಅನಿದ್ಯಾನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ಭಯವಾಗಿತ್ತು, ಪರಮಾರ್ಥ 
ದರ್ಶನನಾದಾಗ ಅದು ಇರಲಾರದು. 

6 ಈ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಅದೃಶ್ಯವಾದ ಎರಡನೆಯ 
ವಸ್ತು ಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲಾರದು. "ಅಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವವ 
ನಿಗೆ ಶೋಕವೆಲ್ಲಿ ?? ತತ್ರ ಕೋ ಮೋಹಃ ಕಃ ಶೋಕ ಎಕತ್ವ ಮನುಪಶ್ಯತಃ ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು (ಈ. ಉ. ೭) ಹೇಳುತ್ತದೆ.] 

ಸವೈ ನೈವ ರೇಮೇ ತಸ್ಮಾದೇಕಾಕೀ ನ ರಮತೇ ಸ ದ್ವಿತೀಯ 
ಮೈಚ್ಛತ್‌। ಸ ಹೈತಾವಾನಾಸ ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀಪುಮಾಂಸೌ ಸಂಪರಿ. 
ಸ್ಚಕ್ತ್ವಾ; ಸ ಇಮುಮೇವಾತ್ಮಾನಂ ದ್ವೇಧಾಪಾತಯೆತ್‌, ತತಃ 
ಪತಿಶ್ಚ ಪಶತ್ಲೀ ಚಾಭವತಾಂ; ತಸ್ಮಾದಿದಮರ್ಥಬೃಗಲಮಿವ ಸ್ಟ 
ಇತಿ ಹಸ್ಮಾಹ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 43೨ ತಸ್ಮಾದಯಮಾಕಾಶಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ 
ಪೂರ್ಯತ ಏವ; ತಾಂ ಸಮಭೆವತ್‌, ತತೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಅಜಾ 
ಯಂಂತ ॥1೩॥ 

ಸಃ ವೈಜಅವನು ನ ಏವ ರೇಮೇಷರಮಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ; ತಸ್ಮಾತ್‌. ಆದುದರಿಂದ 
ಏಕಾಕೀ್ರವಿಕಾಕಿಯಾದವನು ನ ರಮತೇಜರತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಸ್ವ 
ಅವನು ದ್ವಿತೀಯಂ. ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಐಚ ತ್‌್‌ ಬಯಸಿದನು. ಸಃಹೆ ಅವನು ಏತ್ತಾ 
ವಾನ್‌ ಆಸ್ವಅಷ್ಟಾ ದನು ಯಥಾ ಸಂಪರಿಸ್ವಶ್ತಾ ಸ್ತ್ರೀಪುವಮಾಂಸ್ಥ್‌ ಆಲಿಂಗಿತರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಎಷ್ಟೋ ; ಸಃ್ವಅನೆನು ಇಮಂ ಏವ ಆತ್ಮಾನಂ. ಈ ಶರೀರವನ್ನೇ 
ದ್ವೇಧಾ ಅಪಾತಯತ್‌- ಎರಡಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬೀಳಿಸಿದನು ; ತತಃ್ವಆ ವಿಭಜನೆಯಿಂದ 
ಪತಿಃ ಚ ಪತ್ನೀ ಚ್ವ.ಪತಿಪತ್ಲಿಯರು ಅಭವತಾಂ_ ಆದರು ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ 
ಇದಂ. ಈ ಶರೀರವು ಸ್ವಃಎತನ್ನ ಅರ್ಧಬೃಗಲಂ ಇನ್ನಹೋಳಾದ ಬೀಜದಂತೆ ಇತಿ 
ಹೆ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಯ್ಯಃ ಆಹ ಸ್ಮಷಎ೦ದು ಯಾಜ್ಞ ನಲ್ವ ನು ಹೇಳಿದನು ; ತಸ್ಮಾತ್‌, 
ಆದುದರಿಂದ ಆಯಂ ಆಕಾಶಃ ಈ ಆಕಾಶವು ಸ್ತಿಯಾಾಸ್ತಿ $೨ ಯಿಂದ ಪೊರ್ಯತೇ 
ಏವ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ; ತಾಂಅವಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಭವತ್ವ್‌ಬೆರೆತನು. ತತ 
ಅದೆರಿಂದೆ ಮನುಸ್ಕಾಃ£ ಮನುಷ್ಯರು ಅಜಾಯಂತ್ತಹುಟ್ಟ ದರು. 

೩. ಅವನು ರೆಮಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದೆರಿಂದ ಏಕಾಕಿಯಾದವನು ರತಿ 
ಯನ್ನು* ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಎರಡನೆಯದನ್ನು * ಬಯಸಿದನು. 
ಅವನು ಆಲಿಂಗಿತರಾದ ಸ್ರ್ರೀೀಪುರುಷರಷ್ಟೇೇ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ವನಾದನು.* 
ಅವನು ಈ ಶರೀರವನ್ನೇ ಎರಡಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬೀಳಿಸಿದರು." ಆ ವಿಭಜನೆ 


೧,೪ ೪] ಮೆಧುಕಾಂಡ ಪಿ 


ಯಿಂದ ಪತಿಷತ್ತಿಯರಾದರು.: “ಆದುದರಿಂವ ಈ ಶರೀರವು ಅರ್ಧವಾಗಿ 

ರುವ ಬೀಜದಂತೆ ತನ್ನ ಅರ್ಧವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಯಾಜ್ಞ ಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ನು? ಹೇಳಿರು 

ವನು. ಆದೆದರಿಂದ. ಈ ಆಕಾಶವು & ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ. ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಅನನು? ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತನು. Me ಮೆನುಷ್ಯರು ಹುಟ್ಟಿ ದರು 
[ ಪ್ರ ಜಾಪತಿತ್ತವು ಸಂಸಾರೆದೆ ವಿಷಯವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಚ್ಯಾ 


> ಇಷ್ಟಾ ರ್ಧೆಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಕ್ರಿ ಡೆಗೆ ರೆತಿಂಯಿಂದು ಹೆಸರು. ಇಷ್ಟ. 
ಸಾದ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಕಳವಳಕ್ಕೆ. ಅರೆತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. 


3ಸ್ಟ್ರೀ ವಸ್ತುವನ್ನು. 

“ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಯಸಿದ ಅವನಿಗೆ ತಾನು ಸ್ತ್ರೀಯಿಂದ ಅಆಲಿಂಗಿತನಾದಂತೆ 
ಭಾವವುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ನಾಮುದರಿಂದೆ ಆ ಭಾವೆದ ಮೂಲಕ 
ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರ ಮಾಣವ್ರೆಳ್ಳ ವನಾದನು. 

8 ಪಿರಾಟ್ಟು ರುಷನ ಪೂರ್ವರೂಪವು ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 


ಇದ್ದ ನು. ಅವನು ಸತ್ಯಸುಕಲ್ಪ ನಾದುದರಿಂದ ತನಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾದ್ಯ ಆಲಿಂಗಿತ 
ರಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರ (ಪುರುಷರಷ್ಟು ಪ್ರ ಮಾಣವುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. 
8 ಇದು ದಂಪತ್ನಿಪದದ ನಿರ್ವಜನ. 
7 ಯಜ್ಞ ದ ವಲ್ವನು (ಎಂದರೆ ವಕ್ತ ವು) ಯಜ್ಞ ವೆಲ್ವ ನು; ಅನನ ಮಗನು 
ಯಾಜ್ಞ ವಲ, ನಾ ನಾ ಮಗನು ಎಂದರ್ಥ ; ದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು. 
8 ಸ್ತ್ರೀಯೆಂಬ ಅರ್ಧೆವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗೆ ಪುರುಷಾರ್ಧವು EP ಡೆ; 
ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ ಸಿ ಸಿವ ಓಅರ್ಧದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಧವು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತ ಡೆ. 


೨ ಮನುವೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶತರೂಪೆಯೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಪತ್ನೀರೊಪ 
ದಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ಗ್‌ ಅವಳೋದಿಗೆ ಸೇರಿದನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದು 


ಮೈ ಧುನಸೃಷಿ 

ಸೋ FE ಕಥೆಂ ನು ಮಾತ ನ ಏವ ಜನ. 
ಯಿತ್ತಾ ಸಂಭವತಿ? ಹಂತ ತಿಕೋಂಸಾನೀತಿ; ಸಾ "ಗಾರಭವತ್‌, 
ಜುಷಭ ಇತರಃ, ತಾಂ ಸಮೇವಾಭವತ್‌, ತತೋ ಗಾವೋಸಂಜಾ- 
'ಯೆಂತ; ವಡನೇತರಾಭವತ್‌, ಅಶ್ವವೃಷ ಇತರ, ಗರ್ದಭೀತರ್ಕಾ 
ಗರ್ದಭ ಇತರ ತಾಂ ಸಮೇವಾಭವತ್‌, ತತ ವಿಕಶಪಮಜಾಾ 
'ಯತ; ಅಜೇತರಾಭವತ್‌, ವಸ್ತ ಇತರ್ಯ, ಅನಿರಿತರ್ಕಾ ಮೇಷ 


ಲ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪ ೪ 


ಇತರಃ ತಾಂ ಸಮೇವಾಭವತ್‌, ತತೋಃಜಾನಯೋಇಂಜಾಯುಂತ್ಯೆ 
ಏವಮೇವ ಯದಿದಂ ಕಂಚಿ ಮಿಥುನಮ್‌, ಆಸಿಸೀಲಿಕಾಭ್ಭ್ಯಾ 
ತತ್‌ ಸರ್ವಮಸೃಜತ 1೪ 


ಸಾಉ ಹ ಇಯಂಆ ಈ [ಶತರೂಪೆಯು] ಈಕ್ಟಾಂಚೆಕ್ರೆ ಜಯ ಆಟೋ ಚಿಪಿದಳು 
ಮಾ.ನನ್ನನ್ನು ಆತ್ಮನಃ ಏವಮತನ್ನಿಂದಲೇ ಜನಯಿತ್ಹಾ ಹುಟ್ಟಿ ನಿ ಕಥಂ ನ್ನುಹೇಗಿ 
ಸಂಭವತಿಎಸೇರುವನು? ಹೆಂತುಸರಿ ತಿರೋಬಸಾನಿಎ ಮರೆಯಾಗುವೆನು ಇತಿ ಎಂದು 
ಸಾ_ಅವಳು ಗೌಃ ಅಭವತ್ತಾಾಹಸುವಾದಳು, ಇತರಃ ಯಷಭಃ ಅವನು ಹೋರಿ 
ಯಾದನು, ತಾಂಎಅವಳನ್ನು ಸಮಭವತ್‌ ಏಮುಸೇರಿದನ್ನು ತತಃ ಅದರಿಂದ 
ಗಾವಃಜಗೋವುಗಳು ಅಜಾಯೆಂತ್ವಹುಟ್ಟ ದುವು, ಇತರಾ ವಡವಾ ಆಭರ್ವಾ 
ಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಾದಳುು, ಇತರಃ ಅಶ್ವ ವೃಷಃ ಅವನು ಗಂಡು ಕುದುಕೆ 
ಯಾದನು, ಇತರಾ ಗರ್ದಭೀಜಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಕತ್ತೆ: ಯಾದಳು ಇತರ ಗರ್ದಭಃ_ 
ಅವನು ಗಂಡು ಕತ್ತೆಯಾದನು, ತಾಂ ಸಮಭವತ್‌ ಏವ ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು, 
ತತಃ ಅದೆರಿಂದ ಏಕಶಫಂ ಅಜಾಯೆತ್ವ ಒಂದು ಗೊರೆಸಿನ ಪ್ರಾ ಣಿತ್ರಯವು ಹುಟ್ಟಿತು 
ಇತರಾ ಅಜಾ ಅಭವತ್‌. ಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಆಡಾದಳು WF ವಸ ಸ್ಪ ಅನನು 
ಹೋತವಾದನು, ಇತರಾ ಅವೀವಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಕುರಿಯಾದಳ್ಳು ಇತರೇ ಮೇಷ 
ಅವನು ಬಗರಾದನು, ತಾಂ ಸಮಭವತ್‌ ಏನ ತೆತಃ ಆಜಾನು] ಅಜಾಯಂತ್ವ 
ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು, ಅದರಿಂದ ಆಡುಕುರಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು, ಏವಂ ಏವ್ವ 
ಹೀಗೆಯೇ ಅಪಿಪೀಲಿಕಾಭ್ಯ ಇರುವೆಗಳ ವರೆಗೆ ಯತ್‌ ಕ೦ ಚ ಇದತ ಮಿಥುನಂ. 
ಪೂ ಯಾವ ಯಾವ ಮಿಧುನವಿದೆಯೊ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಸ್ಪಜತ್ತಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿದನು. 


೪. "ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿ (ನನ್ನೊಂದಿಗೆ) ಹೇಗೆ ಸೇರು 
ವನು?! ಸರ್ತಿ ಮರೆಯಾಗುವೆನು' ಎಂದು ಆ ಈ ಶತರೂಪೆಯು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದಳು. ಅವಳು ಹೆಸುವಾದಳು.* ಅವನು ಹೋರಿಯಾದನು ಮತ್ತು 
ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು; ಅದರಿಂದ ಗೋವುಗಳು ಹುಚ್ಚಿ ದವು. ಅವಳು 
ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಾದಳು ಅವನು ಗಂಡು ಕುದುರೆಯಾದನು ; ಅವಳು 
ಹೆಣ್ಣು ಕತ್ತೆಯಾದಳು, ಅವನು ಗಂಡು ಕತ್ತಿಯಾದನು ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು 
ಸೇರಿದನು. ಅದರಿಂದೆ ಒಂದು ಗೊರಸಿನ ಪ್ರಾಣಿತ್ರಯವು* ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಆಡಾದಳ್ಕು ಅವನು ಹೋತವಾದನು ; ಅವಳು ಹೆಣ್ಣು ಸ್‌ 
ಯಾದಳ್ಳು ಅವನು ಗಂಡು ಕುರಿಯಾದನು ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿದನು; 


೧.೪.೫] ಮೆಧುಳಾಂಡ 2 ಈ 


ಅದರಿಂದ ಆಡುಗಳೂ ಕುರಿಗಳೂ ಹುಚ್ಚಿ ದುವು. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವೆಗಳವರೆಗೆ 
ಈ ಯಾವ ಯಾವ ಮಿಧುನವಿಜೆಯೊ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. 

[2 ಸ್ಮ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು. 

2 ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶತರೂಪೆಗೂ ಮನುಪಿಗೂ ಪುನಃ 


ಪುನಃ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಾ ಜಿಗೆಳ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವ ಬುದ್ಧಿ ಯೇ ಉಂಬಾಯಿತ್ಸು 
ಕ ಈುದುರೆ, ಹೇಸರಕತ್ತೆ, ಕತೆ ತ 


ಸೋಸವೇತ್‌, ಅಹಂ ವಾವ ಸೃಷ್ಟಿ ಹರಸಿ, ಅಹಂ ಹೀದಂ 
ಜತನ ರು; ತತಃ ಸೃಷ್ಟಿ ರಭವತ್‌ ೂ ಸೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾಂ ಹಾಸ್ಯೈತ- 
ಸ್ಯಾಂ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ ೫ ॥ 


ಸಃ ಆವನು, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವೇತ್‌ಎಅರಿತುಕೊಂಡನು- ಅಹಂ ವಾವ 


ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಅಸಿ ಸೃ ಷ್ಟಿ ಯಾಗಿರುತ್ತೆ ನೆ, ಹ್ವಿಏಿಕೆಂದರೆ ಆಹಂ. ನಾನು ಇದಂ 
ಸರ್ವಂ- ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಸ ಕಸ್ಯ ಷ್ಟಿ ಸಿದಿನು ಇತಿಒಎಂದು ; [ಯಾವೆ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ಆವನು ಸೃ ಷ್ಟ ಶಬ್ದ ಮಿ 5ನ ನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿಕೊಂಡನೊ] ತತಃಓಆ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಃ ಲೆಭವತ್‌ವಸೃಷ ತ ಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡನು; ಯಃ೭ಯಾವನು ಏವಂ ವೇದ 
ಬೀಸೆ ಅರಿಯುತ್ತಾ ಇದೋ [ಕವನ ಅಸ ಶೈ ಅವನ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಏತಸ್ಕಾಂ 


ಸ್ನಷ ೃಷ್ಟ್ರಾಾಂಈ ಸೃ ಸ್ಮಷಿ ಷ್ಟಿ ಯೆಲ್ಲಿ [ಸೃಷ್ಟಾ] ಭವಃ ಹ್ವಸ್ಸ ಷ್ಟಿ ಕತೃ ೯ವಾಗುವನ್ನು 
೫. "ನಾನೇ ಸ್ಪ ಹ್ಟಿಯಾಗಿರುವೆನು ; ಏಕೆಂದರೆ ನಾನೇ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವೆನು ನ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅರಿತುಕೊಂಡನು!. (ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯು ತನ ನ್ನು ಸ್ವ ಸ್ಟ ಶಬ್ದದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿಕೊಂಡುದುದರಿಂದ) ಅವನು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಯೆಂದೆನಿಸಿದನು. ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವನೊ- (ಅವನು) ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯ ಈ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥ ಹ್ಟಿಕತ್ಸ ರ್ರೇವಾಗುವನು. 
[3*ನನ್ನಿ೦ದ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಗತ್ತು ನನ್ನಿಂದ ಅಭಿನ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೇ 
ಜಗತ್ತಾಗಿರುವೆನು. ಆಡು ನನಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವಾಗಿಲ್ಲ? 
೩ ಯಾವನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯಂತೆ ಯಥೋಕ್ತ ವಾದ ಜಗತ್ತು ತನಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನ 
ವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನೊ.] 
ಅಧೇತ ಅ ಭೃಮಂಥತ್‌, ಸ ಮುಖಾಚ್ಚ ಯೋನೇರ್ಹ- 
ಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಚಾಗ್ನಿಮುಸೃಜತ; ತಸಾ ದೇತದುಭಯೆಮುಲೋಮ. 
ಕಮಂತರತ ಅಲೋಮಕ್‌ಾ ಹಿ ಯೋನಿರಂತರತಃ | ತದ್ಯ ದಿದ. 


ಕ 


೫೦ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೬ 


ಮಾಹ, ಅವಂಂಂ ಯೊಜಾಮುಂ ಯಜೇತ್ರಿ ಏಕೈಕಂ ದೇವಮ್‌, 
ಏತಸ್ಯೆ ನ ಸಾ ವಿಸೃಷ್ಟಿಒ ಏಷ ಉ ಹ್ಯೇವ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ! 
ಅಥ 'ಸೈತ್ಕಿಂಚೇವವಮಾರ್ಪ್ರಂ ತದ್ರೇತಸೊಆಸೃ ಜತ್ಕ ತದು 
ಸೋಮಃ ; ಏತಾವದ್ಧಾ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌, ಅನ್ನುಂ ಚೈಮಾನ್ನಾ. 
ದಶ್ಹ; ಸೋಮ ಏವಾನ್ನಮ್‌, ಅಗ್ನಿ ರನ್ನಾದಃ, ಸೈಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ. 
ತಿಸೃಷ್ಟಿಃ 1 ಯಚ್ಛೆೀಯಸೋ ದೇವಾನಸೃಜತ, ಅಥ ಯನ್ಮ ರ್ತ್ಯಃ 
ಸನ್ನಮೃತಾನಸೃಜತ ತಸ್ಮಾದತಿಸೃಷ್ಟಿ$; ಅತಿಸೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಟ್ಯಾಂ ಹಾಸ್ಯ 
ತಸ್ಯಾಂ ಭವತಿ ಯೊ ಏನಂ "ನೇದ I ೬ | 


ಅಧ ಅನಂತರ ಇತಿಎಹೀಗೆ ಅಭ್ಯ ಮಂಧೆತ್‌ಎಮಧಿಸಿದನು, ಸೊಎಅನವನು 
ಯೋನೇಉತ್ಸತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾದ ಮುಖಾರ್ತ್‌್‌ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಹಸ್ತಾ ಭ್ಯಾಂ ಚ್ಹೆಕ್ಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿಂ. ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಅಸ್ಫಜತ-ಸೃ ಸ್ಟಿಸಿದನು , ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ 
ಏತತ್‌ ಉಭಯಂ ಇವೆರಡು ಅಂತರ ಒಳಗಡೆ ಅಜೋಮಕಂ_ ರೋಮವಿಲ್ಲದವು 
ಗಳು. ಹಿಎಐಕೆಂದರೆ ಯೋನಿಃ ಅಂತರತಃ ಅಲೋಮಕಾ. ತತ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಆಮುಂ 
ಯಜ ಇವನಿಗೆ ಯಾಗೆಮಾಡು ಅಮುಂ ಯೆಜ್ವಇನನಿಗೆ ಯಾಗಮಾಡು ಇತ್ತಿ 
ಎಂದು ಯೆತ್‌ ಇದಂ (ವಚೆಣಾಯಾವ ಪ್ರೊ ಮಾತನ್ನು ಏಕ್ಸೈೆ ಕಂ ದೇವಂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಹುಃಹೇಳುವರೊ [ಅದನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬಾರದು ; 
ಏಕೆಂದರೆ] ಏತೆಸ್ಯ ಏನೆ ಇವನದೇ ಸಾ ವಿಸೃಷ್ಟಿ ಆ ಸೃಷ್ಠಿ ಯು ಏಷಃ ಹಿ ಉ 
ಏವುಇವನೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತು ನೆ. ಅಥ ಈಗ ಯತ್‌ 
ಕಿಂಚ ಇದಂ ಆರ್ದ್ರ್ರಂ- ಇನ್ನು ಈ ಯಾವ ಯಾವುದು ದ್ರೆ ನವಾಗಿರುವುದೊ ತತ್ತ್ವ 
ಅದನ್ನು ರೇತಸಃರೇತೆಸ್ಟಿನಿಂದ ಅಸೃಜತ್ಹಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು, ತತ್‌ ಉ ಸೋಮಃ ಆದು 
ಸೋಮವು ; ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಇದೆಲ್ಲವೊ ಏತಾವತ್‌ ನೈ ಏವಾಇಷ್ಟೇ ಅನ್ನಂ ಚ 
ಅನ್ನಾ ದಃ ಹ-ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು; ಸೋಮಃ ಏವ ಅನ್ನಂ 
ಸೋಮವೇ ಅನ್ನವು, ಅಗ್ನಿಃ ಅನ್ನಾದಃ ಆಗ್ನಿಯು ಅನ್ನಾದನು ; ಸಾ ಏಷಾ ಆ ಇದು 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃಪುಜಾಪತಿಯೆ ಅತಿಸೃಷ್ಟಿಃ ಅತಿಶಯೆವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯತ್‌ ಶ್ರೇಯಸಃ 
ದೇವಾನ್‌ ಆಸೃಜತ್ತಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ [ತನಗಿಂತ] ಉತ ಷ್ವರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನೋ ; ಅಥ ಇನ್ನು ಯತ್ಲ್‌ ಯಾನೆ ಕಾರಣದಿಂದೆ ಮರ್ತ್ಯಃ 
ಸನ್‌ವಮೃ ತ್ಕ ೯ನಾಗಿದ್ದು ಅಮೃ ತಾನ್‌ ಅಸೃ ಜತ್ತ್ವಅಮೃ ತರನ್ನು ಸೃಷಿ ಪ್ವಿಸಿದನೊ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತಿಸೃಷ್ಟಿ - [ಚಿದು] ಚೂ ಶೈ ಷ್ಟ ಹ ಸ್ಪಷ್ಟ ಯು; 
ಯಃ ಏವಂ ಹೇದ್ದಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿಯುವನೊ “ನನು ಅಸ್ಕವಇವನ 
ಏತಸ್ಕಾ ೦ ಆತಿಸೃಷ್ಟಾ ರಸಾ ಈ ಅತಿಸೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಭವತಿ ಹ್ವಸೃಷ್ಠಿ ಕರ್ತೃ ವಾಗು 
ವನು. * 


೪.೭] ಮಧುಕಾಂಡ ೫೧ 


೬. ಅನಂತರೆ ಅವನು ಹೀಗೆ! ಮಥಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಉತ್ಸತ್ತಿಸ್ವಾನ 
ನಾದ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಶೈಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ದಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವೆರಡೂ ಒಳಗೆ ರೋಮವಿಲ್ಲದವುಗಳು. "ಅವನಿಗೆ? ಯಾಗಮಾಡ್ಕು 
ಅವನಿಗೆ" ಯಾಗಮಾಡ್ಕು ಎಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯಾಜ್ಞೆ ಕರು ಹೇಳುವಾಗ (ಆದನ್ನು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯ ಬಾರದು ಏಕೆಂದರೆ) 
ಇವನವೇ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯು, ಇವನೇ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನು 
ದ್ರನವಾಗಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನು ಕೇತಸ್ಪಿ ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದು ಸೋಮ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇಷ್ಟೇ-ಆನ್ನ ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು. ಸೋಮವೇ 
ಅನ್ನ. ಆಗ್ನಿ ಆನ್ನಾದ.₹ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು (ತನಗಿಂತ) ಉತ್ತ ಎಸ್ಟರಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು ಅವನ ಅತಿಶಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ. ಅವನು 

ತ್‌ 
ವರ್ತ್ಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅಮೃತರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದುದರಿಂದ ಆದು ಉತ್ಕೃ ಎಸ 
ವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ. ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಆರಿಯುವನೊ (ಅವನು) ಪ್ರಜಾವತಿಯ 
ಈ ಅತಿಸೃಸ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತೃವಾಗುವನು. 

[3 ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ್ಮು 

2 ಈ ಅಗ್ನಿಗೆ 

3 ಈ ಇಂದುನಿಗೆ. 

4 ಇದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕರಣದ ಉದ್ದೇಶ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದ 
ಕ್ವ್ಯಾಗಿ; ಏಕೆಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳು ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತೃವಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

5ಈ ಪ್ರ ಕಾರ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ಅಗ್ಲೀಷೋಮಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ.] 


ತದ್ದೇದಂ ತರ್ಹ್ಯವ್ಯಾಕೃತಮಾಸೀತ್‌, ತನ್ನಾಮರೊಪಾ. 
ಭ್ಯಾಮೇವ ವ್ಯಾಕ್ರಿಯತ, ಅಸೌನಾಮಾಯೆಮಿದಂರೂಪ ಇತಿ; 
ತದಿದಮುಷ್ಯೇತರ್ಜಿ ನಾಮರೂಪಾಭ್ಯಾಮೇವ ವ್ಯಾಕ್ರಿಯತೇ, 
ಅಸೌನಾಮಾಯಮಿದಂರೂಪ ಇತಿ, ಸ ಏಷ ಇಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಆ 
ನಖಾಗ್ರೇಭ್ಯಟ ಯಥಾ ಕ್ಲುರಃ ಕಠ್ಬಿರಧಾನೇವಹಿತಃ ಸ್ಯಾತ್‌, 
ವಿಶ್ವಂಭಶೋ ವಾ ಪಿಶ್ವಂಭರಕುಲಾಯೇ; ತಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ | 
ಅಕೃತ್ನೋ ಹಿ ಸ ಪ್ರಾಣನ್ನೇನ ಪ್ರಾಣೋ ನಾಮ ಭವತ್ತಿ 


೫೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧ ೪.೭ 
ವದನ್‌ ವಾಕ್‌, ಪೆಶ್ಯಂಶ್ಹಕ್ಟುಃ ಶೃಜಣ್ವನ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಂ, 
ಮನ್ನಾನೋ ಮನೆ, ತಾನ್ಯಸ್ಕೈತಾನಿ ಕರ್ಮನಾಮಾನ್ಯೇವ! ಸ 


ಯೊಟತೆ ಏಕೈಕಮುಸಾಸ್ತೇ ನ ಸ ವೇದ, ಅಕೃತ್ಸ್ತೋ 


ಹ್ಯೇಷೋತ ಬಕ್ಕೆ ಕೇನ ಭವತಿ; ಆತ್ಮೇತ್ಯೇವೋಷಾಸೀತ, ಅತ್ರ 
ಹೇತೇ ಸರ್ವ ಎತ ಭವಂತಿ |! ತದೇತತ್‌ ಸಡನೀಯೆಮನ, 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೆದಯೆಮಾತ್ಮ್ಮಾ, ಅನೇನ ಹೈೇತತ್‌ ಸರ್ವಂ ವೇದ । 
ಯಥಾ ಹ ವೈ ಪದೇನಾನುವಿಂದೇದೇವಂ; ಕೀರ್ತಿಂ ಶ್ಲೋಕಂ 
ವಿಂದತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ | ೩॥ 


ತರ್ಹಿಎಆಗ ತತ್‌ ಹ ಇದಂಡಆ ಈ [ಜಗತ್ತು] ಅವ್ಕಾಕೈತಂ ಆಸೀತ್‌ 
ಅವ್ಯಕೆ ವಾಗಿತ್ತು ; ತತ್‌ಎ.ಈ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಜಗತ್ತು ಅಯಂ.ಇದು ಅಸೌನಾಮ್ಹಾ 

ಈ ಹೆಸರುಳ ದ್ದು, ಇದಂರೂಪಃ ಈ ರೂಪವುಳ್ಳೆ ದ್ದು ಇತಿಎಎ೦ಂದು ನಾಮ: 
“ಜ.4. ಏವುನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಕ್ರಿ ಯತ್ತವ್ಯಕ ವಾಯಿತು , ತತ್‌ 
ಇದಂಎಆ ಇದು ಏತರ್ಹಿ ಅಪ್ಲಿಈಗಲೂ ಕೊಡ ಅಯೆಂಎಣದು ಆಸಾ. 
ನಾಮಾ ಈ ಹೆಸರುಳ್ಳೆದ್ದು, ಇದಂ ಸೂಪಕೆ- ಈ ರೂಪವುಳ್ಳ ದ್ದು ನಾಮ 
ರೊಪಾಭ್ಯಾಂ ಏವಮ್ತನಾಮರೊಪೆ ಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಕಿ ಯತೇಜವ್ಯಕ ಷ್ಟ 4 ದಾಗಿದೆ, ಸಃ 
ಏಷೇ೭ಆ ಇವನು ಇಹ ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಆ ನಖಾಗೆ bir ೈಕಎನಖಾಗ್ರಗಳ 
ವರಿಗೂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ ಯಥಾವಹೇಗೆ ಕ್ರುರಧಾಫೇವಕ್ನು ರಕೋಶದಲ್ಲಿ 
ಸುರ ಅವಹಿತಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ಎಕ್ಸ್‌ ಕತ್ತ್ತಿಯು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೊ, ವಾ ಅಥವಾ 
ವಿಶ್ವಂಭರಃ-ವಿಶ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ವಿಶ್ಯ ೦ಭರವಕುಲಾಯೇಜತನ್ನ ಮೂಲ 
ವಾದ] ಸೌದೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತ ದೆಯೊ]; ತಂ ಅವನನ್ನು ನೆ ಪಶ್ಯಂತಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿ 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಿಎ ಅವನು ಅಕೃತ್ಸ ಎಕಿ-ಆಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವನು ; ಪ್ರಾಣನ್‌ ಏವ 
ಪ್ರಾಣನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಾಣಃ ನಾಮ Ree ಹೆಸರಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ವಾಶ ವಾ ತ ಪಶ್ಯ ನ್‌< ನೋಡುವಾಗ 
ಚೆಕ್ಸು ಕಎಕಣ್ಣು ಹ ಶೃ Csaba ಶ್ರೊ ತ್ರೆ ನಜ ತ್ರ ಮನ್ನಾ ನೇ ಮನನ 
ಮಾಸಾ ಮನಃ ಮನಸ್ಸು ; ತಾನಿ ಎ ಫ್‌ ಅಸ್ಯ ಇವನಿಗೆ ಫರ್ಮೆನಾ 
ಮಾನಿ ಏವ೭ಕರ್ಮದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಹೆಸರುಗಳ. ಸಃ ಯಜುಆ ಯಾವನು 
ಅತೇವಪ್ರಾಣನಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಏಕ್ಳೆ ಕಂಡ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಉಪಾಸ್ತೆ ೬ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಸಓಅವನು ನ ವೇದ್ವಅರಿಯನು ; ಹ್ವಿಏಕೆಂದರೆ ಏಷಃ 
ಇವೆನು ಆತಃ | ಏಕ್ಟೈ ಕೇನ. ಈ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಿಂದ ಅಕೃತ್ತೃಃ ಭವತಿ 
ಅಸೆಂಪೊರ್ಣನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಆತ್ಮಾ ಇತಿ ಏವ ಆತ್ಮನೆಂದೇ EN 
ಬೇಕು ; ಹಿಎಸಿಕೆಂದರೆ ಆತ ಎಲ್ಲಿ ಏತೇ ಸರ್ಮೇೀಇವೆಲ್ಲವೊ ಏಕಂ ಭವಂತಿ. 


೧.೪,೭] ಮಧುಕಾಂಡ ಜ೫ತ್ಲಿ 


ಒಂದಾಗುವುವು. ಅಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯವಿಇವುಗಳಲ್ಲೆ ಜಾ ೫ ಸಮುದಾಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ತತ್‌ ಖತತ್ವ್‌್‌ಆ ಇದು. .ಯೆ_ತ್‌ ಅಯಂ ಸ ಸ್ಟ? ಈ ಆಶ ಮನು ಪದ 
ನೀಯೆಂವಅರಿಯೆಲ ಡೆತಕ್ಟೆಡ್ದು, ಯಥಾ ಹ ವೈಜಹೇಗೆ ಪದೆ ಹನ ಚಿಹ್ನೆಯ 
ಮೂಲಕ [ಕಳದು ಹೋದ ಪಶುವನ್ನು] ಅನುವಿಂದೇತ್‌ ಹುಡುಕಿ ಪಡೆಯಬಹುದೊ 
ಏನಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇನು ಇದರಿಂದ ಏತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಇದೆಕ್ಯವನ್ನೂ ಮೇದ ಅರಿ 
ಯುತ್ತಾ ನೆಯೊ [ಅವನು] ಕೀರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ಲೊ ೇಕಂಡಇಷ್ಟ ರ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ವಿಂದತೇಷಪಡೆಯೊುತ್ತಾ ನೆ. 


೭. ಆ ಈ (ಜಗತ್ತು) ಆಗ! ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. “ಇದು ಈ ಹೆಸರು 
ಛ್ಳದ್ದು, ಈ ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದು' ಎಂದು ಈ ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಜಗತ್ತು ನಾಮ 
ರೂಪಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಈ ಜಗತ್ತು ಈಗಲೂ ಕೂಡ "ಇದು 
ಈ ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದು. ಈ ರೂಪವುಳ್ಳ ದ್ದು” ಎಂದು ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದಲೇ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕ್ನೌರಕತ್ತಿಯು “ಹರಕೆ ಕೋಶೆದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುಸೊ, ವಿಶ್ವವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಮೊಲವಾದೆ (ಸೌಜಿ 
ಯಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಆ ಈ ಆತ್ಮನು ಈ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಖಾಗ್ರಗಳವೆರೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. (ಜನರು) ಅವನನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಿಲ್ಲ." ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅಸೆಂಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವನು, ಅವನು ಪ್ರಾಣನ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಾಣನೆಂದೂ, ಮಾತನಾಡುವಾಗ ವಾಕ್ಕಂದೂ 
ನೋಡುವಾಗ ಕಣ್ಣೆಂದೂ ಕೇಳುವಾಗ ಶ್ರೋತ್ರವೆಂದೂ, ಮನನಮಾಡು 
ವಾಗ ಮನಸ್ಸೆ ದೂ. ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಆ ಇವು ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಹೆಸರುಗಳೇ, ₹ ಮಾವನು ಪ್ರಾಣನಾದಿ-ಕ್ರಿಯಾ-ಸಮುದಾ 
ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಅರಿಯನು ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಾಣನ ಕ್ರಿಯಾಸಮುದಾಯದ ಒಂದೊಂದು 
(ವಿಶೇಷ ಗುಣದಿಂದ) ಅಸಂಪೊರ್ಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾ 
ಸಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನೆಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಾಗುವುವು. ಈ ಸಮುದಾ 
ಯದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನೆ ಅರಿಯಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ ಪದಚಿಹ್ನೆಯ 
ಮೂಲಕ (ಕಳೆದುಹೋದ ಪಶುವನ್ನು) ಹೇಗೆ ಹುಡುಕಿ ವಡೆಯಬಹುದೊ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಆತ್ಮರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ಹೀಗೆ 


೫೪ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೮ 


ಅರಿಯುತ್ತಾನೆಯೊ (ಅವನು) ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಇಷ್ಟರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ." 


[ಹ್ಞಾ ನ_ ಕರ್ಮ- ಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ, ಕರ್ತೃವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಕಾರಕ 
ಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಎಲ್ಲ ವೈದಿಕ ಸಾಧನವೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ತನೆಂಬ ಫಲದಲ್ಲಿ 
ಅವಸಾನನಾಗುವ ಸಾಧ್ಯವೂ ಪ್ಯೊ ವ್ಯಾಕ್ರೃತಜಗತ್ತೆಂಬ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿನೆ ಈಗ ಶ್ರುತಿಯು ವ್ಯಾಕೃತಜಗತ್ತು ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಇದ್ದ 
ಜೀಜಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವು ಬೀಜ, ಅನಿದ್ಯೆಯು 
ಕ್ಷೇತ್ರ. ಸಂಸಾರವೃಸ್ನವನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿದರೆ ಪುರುಷಾರ್ಧಪ್ರಾಬ್ನ 
ಯಾಗುವುದು. ಕಾರಕದಲ್ಲಿ (೨, ಹ್ತ ೧) ಮತ್ತು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ (೧೫, ೧) ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷವು ಇದೇ. 

1 ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು. 

೩ ನಿಯಂತೃ, ಕರ್ತ್ನೃ, ಸಾಧನ, ಕ್ರಿಯೆ, ನಿಮಿತ್ತ ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ವೃಕ್ತೀಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

8 ಕರ್ಮಫೆಲಗೆಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರವೇಶ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಳಯ ಮೊದಲಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. ಸ ಷ್ಟ್ರ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮೆ 8ಕದರ್ಶನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಪರ್ಯನವಿದೆ ಆತ್ಮನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಪ್ರವೇಶಶ್ರುತಿಯು ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 

4 ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಅರಿಯೆರು. 

ಕ ಪೂರ್ಣವಾದೆ ಆತ್ಮವಸ್ತು ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಾಮವಲ್ಲ, 

P pe ಕೀರ್ತಿಶಬ್ದವು ಐಕ್ಯ್ಕಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಶ್ಲೋಕಶಬ್ದವು ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸು 
ಒದು] 


ತದೇತತ್‌ ಪ್ರೇಯಃ ಪುತ್ರಾತ್‌, ಪ್ರೇಯೋ ವಿತ್ತಾತ್‌, 
ಪ್ರೇಯೊಜನ್ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌, ಅಂತರತರಂ ಯದಯ 
ಮಾತ್ಮಾ! ಸ ಯೊಆನ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಿಯಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಬ್ರೂ- 
ಯಾತ್‌, ಪ್ರಿಯಂ ರೋತ್ಸ್ಯತೀತ್ರಿ ಈಶ್ವರೋ ಹ, ತಥೈವ 
ಸ್ಯಾತ್‌, ಆತ್ಮಾನನೇವ ಪ್ರಿಯಮುಷಾಸೀತ; ಸಯ ಆತ್ಮನ. 
ಮೇವ ಪ್ರಿಯಮುಷಾಸ್ತೇ ನ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಮಾಯಖಂಕಂ 
ಭವತಿ ೮॥ 


೧.೪.೯] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೫೫ 


ತತ್‌. ಏತತ್‌. ಆ ಈ [ಆತ್ಮತತ್ತ್ವಂಡಆತ್ಮತತ್ತ,_ವು] ಪುತ್ರಾತ್‌ಎಮಗ 
ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೇಯೆಃಪ್ರಿೀಯೆತರೆವ್ರೈ ನಿತ್ತಾ ತ್‌-ಸುಪತ್ತಿ ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೇಯ್ಕೊ ಅನ್ಕ- 
ಸ್ಮಾತ್‌' ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌.ಎಇತರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೆ ಯಃ, ಯತ್‌. ಅಯಂ ಆತ್ಮಾನಿ 
ಯಾವ ಈ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು ಆಂತರತರಂ_ ಅಂತರತರವು ಸಃ ಯೇಆ ಯಾವನಾ 
ಆತ್ಮನಃ ಅನ್ಕಂ ಪ್ರಿಯಂ ಬ್ರುವಾಣಂ. ಅತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದನ್ನು ಪ್ರಿ ಯವೆಂದು 
ಹೇಳುವ ಪವನನ್ನು ಇಕತು ಬ್ರೂಯಾತ್‌ಎಹೇಳುವನು___ಪ್ರಿ ಯಂ [ನಿನಗೆ] ಪ್ರಿಯೆ 
ವಾಗಿರುವುಮು ರೋತೆ ಟ್ಟಿ ಸಾಯುತ್ತ ೫ ಇತಿಎಎಂದು, ತಥಾ ಏಮುಹಾಗೆಯೇ 


fi ari ಈಶ್ವರಃ ಹ್ವಅನೆನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು ; “ಆತ್ಮಾನಂ 


ಏವ ಆತ್ಮನನ್ನೆೇೇ ಪ್ರಿಯಂ ಉಪಾಸೀತ ಪಿ ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು; ಸಃ ಯಜ 
ಆ ಯಾವನು ಕಪ ನಂ ಏವ ಪ್ರಿಯಂ ಉಪಾಸೀ ತಾಆತ್ಮನನ್ನೇ ಪ್ರಿ ಹಿಯನೆಂದು 


ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಅಸ್ಕಎಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆಂ.ಎಪ್ರಿಯವಾದುದು ಪ್ರ ಮಾಯುಕಂ ನಹೆ 
ಭವತಿ. ಮರಣಶೀಲನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ. ಆ ಈ (ಆತ್ಮತತ್ತ ಎವು) ಮಗರನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರವು, ಸಂಪತ್ತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರವು, ಇತರ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯತರವು; ಏಕೆಂದರೆ ಈ 
ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವು (ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ) ಅಂತರತಮವಾಗಿರುವುದು. (ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರಿಯತರವೆಂದು) ಅರಿತಿರುವವನು ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದನ್ನು ಪ್ರಿಯ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವವನನ್ನು ಕುರಿತು, "ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಸಾಯುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು; (ಏಕೆಂದರೆ) ಅವನು ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಧನಾಗಿರುವನು, ಯಾವನು ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಪ್ರಿಯನೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 

[ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನೇ ಏಕೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ದೆ] 

ತದಾಹುಃ, ಯತ್‌ "ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಯಾ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಂತಣೆ 
ಮನುಷ್ಯಾ ಮನ್ಯಂತೇ, ಕಿವ ತದ್ಪ್ರಹ್ಮಾನೇದ್‌ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ತತ್‌ ಸಿವ್‌ಮಭನದಿತಿ lel 

[ಮುಮುಶ್ತುಗಳು] ತತ್‌ ಆಹುಃ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯಯಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸರ್ವಂ ಎಲ್ಲವೂ ಭವಿಷ್ಯಂತಒಾಆಗುವೆವು (ಇತಿವ ಎಂದು] 
ಮನುಸಾ ಸಐಮನುಷ್ಕರು ಯತ್‌ ಮನ್ಶಂತೆಆಾಯಾವುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆಯೊ 
ತತ್‌ ಬ್ರ ಹ್ಮೂಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಿಂ ಉ ಅವೇತ್‌.. ಏನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿತು 9 ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಯಾವುದರಿಂದ ತತ್‌, ಅದು ಸರ್ವಂ ಅಭವತ್ತಾ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತೊ ಇತಿಎ್‌ಎಂದು. 


೫೬ ಬೃ ಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪ ೧೦ 


೯. ಮೊಮೆುಕ್ತುಗವ ಇದನ್ನು ಹೇಳುವರು : "ಬ್ರ ಹ್ಮೆವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ನಾವು ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುತ್ತೇವೆ, ಎಂದು ಮನುಷ್ಯರು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರಿ, 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವುದನ್ನು ಆರಿತುಕೊಂಡ್ಕು ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು?! 

[“ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? (೧, ೪, ೭) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಉದ್ದೆ ೀಶವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯು ಸೂತ್ರ ರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ತು ಈ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಈ ಮಂತ್ರವು ಒಂದಿದೆ. 

1 ಈ ಅಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ] 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಾ ಇದಮಗ್ರೆ ಆಸೀತ್‌, ತದಾತ್ಮಾನಮೇವಾನೇತ್‌ 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮೀತಿ। ತಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್ಸರ್ವಮಚವತ*; ತದ್ಯೋ 
ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಬುಧ್ಯತ ಸ ಏವ ತದಭವತ್‌, ತಥ. 
ರ್ಹೀಣಾಂ?, ತಥಾ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ; ತದ್ಳೆ ತತ್‌ ಪಶ್ಯನ್ನ ಎಡಿ 
ರ್ವಾಮದೇವಃ ಪ್ರತಿಷೇದೇ, ಅಹಂ ಮನುರಭವಂ ಸೂರ್ಯ. 
ಶ್ಹೇತಿ! ತದಿದಮಪ್ಳೇತರ್ಹಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ, ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ಸ್ಮೀತ್ಕಿ ಸ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಹ ನ ದೇವಾಶ್ಚನಾಭೂತ್ಯಾ 
ಈಶತ್ಯೇೆ ಆತ್ಮಾ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಸ ಭವತಿ; ಅಥ ಯೊಇನ್ಯಾಂ ದೇವತಾ. 
ಮುಪಾಸ್ಟ್ಮೋ ಅನ್ಯೊತಸಾವನ್ಯೋಹಮಸ್ಮೀತ್ರಿ ನ ಸ ಮೇದ, 
ಯಥಾ ಪಶುರೇವಂ ಸ ದೇವಾನಾಮ್‌! ಯಥಾ ಹ ವೈ ಬಹವಃ 
ಪಶವೋ ಮನುಷ್ಯಂ ಭಂಂಜ್ಯುತಿ ಏವಮೇಕೈಕಃ ಪುರುಷೋ 
ದೇವಾನ್‌ ಭುನಕ್ತಿ; ಏಕಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಪಶಾವಾದೀಯಮಾನೇಃ- 
ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ ಕಿಮು ಬಹುಷು ? ತಸ್ಮಾದೇಷಾಂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಂ 


ಯದೇತನ್ಮನುಷ್ಯಾ ನಿದ್ಯುಃ l ೧೦ ॥ 


ಇದಂ..ಇದು ಅಗ್ರೆ ಒನೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮ ವೈಜ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಸೀತ್‌. ಆಗಿತ್ತು ; 
ತತ್ತ ಅದು ಆತ್ಮಾನಂ ಏವುತನ್ನನ್ನೇ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಸ್ಮಿ-ಎನುನು ಬ್ರ ಹ್ಮವಾಗಿರು 
ವೆನು ಇತ್ತಿಎಂದು ಅವೇತ್‌್‌ ಅರಿತುಕೊಂಡಿತು. ತಸ್ಮಾತ್‌್‌ ಆದುದರಿಂದ ತತ್‌ 
ಆದು ಸರ್ವಂ ಅಭವತ್‌. ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು , ತತ್ರಎಅಲ್ಲಿ ದೇವಾನಾಂ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಃ ಯ್ಷಓಯಾವಯಾವನು ಪ್ರತ್ಯ ಬುಧ್ಯ ತ್ತತಿಳಿದುಕೊಂಡನೊ ಸಃ ಏವಾಅವನೇ 
ತತ್‌ ಅಭವತ್‌. ಆದಾದನು, ಯಷೀಹಾಂ. ಯಷಿಗಳಲ್ಲಿ ತಥಾ ಹಾಗೆಯೇ, ಮನು. 


ಷ್ಯಾಣಾಂ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ತಥಾ. ಹಾಗೆಯೇ, ಏತತ್‌ಎಇದನ್ನ್ವು ಆತ್ಮನನ್ನು 


೧.೪.೧೦] ಮಧುಕಾಂದ ೫೭ 


ತತ್ತ ಅಮ್ಮೆ, ಬ್ರಹ್ಮ [ಎಂದು] ಖಷಿ ವಾಮದೇವ ಖಹಷಿಯಾದ ವಾಮದೇವನು 
ಪ್ರತಿಪೇದೇ ಹುತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. -ಅಹಂದನಾನು ಮನುಃ ಸೂರ್ಯಃ ಜ್ಞ 
ಮೆನುವೊ ಸೊರ್ಯನೊೂ ಆತ ನು. ಏತರ್ಹಿ ಅಪ್ಲಿ ಈಗಲೂ ತತ್‌ ಇದೆ 
ಆ ಇದನ್ನು ಯಃ ಯಾವನು ಅಹಂ ಬ ಬ್ರಹ ಅಸ್ಮಿ ಇತಿ ಏನೆಂಹೀಗೆ ವೇದ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ಜನಾ ಸಿಅವನು ಇದೆಂ ಹ “ಭವತಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ; ದೇವಾಃ 
ಚ ತೇಪತೆಗಳೂ ಭಾ ಆಭೂತೆ ಫ್ರವಬ್ರ ಹ ಭಾವೆ ಪ್ರಾ ್ರಾ ಪ್ತಿ ಯ] ಅಭಾವ 
ವನ್ನು ಂಟುಮೊಸಲು ನ ಈಶತೇ BE ಹ್ಲಿಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಾ 
ಅವನು ಏಷಾಂ“ ಇವರ ಆತ್ಮಾ ಭವತ್ವಿಆತ ಒಸಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಅಧ್ಯೆಇನ್ನು ಯಃ 
ಯಾವನು ಅಸೌ ಅನ್ಯಃ ಅವನು' ಬೇರೈ ಹ ಅನ್ಮಃ ಅಸಿ ನಾನು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ದ್ದೆ (ನೆ ಇತಿ್‌ ಎಂದು ಅನ್ಕಾಂ ದೇ ವತಾಂಎಜೇರೆ ದೇ ವತೆಯನ್ನು ಉಪಾಸ್ತೆ ಓಉಪಾಸಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ ನೆಯೊ ಸಃವಅನವನು ನ ವೇಷದ ಆರಿಯನು ; ಯಧಾ ದೇವಾನಾಂ ಪಶುಃ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಪಶುವು ಹೇಗೊ ಸಃ ಏವಂ ಅವನು ಹಾಗ . ಯೆಥಾ ಹೆ ವೈ.ಹೇಗೆ 
ಬಹೆವೇ೬ ಬಹು ಪಶವಃ ಪಶುಗಳ, ಮನುಷ್ಯ RR 
ಸುವುನೊ ಏನಂ ಹಾಗೆ ಎಕ್ಕೆ ಕಃ ಮ ಬಬ್ಬ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭುನಕ್ಷಿ ಸೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ, ಏಕಸ್ಮಿನ್‌ ದ 
ಮಾನೇಆ ಪಶುವನ್ನು ತೆಗೆಮೆಕೊಂಡು ಹೋದರೂ ಅಲ್ರಿಯಂ ಹ 
ವಾಗುವ್ರಮ್ಮ ಶು ಬಹಷ ಒಹು [ಪಶುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ] 
ಹೇಳುವುದೇನು? ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುಪೆರಿಂದ ಹಾಂ ಅವರಿಗೆ ತತ್ವ ಅದು ನ ಪ್ರಿಯಂ 
ಖ್ರಯವಲ್ನು, ಯತ್‌ ಯಾವುದೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಮನುಷ್ಯರು ಖತತ್‌ಷೀಇದನ್ನು 
ದ್ಯುಕಎತಿಳಿಯುವರು 


(¢ 


19 


೧೦. ಇದು! ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿತ್ತು. "ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿರು 
ವೆನು' ಎಂದು ಅದು ತನ್ನನ್ನೇ ಆರಿತುಕೊಂಡಿತು.? ಆದುದರಿಂದ ಅದು 
ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು.3 ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವನು (ಅದನ್ನು) ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನೊ ಅವನೇ ಅದಾದನು; ಹಾಗೆಯೇ ಖಸಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ." ಖುಹಿ ವಾಮದೇವನು ಇದನ್ನು ಅದು ಎಂದು ಸಾಕ್ಷಾ 
ತ್ವರಿಸಿದಾಗ “ನಾನು ಮನು ಮತ್ತು ಸೊರ್ಯ' ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡನು. 
ಈಗಲೂ ಯಾನನು ಆ ಇದನ್ನು “ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವನೊ ಅವನು ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ದೇವತೆ 
ಗಳು ಅವನ (ಬ್ರಹ್ಮೆಭಾವಪ್ರಾಪ್ತಿಯ) ಅಭಾವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 


೫೮ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೧೦ 


ರಾಗಲಾರರು!, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಇವರ ಆತ್ಮೆನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು 
ಯಾವನು "ಇವನು ಬೇಕ್ಕೆ ನಾನು ಬೇರೆ' ಎಂದು ಬೇರೆ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಅರಿಯನು. ಅವನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಶುವು 
ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ. ಹೇಗೆ ಬಹುಪಶುಗಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುವೊ ಹಾಗೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮನುಷ.ನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ಪಶುವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೂ ಅದರಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ 
ಬಹುಸಶ.-ಗೆಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು ? ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು 
ಇದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರಿಗೆ ಫ್ರಿಯವಲ್ಲ.* 

[! ಶರೀರೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಇದು ತತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದೆಲು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಪ್ರ ತಿಬೋಧದಿಂದ "ನಾನು 
ಅಬ್ರಹ್ಮೆ ಅಸರ್ವ' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾರೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು 

2 ದಯಾಳುವಾದ ಆಚಾರ್ಯನು "ನೀನು ಸಂಸಾರಿಯಲ್ಲ? ಎಂದು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಲು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆಧ್ಯಾರೋಪಿತವಾದ ವಿಶೇಷಗಳಿಲ್ಲದ ತನ್ನನ್ನೇ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡನು. ತನ್ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿತು” ಎಂದರೆ "ಆತ್ಮನನ್ನು ವಿಷಯಾಕರಿಸಿತು? 
ಎಂಡು ತಿಳಿಯಕೂಡದು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಧ್ಯಾರೋಪಣೆಯ ನಿವೃತ್ತಿಯೇ 
ಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ಸೆರ್ಯ-. 

3 ಆಬ್ರಹ್ಮದ ಅಧ್ಯಾರೋಪವು ತೊಲಗಲು ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಅಸರ್ವತ್ವವು 
ಹೋಗಿ ಆದು ಎಲ್ಲವೊ ಆಯಿತ್ತು 

4 ಸರ್ವಭಾವವನ್ನು ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಪಡೆಯಬಹುದು ; ವೀರ್ಯಾತಿಶಯೆ 
ವುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಮಹಾವೀರ್ಯನಾದ ಯಖಷಿ ವಾಮದೇವನಾಗಲಿ ಆಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 

5 ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಫೆಲವು ವಿದ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ಕಾರ್ಯವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ವಿಘ್ನವೆನ್ನುಂಟಬುಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. 


ಲಗ 


ಕ 4ಅರ್ಜುನ್ಕ ದೇವಶೋಕವು ಕರ್ಮವಂತೆರಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಮನುಷ್ಯರು 
ಇವರನ್ನು ಮಾರಿಹೋಗುವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲ? ಕ್ರಿಯಾವದ್ಧಿ ರ್ಹಿ 
ಕೌಂತೇಯ ದೇವಶೋಕ॥ಃ ಸಮಾವೃತಃ 1 ನ ಜೈತದಿಷ್ಟಂ ದೇವಾನಾಂ ಮರ್ಶ್ಶೈರು. 
ಪರಿವರ್ತನಮ್‌ || ( ಮಹಾಭಾರತ, ೧೪, ೨೦, ೫೯).] 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಾ ಇದಮಸ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವ; ತದೇಕಂ ಸನ್ನ ವ್ಯಭ- 
ವತ್‌! ತಚ್ಛ್ರಫೇಯೋರೂಪಮತ್ಯಸೃಜತ ಕ್ಷತ್ರಂ, ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ 


೧.೪.೧೧] ಮಧುಕಾಂಡ ೫೯ 


ದೇವತ್ರಾ ಕ್ಲೆತ್ರಾಚೀಂದ್ರೋ ವರುಣಃ ಸೋಮೋ ರುದ್ರಃ 
ಪರ್ಜನ್ಯೋ ಯಮೋ ಮೃತ್ಯುರೀಶಾನ ಇತಿ! ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ಸತ್ರ್ರಾತ್‌ 
ಪರಂ ನಾಸ್ತಿ 5; ತಸ್ಮಾದ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕುತ್ತಿ ಶ್ರಿಯಮಧಸ್ತಾದು. 
ಪಾಸ್ತೇ ರಾಜಸೂಯೆಕ್ಕಿ ಕ್ಲ ಕ್ಸತ್ರ ಏನೆ ತದ್ಯ ಶೊ ದಧಾತಿ; ಸೈಷಾ 
ಪತ್ರ ಸ್ಯ ಯೋನಿರ್ಯದ್ಟ_ ಹ್ಮ! ತಸ್ಮಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ರಾಜಾ ಪರ್ಲ 
ry ಗಚ್ಛತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮಾಂತತ ಉಪನಿಶ್ರಯತಿ ಸ್ವಾಂ 
ಯೋನಿಂ; ಯ ಉ ಏನಂ ಹಿನಸ್ತಿ ಸ್ವಾಂಸೆ ಯೋನಿಮೃಚ್ಛ ತ್ಕಿಸ 
ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಭವತಿ ಯಥಾ ಶ್ರೇಯಾಂಸಂ ಒಂಸಿತ್ವಾ de 


ಅಗ್ರೇ- ಮೊದಲು ಇದೆಂಇಡು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ಏಕಂ ಏವ ಆಸೀತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೊಂದೇ ಆಗಿತ್ತು ; ತತ್‌. ಅದು ಏಕಂ ಗತ ಆಗಿದ್ದು ನ ವ್ಯೃಭವತ್‌ 
ಸಮರ್ಧೆವಾಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. ತತ್‌ ಅದು ಶ್ರೇಯೋರೊಪಂ ಶ್ರೇಯೋರೂಪಿಯಾದ 
ಸತ್ತ )೦-ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನನ್ನು ಅತ್ಯ ಸ್ಫಜತ್ವಸ್ಪಸ್ಟಿಸಿತು ಯಾನಿ ಯಾರು ಡೇವತ್ರಾ- 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತಾ ಣ್ವಿಕ್ತ ತ್ರ ಯರೊ ಏತಾನಿಿಇವರು.... ಇಂದ್ರ ಎಇರದ್ರ 
ವರುಣಃಎವರಃಣ ಸೋಮಃಸೊೋಮು ರುದ್ರ ಒರುದ್ರ ಪರ್ಜನ್ಯಪರ್ಜನ್ಯಯ ಹತವ 
ಯಮ ಮೃತ್ಯುಃಮೃ ತ್ಕ Ra ಮ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದೆ 
ರಿಂದ ಸ್ಷತ್ರ್ರಾತ್‌ಎಕ್ಸೃತ್ರಿಯನಿಗಿಂತ  ಪರೆಂ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ನ ಆಸ್ತಿಎಇಲ್ಲ; 
ತಸ್ಮಾತ್‌ಎೀಆಮೆದರಿಂದ ಸೋ ಭಾಸಳನು ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 
ಜನು ಕ್ಲ ತ್ರ ಯರ ಕ್ಸ್‌ ತ್ರಿಯನನ್ನು ಅಧೆಸ್ತಾ ತ್‌-ಕೆಳೆಗಿನ ಅಂತಸ್ತಿ ನಂ ಉಪಾತ್ತ ಲ ಅ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ದಾ ನೆ; ತರ್‌ “ಜೂ ತ ಯಶಸ್ಸ ನ್ನು ಕ್ರತ್ರ್ರೇ ಏಮಕ ಕ ತ್ರ್ತೀಯನಲ್ಲಿಯೆೇ 
ದಧಾತಿಎಇಡುತ್ತಾ ನೆ ಯತ್‌ ಬ್ರ ಹೈವಯಾವನು "ಬ್ರಾಹ್ಮ, ಜನೋ ಸಾ ಏಷಾ 
ಆ ಇವನು ಕತ್ತ ತ್ತ್ರಸ್ಯದಕ್ಸ್‌ ಕ್‌ ತ್ರಿಯನ ಯೋನಿ ಯೋನಿಯು ತಸಾ ತ್‌ ಆದುದರಿಂದ 
ಜಾಜಾವರಾಬಿನು ಪರಮತಾಂ ತೆ ಷ್ಠ ತೆಯೆನ್ನು ಯದಿ ಅಸಿ ಗಚ್ಛ pe 
ಅಂತೆತ£ಎ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವಾಂ ಯೋನಿಂತನ್ನ ESE ಬ್ರಹ್ಮ ಏವ್ವಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನೇ ಉಪನಿಶ್ರ ಯತ್ನಿಆಕ್ರ ಯಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಯಃ ಸ "ನಂಎಇವನನ್ನು 
ಹಿನಸ್ತಿ ಎಕಡೆಗಡಸುತ್ತಾ ನೆಯಾ ಸಃಅವನು ಸ್ವಾಂ ಯೋನಿಂತನ್ನ ಯೋನಿಯನ್ನು 
ಯಚ್ಛತಿ-ನಾಶಮಾದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ; ಸಃಅವನು ie ಭವತಿಎಣೆಚ್ಚು. 
ಪಾಪಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಯಥ್ವಾಹೇಗೆ ಶ್ರೇಯಾಂಸಮಶೆ ಷ್ಮನನ್ನು ಹಿಂಸಿತ್ವಾವ 
ಹಿಂಸಿಸಿ, ಕಡೆಗಣಿಸಿ. 


೧೧, ಇದು ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮೆವೊಂದೇ* ಆಗಿತ್ತು. ಅದು ಒಂಜಿ 
ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ (ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು) ಸಮರ್ಧವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಟ 


೬೦ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧ ೪,೧೨ 


ಶ್ರೇಯೋರೂಪಿಯಾದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು; ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರತ್ರೀಯ 
ರಾದವರು ಇವರು : ಇಂದ್ರ, ವರುಣ್ಕ ಸೋಮ, ರುದೆ. ಪರ್ಜನ್ಯ, ಯಮ್ಮ 
ಮೃತ್ಯು, ಈಶಾನ. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷ ತ್ರಿಯನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನನ್ನು ಕೆಳಗಿನ 
ಅಂತಸ್ತಿನಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ." ಆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಯೋನಿ. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯನು (ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ) ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ 
ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ 5 ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ತನ್ನ ಮೂಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದರೆ ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ ಅವನು ಹೆಚ್ಚು 
ಪಾಫಿಯಾಗುತ್ತಾಕೆ. 


[3 ಕ್ಲೈತ್ರಿ ಯಾದಿ ಸಮೂಹೆವು. 

2 ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆಗ್ನಿರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಸ ಅಥವಾ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಜಾತಿಯ ಅಭಿಮಾನವಿಂದೆ ಬ್ರ ಹ್ಮವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ 

3 ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಜಾತಿನಿಮಿತ್ತೆ ವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲು. 

4 ರಾಜಸೂಯಾಭಿಸಿಕ್ತ ನಾಗಿ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜನು ಯತ್ತಿಕ್ವ ನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ಬ್ರಹ್ಮನ್‌” ಎಂದು ಸಕರೆದಾಗ್ಕ ಅವನು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು "ರಾಜನೆ, 
ನೀನು ಬ್ರ ಹ್ಮವಾಗಿರುವೆ? ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. 

ತ ಪುರೋಹಿತನಸ್ಷೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ.] 


ಸ ನೈವ ವ್ಯಭವತ್‌, ಸ ನಿಶನುಸೃಜತ್ಕ ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ 
ದೇವಜಾತಾನಿ ಗೆಣತ ಆಖ್ಯಾಯಂತೇ_ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾ ಮರುತ ಇತಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸ ಅನನು ನ ಏವ ವೈ ಭವತ್‌ ; ಸಜ ಅವನು ವಿಶಂಡವೈಶ್ಯನನ್ನು ಅಸೃ ಜತ್ತ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. ಯಾನ್ಲಿಿಯಾರು ಗಣಶಃಗಣಗಳಾಗಿ ಅಖ್ಯಾಯಂತೇ- ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪ್ಹಾರೆಯೊ ಏತಾನಿ ಹಜೇವಣಾತಾಧ್ವ ತ ದೇವಜಾತಿಗಳು. ವಸನ ವಸುಗಳು 
ರುದ್ರಾಃ-ರುಪ್ರರು ಆದಿತ್ಯಾಃಒಆದಿತ್ಯರು ವಿಶ್ವೇ ದೇವಾಃ ನಿಶ್ರೈ ೇ ದೇವತೆಗಳು 
ಮರುತಃ ಮರುತ್ತು ಗಳು ಇತಿಎಎಂದು. 


೧.೪.೧೪] ಮಧಾಕಾಂಡ ೬೧ 


೧೨. ಅವನು! ಇನ್ನೂ? ಸಮೆರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ವೈಶ್ಯಜಾತಿ 
ಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು; ಗಣಗಳಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದೇವಜಾತಿಗಳು 
ಇವು: ಎಂಟು ವಸುಗಳು, ಹೆನ್ನೊಂದು ರುದ್ರರು, ಹನ್ನೆರಡು ಆದಿತ್ಯರು, 
ಹೆದಿಮೂರು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ನಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮರುತ್ತುಗಳು. 

[1 ವಿರಾಖ್‌ಪುರುಷನ್ನು 

5 ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ ರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮೇಲೂ. 

3 ಪಿತ್ತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವವನು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ಕರ್ಮಕ್ಷಮನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
4 ಕರ್ಮಸಾಧನವಾದೆ ವಿತ್ತ ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ.] 

ಸ ನೈವ ವ್ಯಭವತ್‌, ಸಶೌದ್ರಂ ವರ್ಜಮಸೃಜತ ಪೂಷ- 
ಣಮ್‌; ಇಯಂ ವೈ ಪೂಷಾ ಇಯಂ ಹೀದಂ ಸರ್ವಂ ಪುಷ್ಯತಿ 
ಯದಿದಂ *ೌಂಚ ॥ ೧೩॥ 


ಸಃ ನ ಏವೆ ವ್ಯಭವತ್‌; ಸಃಅವನು ಶೌದ್ರೈಂ ವರ್ಣಂ ಶೂದ್ರ ವರ್ಣವನ್ನು 
[ಅರ್ಥಾತ್‌] ಪೊಸಣಂಪೊಸನನ್ನು ಅಸ್ಪ ಜತ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು; ಇಯಂ ವೈ 
[ಪೃಧ್ವಿಯೇ] ಪೂಷಾ ಪೊಷನ್‌; ಇಯಂ. ಇದು ಹ್ವಿಏಕೆಂದರೆ ಯತ್‌ ತಿ೦ಚೆ 
ಇಡೆಂವಏನಿಡೆಯೊ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುಷ್ಯ ತಿಎಪೋಷಿಸುತ್ತ ಡೆ 


೧೩. ಅವನು ಇನ್ನೂ. ಸಮರ್ಧನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶೂದ್ರೆ 
ಜಾತಿಯನ್ನು ಎಂದರೆ ಪೂಷನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. ಈ ಪೃದ್ದಿಯೇ ಪೂಷನ್‌: 
ಏಕೆಂದರೆ ಏನೇನಿದೆಯೊ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇದು ಪೋಷಿಸುತ್ತ ಜಿ. 

[1 ಪರಿಚಾರಕರು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ. 
೭ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವುದರಿಂದ ಪೊಷನ್‌.] 


ಸ ನೈವ ವ್ಯಭವತ್‌ ತಚ್ಛೈ ೨ೀಯೋರೂಪವಂತ್ಯಸೃ ಜತ 
ಧರ್ಮಂ; ತದೇಶತ್‌ ಸ್ಪತ್ರ್ರಸ್ಯ ಕ್ಲೈತ್ರಂ ಯೈದ್ಧರ್ಮಃ, ತಸ್ಮಾದ್ಧ- 
ವರ್ತಾತ್‌ ಹರಂ ನಾಸ್ತಿ; ಅಥೋ ಅಬಲೀಯಾನ್‌ ಬಲೀಯತಾಂಸ.- 
ಮಾಶಂಸತೇ ಧರ್ಮೇಣ, ಯಥಾ ರಾಜ್ಞೈನಂ; ಯೋ ನೈಸ 
ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯಂ ವೈ ಶಶ್‌, ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸತ್ಯಂ ವದೆಂತೆಮಾಹು್ಯ;್ಯಿ 
ಧರ್ಮಂ ವದತೀತಿಿ ಧರ್ಮಂ ವಾ ವದಂತಂ ಸತ್ಯಂ ವದತೀತಿ, 
ಏತದ್ಧ್ಯೇವೈತದುಭಯಂ ಭವತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


೬&೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೧೪ 
ಸಃ ನ ಏವೆ ವ್ಯಭವತ್‌ ; ತೆತ್‌ ಶ್ರೇಯೋರೊಪಂ-ಳಅ ಶ್ರೇಯೋರೂಪವನ್ನು 


rv 

ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅತ್ಯಸೃಜತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ; ಯತ್‌ [ಯೆ] ಧರ್ಮಃ 
ಯಾವ ಧರ್ಮವಿದೆಯೊ ತತ್‌ ಏತತ್‌... ಆ ಇದು ಸ್ಪೆತ್ವಸ್ಯ- ಕತ್ರಿ ಯನ ಕ್ಲೃತ್ರ೦ದ 
ನಿಯಂತೃವು , ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆಹುಡರಿಂದ ಧರ್ಮಾತ್‌ ಎ ಧರ್ಮಕ್ವಿಂತ ಪರಂ ಶ್ರೆಷ್ಮ 
ಪಾಡುಮ ನ ಅಸ್ತಿ ಎ ಇಲ್ಲ; ಅಬಲೀಯಾನ್‌ ದುರ್ಬಲನಾದವನು ಅಥೋ [ಅಪಿ] 
ಹೂಡ ಬಲೀಯಾನಸಂ ಎ ಒಲಶಾಲಿಯಾವವನನ್ನುು ಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ಮದಿಂದ [ಜೇತುಂ] 
ಆಶುಸತಿ_ [ಜಯಿಸಲು] ಬಯೆಸುತ್ತಾ ನೆ, ಯಥಾ ರಾಜ್ಞಾ ಏವೆಂ೭ರಾ೫ನವಿಂದ 
ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ; ಯಃ ನೈ ಸಃ ಧರ್ಮಃ ಯಾವುದು ಆ ಧರ್ಮವೊ ತತ್‌ ಸತ್ಯಂ 
ವೈ ಅಮೆ ಸತ್ಯವೆ ತಸ್ಮಾತ್‌. ಅದುದರಿಂದ ಸತ್ಯಂ ವದಂತಂ ಸತ್ಯವಾದಿಯನ್ನು 
ಧರ್ಮಂ ವವತಿ_ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇತಿ ಎಂದು ಆಹು-[ಹೇಳುತ್ತಾರೆ]; 
ಹಿ ಏಕೆಂದರೆ ಏತತ್‌ ಉಭಯಂ ಈ ಉಭಯವೂೊ ಏತತ್‌ [ಧರ್ಮಃ] ಏವೆ 
ಭವತಿಎಧರ್ಮವೇ ಆಗಿರುತ್ತೆದೆ. 


೧೪. ಅವನು ಇನ್ನೂ ಸೆಮೆರ್ಧನಾಗಲಿಲ್ಲ" ಅನನು ಶ್ರೇಯೋರೂಪ 
ವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಈ ಧರ್ಮವು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ನಿಯಂತೃ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಟಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಇಲ್ಲ." (ಆದುದರಿಂದ) 
ದುರ್ಬಲನಾದವನೂ ಕೂಡ ರಾಜನ ಮೂಲಕ ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ 
(ಜಯಿಸಲು) ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಧರ್ಮವೇ ಸತ್ಯ.* ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯ 
ವಾದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಇವನು. ಧರ್ಮವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಅಧವಾ ಧರ್ಮವಾದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಇವನು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು (ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) ; ಏಕೆಂದರೆ .ಇವರಡೂ ಧರ್ಮ ' 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


[1 ಶ್ರೈತ್ರಿಯರು ಉಗ್ರ ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವ ಚ್ಛಂದರಾಗುವರೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ. 

೩ ಅದು ಎಲ್ಲನನ್ನೊ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದರಿಂದ. 

3 ಲೌಕಿಕರು ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಧರ್ಮವೇ ಸತ್ಯವು: ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಫ್ರ ಕಾರೆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸತ್ಯ. ಅದನ್ನೇ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರ್ಥದ ಪ್ರಕಾರ ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ಸತ್ಕವಾಗುವುದು, 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥೆವನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಾರೆ, ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ 
ದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾರೆ ; ಹೀಗೆ ಸತ್ಯಧರ್ಮೆಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅವಲಂಬಿ 
ಹಿರುತ್ತವೆ,] 


೧.೪.೧೫] ಮಧುಕಾಂಡ ೬೩ 

ತದೇತಪ್ಪ್ರಹ್ಮ ಕ್ಸತ್ರಂ ವಿಟ್‌ ಶೂದ್ರಃ; ತದಗ್ಗಿನೈವ 
ದೇವೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಾಭವತ್‌, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮನುಷ್ಯೇಷು, ಶ್ಪುತ್ತಿ. 
ಯೇಣ ಕ್ಲೆತ್ರಿಯೊ ವೈತ್ಯೇನ ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರೇಣ ಶೂದ್ರಃ; 
ತಸ್ಮಾದಗ್ನಾನೇವ ದೇವೇಷು ಲೋಕಮಿಚ್ಛಂತೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ 
ಮನುಷ್ಯೇಷು, ಏತಾಭ್ಯಾಂ ಹಿ ರೂಪಾಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಭವತ್‌ ! 
ಅಥ ಯೋ ಹವಾ ಅಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಸ್ವಂ ಲೋಕಮದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ 
ಪ್ರೈತಿ, ಸಏನಮವಿದಿಶತೋ ನ ಚಭುನಕ್ತಿ, ಯಥಾ ವೇದೋ ವಾನ- 
ನುಕ್ತಃ ಅನ್ಯದ್ವಾ ಕರ್ಮಾಕೃತಂ; ಯೆದಿಹ ವಾ ಅಪ್ಯನೇವಂವಿನ್ಮ- 
ಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ತದ್ಮಾಸ್ಕಾಂತತಃ ಕ್ಸೀಯೆತ ಏವ; 
ಆತ್ಮಾನವೇೇವ ಲೋಕೆಮುಪಾಸೀತ; ಸ ಯ ಆತ್ಮಾನಮೇವ 
ಲೋಕೆಮುಪಾಸ್ತೇ ನ ಹಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ ಕ್ಸೀಯತೇ! ಅಸ್ಮಾದ್ಥ್ಯೇ- 
ವಾತ್ಮನೋ ಯೆದ್ಯತ್‌ ಕಾಮಯುತೇ ತೆತ್ತತ್‌ ಸೃಜತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ತೆತ್‌ ಏತತ್‌ ಆ ಈ [ಚಾತುರ್ವಣ್ನ್ಮ೦ ಸೃಷ್ಟಂ. ಚಾತುರ್ವರ್ಣವು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟತು]..ಬ್ರಹ್ಮವಎ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರ ಯ್ಟ್ಸ್ಟತ್ರಿಯೆ ವಿಬ್ಲ್‌ವೈಶ್ಶ್ಯ ಶೂದ್ರಃ 
ಶೂದ್ರ; ತತ್‌ ಅದು ಆಗ್ನಿನಾ ಏವ ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದಶೇ ದೇವೇಷು ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಭವತ್‌. ಬ್ರು ಹೈಣವಾಯಿತ್ತು ಮನುಷ್ಯೇಷು-ಮನುಷ್ಕರಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಪತ್ರಿ ಯೇಇ್ಞ ಕ್ಷ ತ್ರೀಯನಿಂದ ಕತ್ತಿಯ ಕತ್ತಿ ಯನ್ಕೂ 
ವೈ ಶ್ಯೇನವಿವೈಶ್ಯನಿಂದ ವೈಶ್ಯಃಜವೈಶ್ಯನೂ, ಶೂದ್ರೇಣ್ಣ ಶೂದ್ರ ನಿಂದ ಶೂದ್ರ 
ಶೂದ್ರನೂ [ಆಯಿತು]; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ ದೇವೇಷು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಾ 
ಏವ ಆಗ್ವಿಯಿಂದಲೆಟ  ಮನುಷ್ಕೇಸುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾ 
ಗಿಯೂ,ಲೋಕಂಯಲೋಕವನ್ನು ಇಚ್ಛಂತೇಒಬಯಸುತ್ತಾರೆ; ಹಿಎ ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಏತಾಭ್ಯಾಂ ರೊಪಾಭ್ಯಾಂ ಅಭವತ್‌ ಈ ಎರಡು ರೊಪಗಳಾಯಿತ್ತು 
ಅಧ ಇನ್ನು ಯಃ ಹೆ ವೈ್ವೈಯಾವನೇ ಸ್ವಂ ಲೋಕಂ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಅದೃಷ್ಟ್ರಾ ನೋಡದೆ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಲೋಕಾತ್‌ ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಪ್ರೆ $ತಿಎಹೋಗು 
ವನೊ ಸ. ಅದು ಅನಿದಿತಃ.. ಅಜ್ಞಾ ತೆವಾದುದರಿಂದ ಏನಂ_ಇವನನ್ನು ವ 
ಭುನಕ್ತಿ ಎ ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಧಾ- ಹೇಗೆ ಅನನುಕ್ತಃಎಅನಧೀತವಾದ ವೇದಃ 
ವೇದವು ವಾವಅಧಮಾ ಆಕೃತಂ_ ಮಾಡೆಲ್ಪಡದ ಅನ್ಯತ್‌ ಕರ್ಮ ವ್ಹಾಬೇರೆ ಕರ್ಮ; 
ಅನೇನಂವಿತ್‌ ಹೀಗೆ ಅರಿಯದವನು ಇಹ ಇಲ್ಲಿ ಮಹತ್‌ ಪುಣ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಅಪ್ಲಿ 
ಮೆಹೆತ್‌ ಪುಣ್ಯ ಕೆರ್ಮವನ್ನೂ ಕೂಡೆ ಯೆತ್‌ ಕರೋತಿ ಮಾಡಿದ್ದೆ ರೂ ಅಸ್ಕಿ ಅವನ 


೬೪ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೧೫ 
ತತ್‌ ಹೆಷಅದು ಕರ್ಮ ಅಂತತಃಎಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀಯತೇ ಏವ ಕ್ಷಯವೇ 
ಆಗುತ್ತದೆ, ಆತ್ಮಾನಂ ಲೋಕಂ ಏವ ಅತ್ಮನೆಂಬ ಲೋಕವನ್ನೇ ಉಪಾಸೀತ್ವ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಸಃ ಯೆೇ&ಎಆ ಯಾವನು ಆತ್ಮಾನಂ ಲೋಕಂ ಏವ್ನಆತ್ಮನೆಂಬ 
ಲೋಕವನ್ನೇ ಉಪಾಸ್ತೆ ಒಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಅಸ್ಕ ಅವನ ಕರ್ಮ ಕರ್ಮವು 
ನಹ ಕ್ಷೀಯಕೇ.ಕ್ರ್ರೃಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಎಏಕೆಂದರೆ ಯೆತ್‌ ಯತ್‌ ಯಾವ 
ಯಾವುದನ್ನು ಕಾಮಯತೆಒಬಯಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ತತ್‌ ತತ್‌-ಅದದನ್ನು ಅಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆತ್ಮನಃ ಏವ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸೃಜತೇ. ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 

೧೫. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ ಎಂಬ ಈ 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಅವನು ಅಗ್ನಿರೂಪದಿಂದಲೇ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದನು; ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದನು. (ಅವನು) ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಮೂಲಕ ಶೃತ್ರಿಯನೂ, ವೈಶ್ಯರ ಮೂಲಕ 
ವೈಶ್ಯನೂ: ಶೂದ್ರರ ಮೂಲಕ ಶೂದ್ರನೂ (ಆದನು). ಆದುದರಿಂದ (ಮನು 
ಷ್ಯರು) ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ; 
ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿಯೊ ಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ; : 
ಎಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಈ ಎರಡು ರೂಪಗಳಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಯಾವನೇ ತನ್ನ 
ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡದೆ ಈ ಲೋಕದಿಂದ" ಹೋ ಗುವನೊ, ಅದು 
ಅಜ್ಞಾ ತವಾದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ;5 ಅನಧೀತನಾದ 
ವೇದ ಅಧವಾ ಮಾಡಲ್ಪ್ರಡದ ಬೇರೆ ಕರ್ಮ ಇವು ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ. ಹೀಗೆ 
ಅರಿಯದವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಹತ್‌ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವನ ಆ 
ಕರ್ಮವು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನೆಂಬ ಲೋಕವನ್ನೇ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಯಾವನು ಆತ್ಮಲೋಕವನ್ನೆೇ  ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ 
ಅವನ ಕರ್ಮವು ಕ್ಷಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಯಾವಯಾವು 
ದನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅದದನ್ನು ಈ ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ. 

[ 8 ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆದರ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ, 

₹ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣತ್ವದಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯೆಲು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. 

3 ಆತ್ಮತ್ವ ವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡದ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸ್ವಲೋಕ ವನ್ನು ಅಹಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಎಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೆ. 

4 ತನಗೆ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕೆವಾನ ಈ ಲೋಕದಿಂದ. 


೧.೪.೧೬] ಮಧುಕಾಂ ಸ ೬೫ 


ಠಿ ನಿತ್ಯಾತ್ಮಸ್ತರೂಪವಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವಿದ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಪಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

5 ಹೇಗೆ ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಕರ್ಮಕ್ಷಯಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಂಸಾರದು8ಖವು ಸಂತತವೊ 
ಹಾಗೆ ಆದು ಆತ್ಮಜ್ಞ ಪಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ] 

ಅಧೋ ಅಯಂ ವಾ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ 

ಲೋಕಃ ಸ ಯಜ್ಞಾಹೋತಿ, ಯದ್ಯಜತೇ, ತೇನ ದೇವಾನಾಂ 
ಲೋಕಃ, ಅಥೆ ಯದನಂಬ್ರೂಶೇ ತೇನ ಯಷೀಣಾಮ್‌, ಅಥ 
ಯತ್ಪಿತೃಭ್ಯೋ ನಿಪೃಣಾತ್ಮಿ ಯೆತ್ಛ್ರಜಾಮಿಚ್ಛೆತ್ತೆ ತೇನ ಪಿತ್ಯ್ಯ- 
ಣಾಮ್‌;ಅಢ ಯುನ್ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ವಾಸಯತ್ಕೇ ಯದೇಭ್ಯೋಶನಂ 
ದದಾತಿ, ತೇನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮ್‌; ಅಥ ಯತ್ಛಶುಭ್ಯಸ್ಮೃ ಣೋ- 
ದಕಂ ವಿದಂತ್ಕಿ, ತೇನ ಪಶೂನಾಂ; ಯವಸ್ಯ ಗೃಹೇಷು ಶ್ವಾಪದಾ 
ವಯಾಂಸಾ ಪಿಪೀಲಿಕಾಭ್ಯ ಉಪಜೀವಂತ್ರಿ ತೇನ ತೇಷಾಂ 
ಲೋಕಃ ಯಥಾ ಹ ವೈ ಸ್ವಾಯ ಲೋಕಾಯೊಾರಿಷ್ಟಿಮಿ ಚ್ಛೇತ್‌, 
ಏವಂ ಹೈವಂವಿದೇ ಸರ್ಮಾಳಣಕೆ ಭೂತಾನ್ಯರಿಷ್ಟಿಮಿ ಚ್ಛೈಂತ್ರಿ ತದ್ವಾ 
ಏತದ್ವಿದಿತಂ ವಿತಾಮಾಂಸಿತವಾ್‌ ॥| ೧೬॥ 


ಅಥೋಣನ್ನು ಅಯಂ ಆತ್ಮಾ ವೈ ಆತ್ಮನೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಲೋಕಃ-ಭೋಗ್ಯನ್ನು ಸಃಅವನು ಯೆತ್‌ ಜುಹೋತಿಿಯಾವ 
ಹೊಮುವರಾಡುವನೆಯ್ಠೊಿ ಯತ್‌ ಯಜತೆಟ ಯಾವ ಯಾಗೆ ಮಾಡುವನೊ ತೇವ 
ಅದರಿಂದ ದೇವಾನಾಂ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಲೋಕೇ ಭೋಗ್ಯ ನಾಗುತ್ತಾ ನ. ಅಥ ಈಗ 
ಯತ್‌ ಅನುಬ್ರೂತೇಡಯಾವ ಆಧ್ಯ ಯನವನ್ನು ಮಾಡುವಗೊ ತೇನ ಮಹೀಣಾಂ“- 
ಅವರಿಂದ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ [ » ಅಧಜಣನ್ನು ಯತ್‌ ಪಿತೃಭ್ಯಃ ನಿಪೃ ಇತಿ 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಪಿಂಡೋದಕಾವಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನೊ, ಯತ್‌ ಪ್ರಜಾಂ 
ಇಚ್ಛ ತೇಜ ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ ತೇನ ಪಿತೃಣಾಡ 
ಅದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ [ಭೋಗ ನು], ಅಧೆಎಇನ್ನು ಯತ್‌ ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ವಾಸ 
ಯತೇಔ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಯಾವ ವಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವನ್ನೊ ಯತ್‌ ಏಭ್ಯಃ ಅಶನೆಂ 
ಹದಾತಿ. ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂಡುವಸೊ ತೇನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ... ಅದರಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ [ಭೋಗ್ಯನು] , ಅದಜಣನ್ನು ಯತ್‌ ಪಶುಭ್ಯಃ ತೃಣೋದಕಂ 
ವಿಂದೆತಿ- ಪಶುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ತೃಣೋದಕವನ್ನು ಹೊದೌವನೊ ತೇನ ಪಶೂನಾಂ 
ಅದರಿಂದ ಪಶುಗಳಿಗೆ [ಹೋಗ್ಯಮ] ; ಯತ್‌ಎಯಾವ ಅಸ್ಟು ಗೃಹೇಷು ಅವರ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ವಾಪದಾಃಮೃಗಗಳು ವಯರಾಂಸಿಎಪಕ್ಷೆಗಳು ಆ ಪಿಪೀಲಿಕಾಭ್ಯಃ ಇರುವೆಗಳ 
ವರಗೂ ಉಪಜೀವಂತಿಜೀವಿಸುವುವೊ ತೇನ ಅದರಿಂದ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಃ ಅವುಗಳಿಗೆ 


೨ 


ಷಹ ಬೃ ಹದಾರಣ್ಯ ನೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೧೬ 


(ಗ್ಯನು ; ಯಧಾ ಹ ವೈ-ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಯೆ ರೋಕಾಯುತನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅರಿಷ್ಟಿ 
ಅವಿನಾಶವನ್ನು, ಹ್ರೇಮವನ್ನು ಇಚ್ಛೀತ್‌_.ಬಯಸುವನ್ನೊ ಏವಂ ಹ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಏವಂಪವಿದೆಒಹೀಗೆ ಅರಿತಿರುವವನಿಗೆ 
ಅರಿಷ್ಟಿಂ ಇಚ್ಛಂತಿಎಕ್ಸೇ ಮವನ್ನು, ಬಯೆಸುತ್ತವೆ; ತತ್‌ ಏತತ್‌ ವೈಷಆ ಇದೇ 
ವಿದಿತಾವತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ ಮಾಮಾಂಸಿತಂವಿಚಾರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದೆ 

೧೬ ಇನ್ನು ಈ ಆತ್ಮನೇ (ಗೃಹೆಸ್ಥನೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಭೋಗ್ಯನು. ಅವನು (ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ) ಹೋಮಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ! ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ವೇದಾಧ್ಯ 
ಯನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಖಷಿಗಳಿಗೆ (ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ). ಅವನು 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ, ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ (ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ). 
ಅವನು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ವಾಸ್ಕ ಅನ್ನ ಇವುಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
(ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ). ಅವನು ಪಶುಗಳಿಗೆ ಶೃಣೋದಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದ 
ರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ (ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ). ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳು 
ಇರುವೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕೂಡ ಉಪಜೀವಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಭೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾವೆ. (ಮನುಷ್ಯನು) ತನ್ನ ಶರೀರಣ್ವೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಖಯಸುವನೊ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹೀಗೆ ಅರಿತಿರುವವನಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತ ದೆ. ಇದೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿದೆ* ವಿಚಾರಿಸ ಸಲ್ಪ ಬ್ಬ ದೆ.8 

[ನರ್ಣ, ಆಶ್ರಮ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಹು ಇ ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ನಿಯಾಮಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡಬೇಡಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶುವಿ 
ವಂತೆ ಪರತಂತ್ರನು pe ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಆಂತಹ ಕರ್ಮಗಳು ಯಾವುವು? 


ಯಾವ ಜೀವಾದಿಗಳಿಗೆ ಪಶುವಿನಂತೆ” ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ಈ ವಿಷಯ 
ಪಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 


1 ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಸ್ವ ತನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾಗವೆಂದು ಹೆಸರು. 


: ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾಲ ತೀರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡತಕ್ಕದು 
ಎಂಬುದು ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞ ಪ್ರ ಕರೆಣದಲ್ಲಿ (ಶತಪಥೆಬ್ರಾ ಹ್ಮ: ೫, ೧,ಪ ೬) 
ಏದಿತೆಪಾಗಿದೆ. 


3 ಈ ವಿಷಯವು ಅವದಾನಪ್ರ ಕರಣದಲ್ಲಿ (ಶ. ಬ್ರಾ. ೧, ಪ, 3, ೧) 
ಮಾಮಾಂಸಿತವಾಗಿದೆ.] 


೧.೪.೧೭] ಮಧು ಕಾಂಡ ೬೭ 


ಆತ್ಮೈನೇದಮಗ್ರೆ [ಆಸೀದೇಕ ಏವ; ಸೋಂಕಾಮಯಿಂತ್ಲ 
ಜಾಯಾ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್‌, ಅಥ ಪ್ರಜಾಯೇಯಂ ಅಥ ವಿತ್ತಂ ಮೇ 
ಸ್ಯಾತ್‌, ಅಥ ಕರ್ಮ ಕರ್ವೀಯೇತಿ; ಏತಾವಾನ್‌ ವೈ ಕಾಮು 
ನೇಚ್ಛಂಶ್ಚನಾಶೋ ಭಯೋ ವಿಂದೇತ್‌; ತಸ್ಮಾದಷ್ಯೇತರ್ಹೇ- 
ಕಾಕೀ ಕಾಮುಯತೇ--. ಜಾಯಾ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್‌, ಅಥ ಪ್ರಜಾ. 
ಯೇಯ್ಯ ಅಥ ವಿತ್ತಂ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್‌, ಅಥ ಕರ್ಮ ಕುರ್ಮೀಯೇತಿ; 
ಸ ಯಾವದಷಪ್ಯೇಶೇಷಾಮೇಕೈಕಂನ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ, ಅಕೃತ್ನ ಏನ 
ತಾವನ್ಮನ್ಯತೇ; ತಸ್ಫೊಟಕೃತ್ಕುತಾ - ಮನ ಏವಾಸ್ಯಾತ್ಮಾ 
ವಾಗ್ದಾಯ್ಕಾ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಚಕ್ಷುರ್ಮಾನಂಷಂ ವಿತ್ತಂ 
ಚೆಕ್ಷುಷಾಹಿ ತದ್ದಿಂದತೇ, ಶ್ರೋತ್ರಂ ದೈವಂ, ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಹಿ 
ತಚ್ಛೈ ಹೋತಿ; ಆತ್ಮೈವಾಸ್ಯ ಕರ್ಮ, ಆತ್ಮನಾ ಹಿ ಕರ್ಮ 
ಕರೋತಿ; ಸೆ ಏಷ ಪಾಂಕ್ತೋ ಯಜ್ಜಃ, ಸಾಂಕ್ರ ಪಶು, 
ಹಾಂಕ್ತಃ ಪುರುಷ ಪಾಂಕ್ರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯೆದಿದಂ 8೦ಚೆ 
ತದಿದಂ ಸರ್ವಮಾಷ್ಟೋತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ ೧೭ | ಇತಿ 
ಚೆತುರ್ಥಂ ಬಾಹ್ಮಣಮ್‌ ॥ 


ಇದಂಎಇದು ಅಗ್ರೆ ಜಮೊದಲು ಆತ್ಮಾ ಏನ ಆಸೀತ್‌. ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು, 
ಏಕಃ ಏಮಾಒಬ್ಬನೇ [ಅಗಿತ್ತು]; ಸೀಡಿ ಅವನು ಅಕಾಮಯತ್ತಬಯೆಸಿದನು... 
ಮೇಷನನಗೆ ಜಾಯಾ ಸ್ಕಾತ್‌ಎಪತ್ನಿಯಾಗಲಿ, ಅಧೆಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾ 
ಯೇಯ್ಯ್ವ್ವಪುತ್ರರೊಪದಿಂಡದ ಹುಟ್ಟುವೆನೊ, ಅಥ್ಲೆಇನ್ನು ವಿತ್ತಂ ಮೇ ಸ್ಕಾತ್‌- 
ನನಗೆ ಸಂಪತ್ತಾಗಲಿ, ಅಥ ಕರ್ಮ ಕುನ್ನೀಯ್ಯ_ ಯಾವುದರಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದೊ, ಇತಿ ಎಂದು ; ಏತಾವಾನ್‌ ವೈ.ಇಷ್ಟೇ ಕಾಮಃ ಕಾಮವು ; 
ಇಚ್ಛನ್‌ ಚನಾಇಚಿ,ನಿದರೂ ಅತೇಎಇದಕ್ಟಿಂತೆ ಭೂಯಃಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನ ವಿಂದೇತ 
ಪಡೆಯಲಾರನು; ತಸ್ಮಾತ್‌. ಆದುದರಿಂದ ಏತರ್ಹಿ ಅಪಿಷಕಗಲೂ ಕೂಡ ಏಕಾಕೀ 
ಏಕಾಕಿಯಾದವನು ಕಾಮಯತೆೇಜ ಬಯಸುತ್ತಾನೆ ಜಾಯಾ ಮೇ ಸ್ವಾತ್‌, ಅಥ 
ಪ್ರಜಾಯೇಯ ; ವಿತ್ತಂ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್‌, ಅಥ ಕರ್ಮ ಕುರ್ಪೀಯ ಇತ್ತಿ, ಸಓಅವನು 
ಯಾವತ್‌. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಏತೇಷಾಂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೈ ಕಂ ಅನಿಎಪಬಂದೊಂದನ್ನೂ 
ಹೊಡ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿಎಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೊ ತಾವತ್‌ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಕೃತ್ನ್ನಃ 
ಏವಾಅಪೂರ್ಣನೆಂದೇ ಮನ್ಶ್ವತೇಷತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನೆ; ತಸ್ಯಜಅವನ ಕೃತ್ಸೆ ೩3 ಉಯ್ದು 
ಸಂಪೂರ್ಣತೆ_- ಮನಃ ಏವಜಮನಸ್ಸೆ ಅಸ್ಕ ಅತ್ಮಾಜಅವನ ಆತ್ಮವು, ವಾಕ್‌ಒವಾಕ್ಕು 


೬೮ ಬೃ ಹೆದಾರಣ್ಯ ಹೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೪.೦೭ 


ಜಾಯಾಸೆತ್ಲಿ, ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಃಎಪ್ರಾಣವು ಪ್ರ ಜಾಜಸ pr ಚಕ್ಕ ಕಣ್ಣು ಮಾನುಷಂ 
ವಿತ ೦ಾನರಾನುಷಸಂಪತ್ತಾ, ಹಿ ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ಲುಷಾವಕಜ್ಞಿ ನಿಂದಲೇ ತತ್‌ 
ಅದನ್ನು ವಿಂದಕೆಇಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಶ್ರೋತ್ರ ದೈವಂಶ್ರೋತ್ರವ ದೈವೀ 


ಸಂಪತ್ತು, ಹಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಶೊ ಪ್ರೋತ್ರ್ರೇ ca ತ್ರ ದಿಂದದೇ ತತ್‌ಎಅದನ್ನು 
ಶ್ನಣೋತಿಎಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆತ್ಮಾ ಬ ಬ್ರ| ರವೇ ಅಸ್ಕಎಅವನಿಗೆ ಕರ್ಮ. ಕರ್ಮವು 
ಹಿ: ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ನಾ ಶರೀರೆದಿಂದದೇ ಘರ್ಮ ತರೋತಿಷಕೆರ್ಮನವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ ಸಃ ಏಷಃ ಆ ತೊ ಪಾಂಕ್ತೇ-ಪಾಂಕ್ರನೇ ಯಜ್ಞ:ಎಯಜ್ಞ ವ್ರ ಪಶುಃ 


ಕಾಫಿ 


ಪಾಠ್ತೇ8-ಪಶುವು ಪಾಂಕೆವ್ರ ಪುರುಷಃ ಪಾಂಕ್ತ ಪುರುಷನು ಪಾಂಕ್ರೆ ನು, ಯತ್‌ 


~™ 


ಕಿಂಚ ಇದೆಂಖನೆ ಆನಿದೆಯೊ ಇದಂ ಸರ್ವಂ-ಎಇದೆಲ್ಲವೊ ಪಾಂಕ್ತಂಎಪಾಂಕೆವು ; 
ಯಃ ಯಾವನು ಏವಂ ಮೇದ್ವಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆಯೊ [ಅವನು] ತತ್‌ 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಪ್ನೋತಿಎಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 

ಇದು ಮೊದಲು ಆತ್ಮನೇ! ಆಗಿತ್ತು ಒಂದೇ? ಆಗಿತ್ತು. ಅವನು 
ಬಯಸಿದನು ನಾನು ಪುತ್ರರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಲು ನನಗೆ ಪತ್ತ್ರಿಯು* 
ನಾನು ಕರ್ಮವನ್ನು್‌ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬೇಕು.' ಕಾಮವೆಲ್ಲ 
ಇಷ್ಟೆ (ಚಿ ಸದರೂ ಇದಕ್ಸಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಡೆಯಲಾರನು ; ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಗಲೂ ಕೂಡ (ಮನುಷ್ಯನು) ಏಕಾಕಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, "ನಾನು ಪುತ್ರ 
ರೂಪದಿಂದ ಹೆಟ್ಟಿಲು ನನಗೆ ಪತ್ನಿಯು ಬೇಕು, ನಾನು ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಸತತ ಬೇಕು' ಎಂದು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ ಅವನು 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಕೂಡ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೊ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಾನು ಅಪೂರ್ಣನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ತೆಯು (ಹೀಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ) .* ಮನಸ್ಸು ಅವನ ಆತ್ಮವು, ವಾಕ್ಕು 
ಅನನ ಪತ್ನಿ, ಪ್ರಾಣವು ಅವನ ಸಂತತಿ, ಕಣ್ಣು ಅವನ ಮಾನುಷಸಂಪ ತ್ತು? 
ಏಕೆಂದರೆ ಷಿ ನಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ನಡಿಯುತ್ತಾ ನೆ; ಶೊ ್ರೀೀತ್ರವು ಅವನ 
ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಶ್ರೋತ್ರದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಶರೀರವು ಅವನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ (ಕರಣವು), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು 
ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ (ಹೀಗೆ) ಈ ಯಜ್ಞ ಕ್ಸ 
ಐದು ಅಂಗಗಳಿವೆ, ಪಶುಗಳಿಗೆ ಐದು ಅಂಗಗಳಿವೆ, ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಐದು 
ಅಂಗಗಳಿವೆ? ಮತ್ತು ಏನೇಸಿದೆಯೊ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಐದು ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. ಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೊ'? ಅವನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೧.೪.೧೩] ಮಧಾುಕಾಂಡ ೬೯ 


[ಮನುಷ್ಯನೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಾಮ ಅಧೆವಾ ಏಷಣೆ ಹೇತುವು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಇರುವ ಅಲ್ಪ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವರು ಹೊರಗಿರುವ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಅನು 


೬3 
ಲ 


ಸರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂ ರೆಕಶು ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ಇದು ಕಾಮ, ಇದು ಕ್ರೋಧ 
ಎಂದು ಗತೆ (೩ ಪಿಪಿ) ಹೇ ತ್ತದೆ ಮೆತ್ತು ಮನುಸಂಹಿಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ (೨, ೪) 
“ಸಮಸ್ತ ಪ್ರವ 


ತ್ತಿಗಳೂ ಕಾಮದಿಂದಲೇ ಹೊರಡುತ್ತವೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ೂನೆಯವರೆಗೂ ಪವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಅಜ್ಞಾನಿ. 

- ಈ ಆತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೂ ಕಾಮ್ಕೆ ಮೊ ವ್ರ ಪತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಭೀದ 


ಗು 

ಕಿ ಆಭ್ಯುದಯಕ್ಟೂ ಆ ಟಾ ತ ಕಮ. 

ನೆಂದು ಅರಿತಿರುವವನು. .ವ್ಠ ವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿ ಮೊದಲಾದ 

ವರ ಮೂಲಕ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ. ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೂಲಕ ಪೂರ್ಣತೆ 

ಯೆನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ. ಕರಣ್ಣ ಸಮೂಹವು ಮನಸ್ಸನ್ನು 

ಅಸುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಪರಿಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತದ್ದೆ 
ಕರ್ಮಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಗಮಾದಿವಿತ್ತ ದಿಂಪೆ ಆಗುವು 

ವಿತ್ತ ವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 





ಶ್ರೋತ್ರ ದಿಂದಲೇ ps ke ಉಪಾಸೆ ಸನೆಯನ್ನು ಶ್ರ ng ನೆ. 


ಪ್ರಾಣ ಕಣ್ಣು ಖಿ ಮನುಷ್ಯರ ಮತ್ತು ಪಶುಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಂದು ಯಜ್ಞ “ವು ನೆರವೇರುತ್ತ ದೆ; 


19 ಯಾವನು ಹೀಗೆ ತಾನು ಪಾಂಕ್ತೆ ರೊಪವಾಡ ಯಜ್ಞ ವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವನೊ ಅವನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಗೆದಾತ್ಮತ್ವದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ.] 


ಐದನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಯತ್‌ ಸಪ್ತಾನ್ನಾನಿ ಮೇಧಯಾ ತಪಸಾಜನಯತ್‌ ಹಿತಾ | 
ಏಕಮಸ್ಯ ಸಾಧಾರಣಂ ದ್ವೇ ದೇವಾನಭಾಜಯತ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಣ್ಯಾತ್ಮನೇ$ಕುರುತ ಪಶುಭ್ಯ ಏಕಂ ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್‌ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಯಚ್ಚ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯಚ್ಚ ನ ॥ 


ಕಸ್ಮಾತ್ತಾನಿ ನ ಕ್ಷೀಯಂತೇಂದ್ಯಮಾನಾನಿ ಸರ್ವದಾ | 


ಯೋ ವೈತಾಮಕ್ಷಿತಿಂ ನೇದ ಸೊಟನ್ನಮತ್ತಿ ಪ್ರುತೀಕೇನ | 
ಸ ದೇವಾನಸಿಗಚ್ಛತಿ ಸ ಊರ್ಜಿಮುಪಜೀನತಿ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ಲೋಕಾಃ | oll 


ಪಿತ್ಹಾತಂದೆಯು ಮೇಧಯ್ವಾಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ತಪಸಾಕರ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಯತ್ತ್‌ಯಾವ ಸಪ್ತ ಅನ್ನಾನಿಎಏಳು ಬಗೆಯಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಅಜನಯತ್‌ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೊ [ತಾನಿ ಪ್ರಕಾಶಯಿಷ್ಯಾ ಮಃ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ವೆ]. ಏಕಂ 
ಒಂದು ಅನ್ನವು ಆಸ್ಕದು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾಧಾರಣಂವಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ ; ದ್ರೇಷಎರ 
ಡನ್ನು ದೇವಾನ್‌ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಾಜಯತ್‌- ಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನು; ತ್ರೀಣಿ 
ಮೂರನ್ನು ಆತ್ಮನೇ ಅಕುರುತ್ತ್ವ ತನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು ; ಏಕಂ. ಒಂದನ್ನು 
ಪಶುಭ್ಶೃಓ ಪಶುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್ವಕೊಟ್ಟಿನು; ಯತ್‌ ಚ ಪ್ರಾಣಿತಿಿಯಾವುದು 
ಪ್ರಾಣವಂತವಾಗಿದೆಯೊ ಯತ್‌ ಚ ನ್ಹಯಾನ್ರದು ಪ್ರಾಣವಂತವಾಗಿಲ್ಲವೊ ಸರ್ವಂದ 
ಎಲ್ಲವೂ ತಸ್ಮಿನ್‌. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಂ.ಪ್ರ ತಿಷ್ಕಿ ತವು ಸರ್ವದಾ ಯಾನಾಗಲೂ 
ಅದ್ಯಮಾನಾನ್ಹಿತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಾನಿಅವು ಕಸ್ಮಾತ್‌ಎನಿಕೆ ನ ಕ್ಷೇಯಂತೇ 
ಕ್ಷಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಯಃ ವೈಯಾವನು ಏತಾಂ ಆಕ್ಷಿತಿಂಈ ಅಕ್ಷಯದ [ಕಾರಣ 
ವನ್ನು] ವೇದ್ವತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಸಃಎಅವನು ದೇವಾನ್‌ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅಪಿ. 
ಗೆಚ್ಜ ತಿಎಸೇರುತ್ತಾ ನೆ, ಸೇ್ವಅವನು ಊರ್ಜಂ. ಅಮೃತವನ್ನು ಉಪಜೀವತಿಎಕುಡಿದು 
ಜೀವಿಸುವನು ; ಇತಿ ಶ್ಲೋಕಾಃವಇವು ಶ್ಲೋಕಗಳು. 


೧. ತಂದೆಯು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಯಾನ 
ಸಪ್ತಾನ್ನ ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೋ (ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತೇವೆ): ಒಂದು 
ಅನ್ನವು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಎರಡನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು, ಮೂರನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು ; (ಉಳಿದೆ) 


೧.೫.೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೬೧ 


ಒಂದನ್ನು ಪಶುಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಯಾವುದು ಪ್ರಾಣನಂತವಾಗಿದೆಯೊ, 
ಯಾವುದು ಇಲ್ಲವೊ ಎಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಮಿ ತವಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಿನ್ನಲ್ಪಡುನ ಈ ಅನ್ನೆಗಳು ಏಕೆ ಕ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಯಾವನು ಈ ಅಕ್ಷ 
ಯದ (ಕಾರಣವನ್ನು) ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೊ ಅವನು ಪ್ರತೀಕದಿಂದ 
(ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ದೇವಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು. 

[ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಉಪಾಸನಾ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಇಡಿಯ 
ಜಗತ್ತಿನ ಭೋಕ್ತ ವೊ ಭೋಗ್ಯೆವೂ ಅಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಕೃರ್ತವೂ ಕಾರ್ಯವೂ ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ_ ಇದನ್ನೇ 
ಮು೦ದೆ ಬರುವ ಮಧುವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಧು 
ಎಂದು ಆತ್ಮ ಕತ್ತವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ತಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಡುವುದು, ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಪಾಂಕ್ತವಾದ 
ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ತನಗೆ ಭೋಜ್ಯವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಏಳು ವಿಧವಾಗಿ ಶಾರ್ಯ. ಕಾರಣ. ಭಾವದಿಂದ ವಿಂಗೆಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಸಪ್ತಾನ್ಹಗಳೆಂದು ಹೆಸರು.] 

"ಯತ್‌ ಸಷ್ತಾನ್ನಾನಿ ಮೇಧಯಾ ತಪಸಾಜನಯೆತ್‌ ಪಿತಾ” 
ಇತಿ ಮೇಧಯಾ ಹಿ ತಪಸಾಜನೆಯೆತ್‌ ಪಿತಾ | "ಏಕಮಸ್ಯ 
ಸಾದಾರಣಮ್‌” ಇತೀದಮೇವಾಸ್ಯ ತತ್ಸಾಧಾರಣಮನ್ನುಂಯಡಿದ 
ಮದ್ಯತೇ! ಸಯ ಏತದುಪಾಸ್ತೇ ನ ಸ ಪಾಸ್ಮನೋ ವ್ಯಾವರ್ತತೆ, 
ಮಿಶ್ರಂ ಹ್ಯೇತತ್‌ ! "ದ್ವೇ ದೇವಾನೆಭಾಜಯತ್‌? ಇತಿ ಹುತಂ ಚ 
ಪ್ರುಹುತಂ ಚೈ ತಸ್ಮಾದ್ದೇವೇಭ್ಯೋ ಜುಹ್ವತಿ ಚ ಪ್ರ ಚ ಜುಹ್ವತಿ; 
ಅಧೋ ಆಹುರ್ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಾವಿತಿ | ತೆಸ್ಮಾನ್ನೇಷ್ಟೀಯಾ- 
ಜುಕಃ ಸ್ಯಾತ್‌! “ಪಶುಭ್ಯ ಏಕಂ ಪ್ರಾಯೆಚ್ಛತ್‌” ಇತಿ ತತ್‌ 
ಪಯಃ ! ಪಯೋ ಹ್ಯೇವಾಗ್ರೀ ಮನಂಷ್ಯಾಶ್ಚ ಪಶವಶ್ಹೋಪ- 
ಜೀವಂತಿ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕುಮಾರಂ ಜಾತಂ ಘೃತಂ ವೈ ವಾಗ್ರೇ 
ಪ್ರತಿಲೇಹಯಂತ್ಕಿ ಸನಂ ಮಾನುಧಾಪಯಂತಿ; ಅಥ ವತ್ಸಂ ಜಾತ 
ಮಾಹುರತೃಣಾದ ಇತಿ! "ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಯಚ್ಚ 
ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯಚ್ಞಿ ನ' ಇತಿ ಪಯೆಸಿ ಹೀದಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
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ಯಚ್ಚ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯೆಚ್ಚ ನ! ತದ್ಯ್ಧದಿದಮಾಹುಃ, ಸಂವತ್ಸರಂ 
ಪಯಸಾ ಜುಹ್ವದಪ ಪುನರ್ವುತ್ಯುಂ ಜಯತೀತಿ, ನ ತಥಾ 
ವಿದ್ಯಾತ್‌; ಯದಹರೇನ ಜುಹೋತಿ ತದಹಃ ಪುನರ್ವುತ್ಯುಮಪ 
ಜಯತೈೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌, ಸರ್ವಂ ಹಿ ದೇವೇಭ್ಯೊಆನ್ನಾದ್ಯಂ 
ಪ್ರಯಚ್ಚತಿ | *ಕಸ್ಮಾತ್ತಾನಿ ನ ಕ್ಲೀಯಂತೇತದ್ಯಮಾನಾನಿ ಸರ್ವ. 
ದಾ' ಇತಿ ಪುರುಷೋ ವಾ ಅಕ್ಸಿತಿ, ಸಹೀದಮನ್ನಂ ಪುನಃ 
ಪುನರ್ಜನಯತೇ ! "ಯೋ ವೈತಾಮಂ್ಚ್ಸಿತಿಂವೇದ' ಇತಿ ಪು- 
ರುಷೋ ವಾ ಅಕ್ಷಿತಿಣ್ಯ ಸ ಹೀದಮನ್ನಂಧಿಯಾ ಧಿಯಾ ಜನ. 
ಯೊತೇ ಕರ್ಮಭಿಃ; ಯದ್ಧೆ ತನ್ನು ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷೀಯೇತ ಹ 
“ಸೋ್ವನ್ನಮತ್ತಿ ಪ್ರೆತೀಕೇನ' ಇತಿ ಮುಖಂ ಪ್ರತೀಕಂ ಮುಖೇ 
ನೇತ್ಯೇತತ್‌ | ಸ ದೇವಾನಪಿಗಚ್ಛತ್ತ್ಕಿ ಸ ಊರ್ಜಮುಪಜೀ- 
ವತಿ ಇತಿ ಪ್ರಶಂಸಾ | ೨॥ 


ಪಿತಾ ಯತ್‌ ಮೇಧಯಾ ತಪಸಾ ಸಪ್ತ ಅನ್ನಾನಿ ಅಜನಯತ್‌ ಇತಿ ಎಂಬ 
[ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಧ]; ಪಿತಾ ಮೇಧೆಯಾ ತಪಸಾ ಹಿ ಅಜಿನಯತ್ಕ್‌ ಏಕಂ ಆಸ್ಕ 
ಸಾಧಾರಣಂ ಇತಿ ಎಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ]: ಯತ್‌ ಯಾವ ಇದಂ. ಈ 
[ಅನ್ನವು] ಅದ್ಯತೇ.ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೊ ಇದಂ ಏವ-ಇದೇ ಅಸ್ಯ ಜೋಕ್ತ 
ಮೂಲದ ಸಾಧಾರಣಂ ಅಸ್ನಂ-ಸಾ ಮಾನ್ಯವಾದ ಅನ್ನ ಸಃ೭ಯಃ ಆ ಯಾವನು 
ಏತತ್‌ ಇದನ್ನು ಉಪಾಸ್ತೆ ಆಉುಪಾಸಿಸುವನೊ ಸಃ್ವಅವನು ಪಾಪ್ಮನಃಪಾಪ 
ದಿಂದ ನ ವ್ಯಾವರ್ತೆತೇ- ನಿವೃ ತ್ತೆ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಹಿಎಏಕೆಂದರೆ ಏತತ್ತ್‌ ಇದು 
ಮಿಶ್ರಂಎಸರ್ವಜಭೋಜ್ಯವು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವು ದ್ವೇ ದೇವಾನ್‌ ಅಭಾಜಯತ್‌ 
ಇತಿ. ಎಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಧ] ; ಹುತಂ ಚ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದು. 
ಪ್ರಹುತಂ ಚ6ಹೋಮಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಬಲಿ ಕೊಡುವುದು ಎಂದರೆ ಇತರ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ ದೇವೇಭ್ಯಃಜದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜುಹ್ವತಿ 
ಚ6ಹೋಮಮಾತುತ್ತಾರೈೆ ಪ್ರಜುಹ್ವತಿ ಚ್ವ ಬಲಿಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ; ಅಥೋ 
ಆದರೆ [ಕೆಲವರು] ಆಹುಃ. ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ- ದರ್ಶ- ಪೂರ್ಣ _ ಮಾಸೌ_ ದರ್ಶಪೂರ್ಣ 
ಮಾಸಗಳು ಇತ್ತಿ ಎಂಡು. ತಸ್ಮಾತ್‌< ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಿ ಯಾಜುಕೇ 
ಕಾಮ್ಕೇಸ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ನ ಸ್ಕಾತ್‌ ಆಗಬಾರದ್ದು ಏಕಂ ಪಶುಭ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್‌ ಇತ್ತಿ ಎಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ]; ತೆತ್‌ಒಅದು ಪಯಃ ಹಾಲು. 
ಹಿ. ಏಿಕೆಂದಕೆ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಚ ಪಶವಃ ಚ್ಹ ಮನುಷ್ಯರೂ ಪಶುಗಳೂಅಗೈ ಆಜಮೊದಲು 
ಪಯಃ ಏವ ಹಾಲನ್ನೇ [ಕುಡಿದು] ಉಪಜೀವಂತಿಒಜೀವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ತಸ್ಮಾತ್‌. 
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ಆದುದರಿಂದೆ ಜಾತಂ ಕುಮಾರಂ. ಹುಟ್ಟದ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಅಗೆ ಮೊದಲು ಘೃತಂ 
ಖವ್ವತುಪ್ಪವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಶೇಹೆಯಂತಿಎನೆಕ್ಟಿ ಸುತ್ತಾರೆ, ಸ್ಪನಂ ವಾಎಸ್ತನವನ್ನಾಗಲಿ 
ಅನುಧಾುಪಯೆಂ ತಷಪಉಣ್ಣಿಸ್ಪತ್ತಾರೆ; ಅಧೆ ಇನ್ನು ಜಾತಂ ವೆತ್ಸಂಎಹುಟ್ಟದ ಕರು 
ವನ್ನು ಅತ್ನಣಾದೇಮುಲ್ಞನ್ನುತಿನ್ನದೆವನು ಇತಿ ಎಂದು ಆಹುಃಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಯತ್‌ 
ಚೆ ಪ್ರುಣಿತಿ ಯತ್‌ ಚೆ ನ ಸರ್ವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಇತ್ತಿಎಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಧ]; 
ಯತ್‌ ಚ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯೆತ್‌ ಚೆ ನ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಪಯಸಿ ಹಿ. ಹುಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿ 
ಸ್ಕಿ ತೆಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವು. ತತ್‌ಎ್‌ ತೊ ವಿಷಯಲ್ಲಿ ಇದು ಯೆತ್‌ ಆಹುಃ- ಈ ಯಾವು 
ದನ್ನು ಹೇಳುವರೊ ಪಯಸ್ಸುಹಾಲಿಸಿಂದ ಸಂವತ್ಸರಂ ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ 
ಜುಸ್ವ್‌ತ್ವ್‌ಹೋಮ ಮಾಡಿದರೆ ಪುನಮ್ಸ ೯ತ್ಕು೦- ಪುನರ್ಮರಣವನ್ನು ಅಪೆಜಯೆತಿ 
ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ ಇತಿ ಎಂದು. [ಅದನ್ನು] ತಧುಎಹಾಗೆ ನ ವಿವ್ಯಾತ್‌.ಎ ಅರಿಯಬಾ 
ರಡು, ಏವಂಡಹೀಗೆ ವಿದ್ವಾಸ್‌ಎತಿಳಿದಿರುವವೆಸು ಯೆತ್‌ ಅಹಃ ಏವ ದಿನದ 
ಅಪಜಯತಿ, ಹಿ-ಖಕೆಂಪರಿ ದೇವೇಜ್ಯಃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಕ ವ ನ್‌್‌ ಹ ವಿ 
| ಎಭಕ್ಟ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಪ್ರ ಯಚ್ಛೆತಿಎಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವದಾ 
ದ್ಯ ಮಾನಾಸಿ ತಾನಿ ಕಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಶ್ಲೀಯಂತೇ ಇತಿ್‌ಎಂಒ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ] : 
ಆವುಗಳ ಅಕ್ಷಯಕ್ಕೆ [ಕಾರಣನು], ಹಿಷಖಕೆಂದರೆ ಸಃ- ಅವನು 
ಸಂಜು ಈ ಅಸ್ಪ ನನ್ನ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನಯತೇ- ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಃ ವೈ 
=ವಿಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಧ]" ಪುರುಷಃ ವೈ ಅಕ್ಲಿತ್ರ 
ಅನ್ನಂ ಧಿ ಯಾ ಉಪಾಸನೆಂಯಿ೨ವಲೂ ಕರ್ಮೇಭೀಎಕರ್ಮೇಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೆ ಏತತ್‌ಎಇಪನ್ನು ಯತ್‌ ಹನ ುಿರ್ಯಾನತ್ತ್ವ್ವ್‌ 
ತ್ತಿತ್ತು, ಸಃ ಪ್ರತೀಕೇನ ಅನ್ನ೦ ಅತ್ತಿ 
ಖಂ.ಪ್ರತೀಕವೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯ ( 
ಸಃ ದೇವಾನ್‌ ಅಪಿಗಚ್ಛೆ ತಿ, ಸಃ 
ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ] - ಪ್ರಶಂಸಾ 


೨. ತಂದೆಯು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಸೆಪ್ತಾನ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಧ): ತಂದೆಯು ಉಪಾಸನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. “ಒಂದು ಅನ್ನವು 
ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾ:ಾನ್ಯವಾಗಿರುವುದು' ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಧ): ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವ 
ಈ ಅನ್ನವು ಭೋಕ್ಕೃ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಯಾವನು ಈ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವನೊ ಅವನು ಪಾವದಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ,: 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಸರ್ವಭೋಜ್ಯವಾಗಿದೆ "ಎರಡನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಾಗ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿನು' ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಧ): ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವುದು 
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ಹೋಮಮಾಡಿದೆ ಮೇಲೆ ಬಲಿಕೊಡುವುದು ಎಂದರೆ ಇತರ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು 
ಬಲಿಹೆರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರು, ಇವೆರಡೂ ದರ್ಶಪೂರ್ಣ 
ಮಾಸೆಗಕೆಂದು: ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುರಿಂದ ಕಾಮ್ಯೇಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ. 
ವನು ಆಗಬಾರದು. "ಒಂದನ್ನು ಪಶುಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು” ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಥ) 
ಅದು ಹಾಲು ; ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರೂ ಪಶುಗಳೂ ಮೊದಲು ಹಾಲನ್ನೇ 
ಕುಡಿದು ಜೀವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ ಆದುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೊದಲು. 
ತುಪ್ಪವಣ್ನೇ ನೆಕ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಮೊಲೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕರುವನ್ನು “ಹಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನ ದಿರುವುದು'* ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ "ಯಾವುದು 
ಪ್ರಾಣವಂತವಾಗಿಜೆಯೋ, ಯಾವುದು ಇಲ್ಲವೊ---ಎಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಹ್ಕಿತವಾಗಿದೆ.' ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಥ): ಯಾವುದು ಪ್ರಾಣವಂತವಾಗಿದೆಯೊ, 
ಅಲ್ಲವೊ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿತವಾಗಿದೆ.* ಹಾಲಿನಿಂದ 
ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಹೋಮಮಾಡಿದರೆ ಪುನರ್ಮರಣವನ್ನು ಜಯಿಸು: 
ತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಅದನ್ನು ಹಾಗೆ ಅರಿಯಬಾರದು. 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿದಿರುವವನು ಯಾವ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವನೊ ಆ ದಿನ. 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪುನರ್ಮರಣವನ್ನು ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ.* ಏಕಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಭಕ್ಟ್ಯಾನ್ಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. «ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವ ಈ ಅನ್ನ 
ಗಳು ಏಕೆ ಕ್ಷಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ?' ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಥ), ಮನುಷ್ಯನೇ ಅವುಗಳ 
ಅಕ್ಷಯಕ್ಕೆ (ಕಾರಣನು), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಯಾವನು ಈ ಅಕ್ಷಯದ (ಕಾರಣವನ್ನು) ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ರುವನೊ' ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಥ): ಮನುಷ್ಯನೇ ಅವುಗಳ ಅಕ್ಷಯಕ್ಕೆ ಕಾರ 
ಣನ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೂ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅದು ಕ್ಷಯ. 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಅವನು ಪ್ರತೀಕದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ ಎಂಬು. 
ದರ (ಅರ್ಥ) : ಪ್ರತೀಕವೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ (ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ) 
ಎಂದರ್ಥ. "ಅವನು ದೇವಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಅವನು ಅಮೃತ: 
ವನ್ನು ಕುಡಿದು ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬುದರ (ಅರ್ಥ); ಇದು ಪ್ರಶಂಸೆ- 


೧.೫.4] ಮಧುಕಾಂಡ ೭೫. 

[ಸ ಯಾವನು ಅದೃಷ್ಟಫೆಲಕ್ಟೋಸ್ವರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ಧಾರಣೆಗೋಸ್ಟ ರೆ ಅನ್ನ ವನ್ನೆ ೯ ಬೋಗಿ ಬವ ಬೂ ಅವನು RE ಮುಕ್ತ ನಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. «(ಅಜ್ಞಾ ನಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ) ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆದರೆ 
(ಅದು ಆವನ ಮೃತ್ಯು)” ಮೋ ಘಮನ್ನಂ” ವಿಂದತೇ ಎಂದು ಯಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ. 
(೧೦, ೯೨, ಸ "ತನಗಾಗಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಕೂಡದು? ನಾತ್ಮಾರ್ಥಂ ಪಾಚಯೇ. 
ದನ್ನುಮ್‌ ಎಂದು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೊ (ಜೋಕು ಧರ್ಮ, ೨೪ತ್ಲಿ, ೫) ಹೇಳಿದೆ, 
ಅನ್ನವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ತಿನ್ನ ಕೂಡದು ಎಂಬುದು 
ತಾತ್ಪ ರ್ಯ. 

9 ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಪೂರ್ಜೆಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಹೋಮಗಳು. 

3 ಯಾರಾದರೂ ಕರುವಿನ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

4 ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಕರ್ಮಕ್ವೆ ಅತ್ಯಂತ ಆವಶೃ್ಯಕವಾಗಿರುವುದರಿರಿದ,್ದ ಅಗ್ರಿ 
ಹೋತ್ರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಶಿಹುತಿಯ ಪರಿಣಾಮವೇ ಸರ್ವಜಗತ್ತೆ ಹ 
ನು ತು ್ರತಿಸ್ಕ್ಮ ಕಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಪಯೋದ್ರ ವ್ಯವು ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಯಾಗಿದೆ. 

5 ತನ್ನನ್ನು ಆಹುತಿಮಯನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸರ್ವೆದೇವತೆಗಳ ಅನ್ನ ರೂಪ 
ದಿಂದ ಸರ್ವಜೇಖತೆಗಳೂಡನೆ ಏಕಾತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ವದೇವಮಯನಾಗಿ 
ಪುನಃ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 

6 ಅವನು ಭೋಕ್ತ ಎನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆಯೇ ವಿನಾ ಭೋಜ ತ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದುವು. 
ದಿಲ್ಲ.] 


“ಶ್ರೀಣ್ಯಾತ್ಮನೇಂ ಕುರುತ' ಇತಿ ಮನೋ ವಾಚೆಂ ಪ್ರಾಣಂ, 
tel yo "ಅನ್ಯತ್ರಮನಾಅಭೂವಂ, ನಾದರ್ಶಮ್‌? 
“ಅನ್ಯತ್ರಮನಾ ಅಭೂಮರ್ಲಿ ನಾಶೌ ಸಮ್‌? ಇತ್ರಿ ಮನಸಾ 
ಹೇಸ 3 ಪಶ್ಯತಿ ಮನಸಾ ಶೃಣೋತಿ | ಕಾಮಃ ಸಂಕಲ್ಪೋ ವಿಚಿ- 
ಕಿತ್ಸಾ ಶ್ರದ್ಧಾಃಶ್ರದ್ಧಾ "ಧೃತಿಕಥೃತಿರ್ಬ್ರೀರ್ಥ್ಧೀರ್ಭೀರಿತ್ಯೆ ತತ್‌ 
ಸರ್ವಂ ಮನ ಏವ; ತಸ್ಮಾದಸಿ ಪೃಷ್ಠತ ಉಪಸ್ಥ ಶು ಷ್ಟೋ ಮೆನಸಾ 
ವಿಜಾನಾತಿ; ಯಃ ಕಶ್ಚ ಶಜ್ದೊ ಆವಾಗೇವ ಸಾ! ಏಷಾ ಹತ- 
ಮಾಯತ್ತಾ, ಏಷಾ ಹಿ ನ; ಪಾ ಅ ಹೋಪಾನೋ ವ್ಯಾನ ಸ 
ನಃ ಸಮಾನೊೋನ ಇತ್ಯೇತತ್‌ jek ಪ್ರಾಣ ಏವ; ಏತನ್ಮ- 
ಯೋ ವಾ ಅಯಮಾತ್ಮಾ, ವಾಜ್ಮಯೋ ಮನೋಮಯ 

ಪ್ರಾಣಮಯ ೩ ॥ 


೭೬ ಬ ಿ ಹೆದಾರೆಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೩ 


ತ್ರೀಣಿ ಆತ್ಮನೇ ಅಕುರುತ ಇತಿಷಎಂಬ [ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಧ]: ಮನಮನ 
ಸ್ಪನ್ನು “ವಾಚ೦ನಾಕೃನ್ನು ಪ್ರಾ ಣಂ-ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು 14 ಇವುಗಳನ್ನು ಆತ್ಮನೇ 
ತನಗೆ ಅಕುರುತಎಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು , ಅನ್ನ ತ್ರಮಸಾಃ NTS ಅನ 
ಮನಸ್ತನಾಗಿಡ್ಲೆನು ನ 'ಆದೆರ್ಶಂವ ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ, ಅನ್ಯತ್ರ ಮನಾಃ ಅಭೂವಂ 
ನಾನು ಆನ ಮನಸ್ವ ನಾಗಿದ್ದೆಸು, ನ ೬... ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಇತಿ್‌ಎಂದಂ 
[ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ, ಮನಸಾ ಹಿ ಏನ್ವಮನಸ್ಸಿನಿಂದರೇ ಪಶ್ಯ ತಎನೋ ಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ಮನಸ್ತ್ಲಾ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಶೃಣೋತಿಎಕೇಳು ಳುತ್ತಾನ್ಕೆ,. ಕಾಮು ಕಾಮ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ —ಸಂದೇಹ ಶ್ರ ದ್ರಾ ಮ ಶ್ರದ್ಧೆ ಆಶ್ರ ದ್ಹಾ =ಅಶ್ರ ದ್ವ ಥೆ ೈತಿತಎಧೃತಿ 
ಅಧೈ ತಃ-ಅಧ್ಯ ತಿ ಹ (= ಲಜ್ಜೆ ವ 1 ಬುದ್ಧಿ ಯು ಇತಿ ನ ಸರ್ವಂ 
ಹೀ ಸ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮನಃ ಏವ ಮನಸ್ಸೇ € , ತಸ್ಮಾ: ತ್‌ ಎಆದುದೆ೨೦ದ ಪ ಷ್ಠ ತೇ ಅಪ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಉಪಸ್ಪ ಪ್ಪ ಮುಟ್ಟಿ ಲ್ಪ ಬ್ಲಾ ಗ ಮುಸಸ್ಮಾಾ ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂಬೆ ವಿಜಾನಾತಿ 
ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಯಃ ನ ಜೆ ಶಬ್ದ ಕವಯಾನ ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದವೇ ಆಗಲಿ ಸಾ ವಾಕ್‌ 
ಏವ ಆದು ವಾಕ್ತೇ. ಹಿಎಐಕೆಂದರೆ ಏಷಾ ಆದು ಅಂತಂ ಆಯತ್ತಾಅಂತವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟು ತ್ತ ದೈ ಖಷಾ ಹಿ ನ್ವು ಷ್ಟ | ಅದು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಸಎಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ಅಪಾನ ವ್ಮಾನಃಎನ್ಯಾ ನ ಜಾ ಜ್‌ ಸಮಾನ 
ಸಮಾನ ಅನೆೇ೭ಅನ ಇತಿ ಏತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಇಡೆಲ್ಲವೊ ಪ್ರಾಣಃ ಏವ ಪ್ರಾಣವೇ, 
ಆಯೆಂ ಆತ್ಮಾ ವೈ ಆತ್ಮನು ಖತೆನ್ಮ ಯೇವ ಇಡದೆ ದೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ._ವಾಜ್ಮಯಕ 
ವಾಜ್ಮಯನು ಮನೆ SE (' ಸುತ ಮಯನು ರು ಪ್ರುಣಮಯಃ ಪ್ರು ಇಮಯನು 


. "ಮೂರನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು' ಎಂಬುದೆರ (ಅರ್ಥ): 
ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಚು, ಪ್ರಾಣ---ಇವುಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. 
"ಮಾನು ಅನ್ಯ ಮನಸ್ವನಾಗಿದ್ದೆನು, ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ? «ನಾನು ಅನ್ಯ 
ಮನಸ್ಪನಾಗಿದ್ದೆನು, ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು (ಜನರು (ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 

ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದಲೇ: ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ; ಕಾಮ, 
ಸಂಕಲ್ಪ, ಸಂದೇಹೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಅಶ್ರದ್ಧೆ, ಧೃತಿ, ಅಧೃತಿ. ಲಜ್ಜೆ, ಬುದ್ಧಿ 
ಮತ್ತು ಭಯ -- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸೇ ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ 
ಯಾರಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿಲ್ಬಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ 
(ಇನ್ನು) ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದವೇ ಆಗಲಿ" ಆದು ವಾಕ್ಕೇ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಅಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ (ಆದರೆ) ಅದು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ” ವ್ಯಾನ" ಉದಾನ? ಸಮಾನ, 
ಅನ!: ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣವೇ. ಈ ಆತ್ಮನು!* ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧.೫.೪] ಮಧಾಕಾಂಡ ೬೭ 
ವಾಹ್ಮಯನು ಮನೋವಯನೆು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಮಯನು. 


ಡಾ 
[ಪಾಂಕ್ತ ಕರ್ಮದ ಸಲವೂ ಕಾರ್ಯವೂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಿಷಯೆವುಳ ಹ್ತೂ ಆದ 
ರು ಅನ್ನಗಳು ಈ ಬ್ರಾಸ್ಮಣದ ಕೆಂನೆಯ ಹಿವರೆಗೂ ಹೇಳಬ್ಬಡುತ್ತವೆ 
1 ಬಾಸ್ಕವಿಷಯದೊ ದಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯವು ಸಂಒಂಧವನ್ನು ನಡೆದಿರುವಾಗಲೂ 
ಮನಸಿನ ಸಹಾಯ. ಪಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ವಸ್ತುಗ್ರ ಹಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಕರಣ 
ಮನಸಸ್ಸೆಂಒ ಅಂತಃಕರಣವು ಇದೇ ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣ 


೩ ಅದೃಷ್ಟಫೆಲವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಡೇವತಾದಿ 


೬4 ತಾಲು 4 1 ಕಚ ಗುವ ಧ್ರ ನಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವಾದ್ಯ, 
ಮೇಘ SR ಉಂಟಾಗುವ ಧನಿಯ ನಗಲಿ. 


ಪ ವನ್ನು ಸಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. ದೀಪದಂತೆ ವಾಕ್ಯ ಪ್ರಕಾಶವೇ 


ಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೃ ದೆಯವೃತ್ತಿ 
ಯನಾತ ತ್‌) ಪ್ರಾಣ ಎಂಡೆಸಿದೆ. 


ಚನ ನಾಭಿಯವರೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂತ್ರ 
ಪಾನವೆನಿಸಿದೆ. 


(೬. 
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8 ಇದು ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳ ಸಂಧಿಯ ಹಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ವಿಯೆಮಿ 
ಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವೀರ್ಯದಿಂದ ಮಾಗುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
9 


ಇದು ಉತ ರ್ಷ,ಉದ್ದ ಮನ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದು ಅಂಗಾಲಿ 


ನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೆ ಊಧ್ವ ವೃ ತ್ರಿ ಯುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. 


30 ಇದು ತಿಂದುಪನ್ನೂ ಚ ಸಮಾನವಾಗಿ ಒಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಸಮಾನ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಇದು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದು ರಾಧ. ಪಚನಮಾಡುತ್ತ ದೆ. 


11 ಇದೆ, ಈ ವೃತ್ತಿವಿ ವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದು ದೇಹದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ದೆ. 


12 ಕಾರ್ಯ... ಕರಣ_ಸಂಘಾತವಾದ ಶರೀರ. ಇದನ್ನೇ ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಆತ್ಮ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ,] 

ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ಏತ ಏವ; ವಾಗೇವಾಯಂ ಲೋಕ 
ಮುನೊೋಂತರಿಕ್ಷರಲೋಕ್ರಿ ಪ್ರಾಹೋ6ಃಸೌ್‌ ಲೋಕಃ ॥1೪॥ 


೭೮ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಷನಿಷತ್‌ [೧.೫.೭ 


ಏತೇ ಏವ್ವಇನವೇ ತ್ರಯಃ ಮೂರು ರೋಕಾಃಜಲೋಕಗಳು , ವಾಕ್‌ ಏವ್ದ್ವ 
ವಾಕ್ಕೆ € ಆಯೆಂ ಕೋತ್‌ ಈ ಲೋಕವು ಮನಃಿಮನಸ್ಸು ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕಃ 
ಮ ಕ ದೋಕ್‌, ಪ್ರಾ ಣಎಸಪ್ರಾ ಇವು ಅಸಾ ಲೋಕ ಆ ಲೋಕವು. 
ಇವೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳು: ವಾಕ್ಯೇ ಈ ಲೋಕ, ಮನಸ್ಸು 
ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಾಣವು ಆ ಲೋಕ (ದ್ಯುಲೋಕ ಅಧವಾ ಸ್ವರ್ಗ), 
[ಮೆನೋವಾಕ್‌ಪ್ರಾ ಣಗಳೆಂಬ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿ 
ದ್ಹಾ ಯಿತು. ಈಗ ಅದೇ ಪಾ ಜಾಪತ್ಯ ವಾದ ಮೂರು ಅನ್ನಗಳ ಅಆಧಿಭೌತಿಕವಿಸ್ತಾರೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ.] 
ತ್ರಯೋ ವೇದಾ ಏತ ಏವ; ವಾಗೇವ ಚುರ್ಗ್ಗೇದಃ, ಮನೋ 
ಯಜುರ್ವೇದ, ಪ್ರಾಣಃ ಸಾಮವೇದಃ ॥ ೫॥ 


ಏತೇ ಏವ-ಇವೇ ತ್ರಯಃ ವೇದಾಃ ಮೂರು ವೇದಗಳು; ವಾಕ್‌ ಏವ ವಾಕ್ಟೇ 
ಖಗ್ಗೆ "ದ ಯಗ್ಲೇದ್ಯ ಮನಕ ಮನಸ್ಸು ಯಜುರ್ವೇದಃ ಯಜುರ್ವೇದ, ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ್ರಾಣವು ಸಾಮವೇದಃ... ಸಾಮವೇದ. 
5 ಇವೇ ಮೂರು ವೇದಗಳು : ವಾಕ್ಟೇ ಖುಗ್ವೇದ ಮನಸ್ಸು ಯಜು 
ರ್ವೇದ, ಪ್ರಾಣವು ಸಾಮವೇದ. 
ದೇವಾಃ ಪಿತರೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಏತ ಏವ; ವಾಗೇವ 
ದೇವಾ ಮನಃ ಪಿತರ ಪ್ರಾಣೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ | ೬॥ 
ಏತೇ ಏವುಇವೇ ದೇವಾಃ ದೇವತೆಗಳು ಪಿತರಃಎಪಿತೃಗಳ್ಳ್ಕು ಮನುಷ್ಕಾಃ ಮನು 
ಷ್ಕರು; ವಾಕ್‌ ಏಮೆವಾಕ್ಕೇ ದೇವಾಹಿದೇವತೆಗಳು, ಮನಃ. ಮನಸ್ಸು ಪಿತರಃ 
ಪಿತೃಗಳು, ಪ್ರಾಣಃಪ್ರಾ ಇವು ಮನುಷ್ಕ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯರು, 
೬. ಇವೇ ದೇವತೆಗಳು ಪಿತೃಗಳ್ಳು ಮನುಷ್ಯರು, ವಾಕ್ಚೇ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಮನಸ್ಸು ಪಿತೃಗಳು ಪ್ರಾಣವು ಮನುಷ್ಯರು 
ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಪ್ರಜೈತ ಏನ; ಮನ ಏವ ಪಿತ್ಕಾ 
ವಾಜ್ಮೌತ್ಕಾ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾ ಗ 
ಏಕೇ ಏಿವುಇವೇ ಪಿತಾಾತಂದೆ, ಮಾತ್ವಾತಾಯಿ, ಪ್ರಜ್ಞಾಸಂತತಿ; ಮನಃ 


ಏವುಮನಸ್ಸೆ € ಪಿತಾವತಂಜೆ, ವಾಕ್‌ಎವಾಕ್ಕು, ಮಾತಾ=ತಾಯ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ ಇವು, ಪ್ರಜ್ಞಾಸಂತತಿ. 


೧.೫.೯] ಮಧುಕಾಂಡ ೩೯ 


೭. ಇವೇ ತಂದೆ ಶಾಯಿ ಮತ್ತು ಸಂತತಿ. ಮನಸ್ಸೇ ತಂಜೆ, ವಾಕ್ಕು 
ತಾಯಿ, ಪ್ರಾಣವು ಸಂತತಿ. 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಜಿಜ್ಞಾಾ ಸ್ಯ ಮವಿಜಾ ಶೃ ತಮೇತ ಏವ; ಯೃತ್ಚಿಂಚ 
ವಿಜ್ಞಾ ತಂ. ವಾಚಸ್ತ ದ್ರೂ ವಾಗಿ: ವಿಜ್ಞಾತಾ; ವಾಗೇನಂ 
ತೆದೂ. ್ಸಿತ್ವಾವತಿ ॥ ಆ || 
ಹಃ ಏಮಣನೆೇ ವಿಜ್ಞಾ ತಂ ಅರಿಯಲ್ಪಟಿ ಸಿದ್ದು, ವಿಜಿಜಾ ಇ ಸೃ ಅರಿಯಲ್ಪ ಡ 
ಬೇಕಾದುದು ಅಪಿಜ್ಞಾ ತೆಂಎಆರಿಯಲ ) ಡದಿರುವುದುಿ ಯೆತ್‌ ಇಂಚ ವಿಜ್ಞಾ ತೆಂ 
ಯಾವೆಯಾವುದು ಅರಿಯಲ ಟ್ಟಿ ರುವುಡೊ ತತ್‌ಅದು ವಾಚಓವಾಕ್ಕಿ ನ ರೂಪಂ 
ರೂಪವು ; ಹಿ. ಏಕೆಂದರೆ ವಾಕ್‌ಒಎವಾಕ್ತ್ಟು ವಿಜ್ಞಾತಾವಜ್ಞಾತ್ಸವು ವಾಕ್‌ಎವಾಕ್ತು 
ಏನಂೀಇನನನ್ನು ತೆತ್‌ ಭೂತ್ವಾ RE ಆಗಿ ಅವತಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಜಿ. 

೮. ಇವೇ ಅರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು, ಆರಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದುದು ಮತ್ತು 
ಅರಿಯಲ ಭಗ ke ಅರಿಯಲ್ಲ ಟ್ವರುವುದೊ ಅದು 
ವಾಕ್ಚಿನ ರೂಪ ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಜ್ಞಾ ತೃ ವಾಗಿದೆ. 2 ವಾಕ್ಟು ಇದನ್ನು ಅರಿ 
ತಿರುವವನನ್ನು ಆ ಆಗಿ3 ಕಾಪಾಡುತ್ತ ದ. 

[೧ ಪ್ರ ಕಾಶಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 


೨ ಅರಿಯಲ್ಲ ಟಿ ಸದ್ದಾಗಿ; ಎಂದರೆ ವಾಕ್ಚು ವಿಜ್ಞಾ ತರೂಪದಿಂದ ಇವನಿನೆ ಆನ್ನು 


ವಾಗುತ್ತದೆ ಆಬಾ ಭೋಜ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ -] 
ಯೆಪ್ಛಿಂಚ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯಂ ಮನಸಸ್ತದ್ರೂಪ ಮನೋ ಹಿ 
ವಿಜಿಜಾ ್ಲಿಸ್ಕಂ3 ಮನ ಏನಂ ತದೂ ಿತ್ವಾವತಿ 1೯॥ 
ಯೆತ್‌ ಕಿಂಚ ವಿಜಿಜಾ ನ ಸ್ಯಂಎಿಯಾನಯಾವದು ಅರಿಯಲ್ಪ ಡಬೇಕಾದುದೊ 
ತತ್‌ ಅದು ಮನಸಜಾಮನಸ್ಸಿ ನ ರೂಪಂ ರೂಪವು ಹಿಎ ಏಕೆಂದರೆ ಮನಃ 
ಮನಸ್ಸು ವಿಜಿಜ್ಞಾ ಇ ಸ್ಕಂಡಅರಿಯಲ್ಪ ಡಜೇಕಾದುದು ; ಮನಃ ಏನಂ ತತ್‌ ಭೂತ್ವಾ 
ಅವತಿ ಮನಸ್ಸು "ಅವನನ್ನು ಆದು ಆಗಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 

೯. ಯಾವಯಾವುದು ಅರಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವುದೊ ಅದು ಮನ 
ಸ್ಲಿನ ರೂಪ; ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಅರಿಯಲ್ಪ ಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಮನಸ್ಸು 
ಇದನ್ನು ಅರಿತಿರುವವನನ್ನು ಅದೇ ಅಗಿ! ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 

[೧ ಮನಸ್ಸು ವಿಜಿಜ್ಞಾ ಸ್ಮರೂಪದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ.] 


೮೦ ಬೃ ಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಷನಿಷತ್‌ [೧.೫.೧೧ 


ಯತ್ರಿಂಚಾವಿಜ್ಞಾ ತಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ತದ್ರೂಪಹಂ, ಸಿ ಹೋ 
ಹ್ಯವಿಜ್ಞಾ ತಣ ಪ ಪ್ರಾಣ ಏನಂ ತದ್ಭೂ ವತಿ | ool 
ತೆ ತ್‌ ಕಿಂಚ ಅಪಿಜ್ಞಾ ತಂ PAI ಅರಿಯದಿರುವುದೊ ತತ್‌ ಅದು 


ಪಾ ಇಸ್ಯಎಪ್ರಾಣದ ರೂಪಾಎರೂಪವು ; ಹಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಃ. ವಾ ಣೃ ಇವು ಅಲ್ಲ 


ಗತೆ, 
ಜಾ ತೇವ ಅರಿಯಲ್ಪ ಡೆದಿಶುವುದು ; ಪ್ರಾಣಃ ಏನಂ ತತ್‌ ನ ತ್ರಾ ಟ್ರ ಜೆ 
rs 


೧೦- ಯಾವಯಾವುಮ ಅರಿಯಲ್ಲ ಡದಿರುವುದೋ ಅದು ಪ್ರಾಣದ 
ರೂಪ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅರಿಯಲ್ಕಡಪೆ ಇರುವುದು. ಪ್ರಾಣವು ಇದನ್ನು 
ಅರಿಕಿರುವವನನ್ನು ಅದೇ ಆಗಿ: ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 

[೧ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣವು ಅವಿಜ್ಞಾ ತರೊಪದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಅನ್ನವಾಗುತ್ತೆದೆ] 


ತಸ್ಕೈ ವಾಚೆಃ? ಪೃಧಿನೀ ಶರೀರಂ, ಜ್ಯೋೊತೀರೂಪಮಯು- 
ಮಗ್ಗಿ ತದ್ಯಾವತ್ಯೇನ ವಾಕ್‌, ತಾವತೀ ಪೃಥಿವೀ, ತಾವಾನಯು- 
ಮಗ್ನಿಃ ॥ ೧೧॥ 

[ತಸ್ಮೈ ತಸ್ಯಾಃ] ವಾಚಃ-ಆ ವಾಕ್ತಿಗೆ ಪೃಥಿನೀ-ಸೃದ್ವಿ ಯು ಶರೀರಂ. ಶರೀ 
ರವ್ರು ಹ ಅಗ್ನಿ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ಕೋತೀರೂಪ ಪಂಜರ್ಯೋತೀರೂಪವು; ತತ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಕ್‌ ಯಾವತಿೀ ಹ ವಾಕ್ಚು ಎಷ್ಟೋ ಪೃಧಿನೀ ತಾವೆತೀಷಪೃ ಧ್ವಿಯು 
ಅಷ್ಟು, ಅಯಂ ಆಗ್ತಿ8- ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಸು] ಅಷ್ಟು 4 

೧೧. ಆ ವಾಕ್ತಿಗೆ ವ್ಯ ವ ಕೈಧ್ವಿಯು ಶರೀರವು, ಈ ಅಗ್ಟಿಯೇ ಜ್ಯೋತೀ- 
ರೂವವು.' ಇಲ್ಲಿ ವಾಶ್ಚು "ಎಷ್ಟೊ ತ ಪೃಧ್ವಿಯು ಅಷ್ಟು, ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಅಷ್ಟು. 

ವಾಜ್ಮನಃಪ್ರಾಣಗಳೆ ಆಧಿಭೌತಿಕ ವಿಸ್ತಾ ರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗ ಈ 
ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಿದೈ ವಿಕೆನಿಸ್ತಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆ. 


1 ಘೊ ಭಕ ಅನ್ನವಾದ ವಾಕ್ಶಿಗೆ ಪೃಧಿ ಯು ಹೊರೆಗಿನ ಆಧಾರವು. ಈ 
ಪಾರ್ಥಿವಾಗ್ನಿಯೊ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕರಣವು ಮತ್ತು ಆಥೇಯವು. ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯ ವಾಕ್ತೆ ನ ಆಧಾರವೂ ಅಪ್ರಕಾಶವೊ ಆದ ಲ ಆಥೇ 
ಯವೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶವೂ ಆದ ಗ ಎರಷು ವಿಧವಾಗಿದೆ. 


2 ಅಧ್ಯಾತ ೨ ಅಧಿಭೂತ ಎಂಬ ಭೇದೆಗೆಳಿಂದ ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಕು ಎಷ್ಟು 
ಪರಿಣಾಮವುಳ್ಳದ್ಹಾ ಗಿದೆಯೊ ಆದರ ಕಾರ್ಯವೊ ಆಧಾರವೂ ಆಗಿರುವ ಪೃಧ್ವಿಯು 


೧.೫.೧೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೮೧ 


ಆಷ್ಟೆ e ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆ ದ್ದಾ ಗಿದೆ, ಅದರ ಆಧೇಯೆವೊ ಕರಣವೊ ಆದ ಈ ಅಗ್ನಿಯು 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪದಿಂದ ಪ್ಪ ಧಿ ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ.) 


ಅಥೈತಸ್ಯ ಮನಸೋದಾಾಃ ಶರೀರಂ, ಜ್ಯೊ ಆತೀರೂಪೆಮಸ್‌ಾ- 
ವಾದಿತ್ಮಃ ; ತದ್ಯಾವದೇವ ಮನಃ, ತಾವತೀ ಡ್‌ ಕ್ರಿ ತಾವಾನಸಾ- 
ವಾದಿತೃಃ; ತೌಃ ವಿಂಥುನಂ ಸಮ್ರೊತಾಂ, ತತಃ ಪ್ರಾಣೋಜಾ- 
ಯುತ; ಸ ಇಂದ್ರಣ ಸ ಏಹಷೋಸಪತ್ನಒ ದ್ವಿತೀಯೋ ವೈ 
ಸಪತ್ನೆಕ ನಾಸ್ಯ ಸಪತ್ನೋ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ನೇದ | ೧೨ ॥ 

ಅಥ ಇನ್ನು ಏತಸ್ಯ ಮನಸಃ ಶೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದ್ಕಜಿದ್ಯುಲೋಕವೆ ಶರೀರೆಂ 
ಶರೀರವ, ಅಸ್‌ ಅದಿತ್ಯ ಒಆ ಆದಿತ್ಯನು ಜ್ಯೋತೀಕೊಪಂಬಜ್ಕೊ ತೀರೊಪನು ; 
ತತ್‌ ಮನಃ ಯಾವತ್‌" ಏವ, ದ್ಯೌಃ ತಾವತೀ ಏವ, ಅಸೌ ಆದಿತ್ಯಃ ತಾವಾನ್‌ ; 
ತ್ಹಾಆಅನರಿಬ್ಬರುಮಿಥುನಂ ಸಮೇತಾಂಡಮಿಥುನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು ತತಃ ಅದರಿಂದೆ 
ಪ್ರಾ ಜಒಾಪ್ರಾ ಜನು ಅಜಾಯೆತ್ತ ಹುಟ್ಟ ದನು ; ಸಃ ಇಂದ್ರಃ ಅವನು ಇಂದ್ರನು, ಸಃ 
ಏಷಃ ಆ ಇವನು ಅಸೆಪತ್ನ-ಪ್ರತಿಪಕ್ಷನಿಲ್ಲದವನು- ದ್ವಿತೀಯಃ ವೈಷವಎರೆಡನೆ 
ಯವನೇ ಸಪತ್ನ ಪ್ರ ತಿಪ ಯು ; ಯಃ ಏನಂ ವೇದಯಾವನು ಹೀಗೆ ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವನೊ ಅಸ | ಅವನಿಗೆ ಸಪತ್ಸಃ ನ ಭವತಿಎಪ್ರತಿಪೆಕ್ಷಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೨. ಇನ್ನು ಈ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದ್ಯುಲೋಕವು ಶರೀರ, ಆ ಆದಿತ್ಯನು 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪ. ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ದ್ದೊ ದ್ಯುಲೋಕವೊ 
ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದು ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನೂ ಅಷ್ಟೇ ಹರಿಮಾಣವುಳ್ಳ 
ವನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಿಧುನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು 
ಹುಚ್ಚಿ ದನು.3 ಅವನು ಇಂದ್ರನು3 ಆ ಇವನು ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಿಲ್ಲದವನು ;* 
ಏಕೆಂದರೆ ಎರಡನೆಯವನಿದ್ದರೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ ? ಯಾವನು ಹೀಗೆ 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ವನೊ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ- 

§ ಆ ಆಗ್ಲಿ- ಆದಿತ್ಯ, ಆಧಿದೈ ವಿಕ. ವಾಜ್ಮನಸ್ಸುಗಳಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು. 
2 ವಾಯುವ್ರೆ ಪರಿಸ್ಥಂದೆರೊಪವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 
3 ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಶಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳೆ ವನು. 


4 ವಾಜ್ಮನಸ್ಸುಗಳು ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವಾದರೂ ಪ್ಪಾ ್ರಾ ಇಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದೆ 
ರಿಂದ ಪ್ರತಿಷಕ್ಷಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ.] 
6 


೮೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಷನಿಷತ್‌ [೧-೫.೧ಕ್ಕಿ 


ಅಥೈತಸ್ಯ ಪ್ರಾಜಣಸ್ಯ್ಕಾಃಹ ಶರೀರಂ, ಜ್ಯೋತೀರೂಪಮಸ್‌ೌ 
ಚಂದ್ರಃ; ತದ್ಯಾವಾನೇವ ಪ್ರಾಣಿ, ತಾವತ್ಯ ಆಪಃ, ತಾಮಾನಸ್‌ೌ 
ಚೆಂದ್ರ ತ ಏತೇ ಸರ್ವ ಏವ ಸಮಾ ಸರ್ವೇಂನಂತಾನಿ ಸಯೋ 
ಹೈತಾನಂತವತ ಉಪಾಸ್ತೇಃಂತವಂತೆಂ ಸ ಲೋಕಂ ಜಯತಿ; 
ಆಥ ಯೋ ಹೈತಾನನಂತಾನುಪಾಸ್ತೇsನಂತಂ ಸ ಲೋಕಂ 
ಜಯತಿ | ೧೩ || 
ಅಥ ಇನ್ನು ಏತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯೆಎ ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಪಃ-ನೀರು ಶರೀರಂ, ಅಸಾ 
ಚಂದ್ರಃ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ; ತತ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಯಾವಾನ್‌ ಏವೈ ಆಪಃ ತಾವತ್ಯಕ್ಕ 
ಅಸೌ ಚಂದ್ರಃ ತಾವಾನ್‌' ; ತೇ ಏತೇ ಸರ್ವೇ ಏಮುಆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾಸಮ 
ವಾಗಿವೆ, ಸರ್ವೇ ಅನಂತಾಃ-ಎಲ್ಲವೊ ಆನಂತವಾಗಿವೆ; ಸಃ ಯಃ ಹುಆ ಯಾವನು 
ಏತಾನ್‌ಎಇವುಗಳನ್ನು ಅಂತೆವತಃ_ ಅಂ ತೆವುಳ್ಳವುಗಳೆಂದು ಉಪಾಸ್ತೆ ಆ ಉಪಾಸಿಸು 
ತ್ತಾ ನೆಯೊ ಸೆ ಆವನು ಅಂತವಂತಂ್ವಅಂತವುಳ್ಳ ಲೋಕಂ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯತಿ 
ಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಅಧೆಆದರೆ ಯಃ ಹೆಪಿಯಾವನು ಏತಾನ್‌.ಇವನ್ನು 
ಅನಂತಾನ್‌ಎಆನಂತಗೆಳೆಂದು  ಉಪಾಸ್ತೇಜಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಸೇ೭ಅನವನು 
ಅನಂತಂ ಲೋಕಂಜಾಅನಂತವಾದೆ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯೆತಿಎಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
೧೩. ಇನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ: ನೀರು ಶರೀರ, ಆ ಚಂದ್ರನು ಜ್ಯೋತೀ 
ರೊಪ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನು ಎಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ವನೊ ನೀರೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು ಮತ್ತು ಹಂದ್ರನೊ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನು. ಆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೆಮವಾಗಿನೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಅನಂತವಾಗಿವೆ 5 ಯಾವನು ಇವನ್ನು“ 
ಅಂತವುಳ್ಳವುಗಳೆಂದುಕ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಅಂತವುಳ್ಳ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಯಾವನು ಇವನ್ನು ಅನಂತವೆಂದು ಉಪಾ 
ಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಅನಂತವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 
§ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅನ್ನವಾದ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ೨ ಆಗ್ಭ್ಯ್ಯಾದಿತ್ಯರ ಸಂತಾನನಾದ 
ಪ್ರಾಣ ಜು 
೨ ವಾಜ್ಮನಃಪ್ರಾ ಣಗಳು ; ಇವು ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. 


3 ಆಧ್ಯಾತ್ಮಾಧಿಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅನಂತವಾಗಿವೆ. 
ಇವು ಸಂಸಾರವಿರುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತವೆ. 


& ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಆತ್ಮಭೂತೆವಾದೆ ಈ ಅನ್ನಗಳನ್ನು. 
5 ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನವೆಂದು.] 


೧.೫.೧೪] ಮಧುಕಾಂಡ ಲಷ್ಟಿ 


ಸ ಏಷ ಸೆಂವತ್ಸರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಹಷೋಡಶಕಲ, ತಸ್ಯ 

ರಾತ್ರೆಯ ಏನ ಸಂಚದತ ಕಲಾ ಧ್ರುವೈವಾಸ್ಯ ಷೋಡಶಿ 
ಕಲಾ; ಸ ರಾತ್ರಿಭಿಕೇವಾ ಚ ಪೂರ್ಯತೇಂಸ ಚ 5 ತೇ; 
ಸೋಇಂಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ರಾತ್ರಿಮೇತಯಾ ಷೋಡಶ್ಯಾ ಕಲಯಾ 
ಸರ್ವಮಿದಂ ಸ್ರಾಣಭೃ ದನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ತತಃ ಪ್ರಾತರ್ಜಾಯೆತೇ ; 
ತಸ್ಮಾದೇತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ಪ್ರಾಣಭೈತಃ ಪ್ರಾಣಂ ನ ವಿಚ್ಛಿಂದ್ಯಾತ್‌, 
ಅಪಿ “ಕೃ ಕಲಾಸಸ್ಯ, ಏತಸ್ಯಾ ಏನ ದೇವತಾಯಾ “ಎಪಜತ್ಯೈ 
| ov il 

ಸಃ ಏಷಜಿ ಆ ಈ ಸುವತ ರೇ ಕಾಲರೊಪನಾದ ಪ ಪ್ರಜಾಪತೀಎಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು 
ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭನು ಹೋಸಶಕೆಲ್ವಹದಿನಾರು ಕತೆಗಳುಳ್ಳ ವವನು ; ತೆ 
ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಯೆಃ ಏವ್ದರಾತ್ರಿಗಳೇ ಪಂಚದಶೆ ಕೆಲಾಹದಿನೈದು ಕತೆಗಳು; 
ಆಸ್ಕಎಇವನ” ಷೋಡಶ EER ಕರೆಯು ಧ್ರುವಾ ಏನವನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ; ಸಃಜಅವನು ರಾತಿ ತ್ರಿಭಿಃ ಏವುರಾತ್ರಿಗಳಿಂದದೇ ಆಪೊರ್ಯತೇ 
ಚಎವೃ ದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಅಪಕ್ಷೀಯಕೇ ಚಕ ಕ್ನೀಣನಾಗುತ್ತಾ ನೆ; ಸಃ್ವಅವನು 
ಅಮಾನಾಸ್ಯಾಂಅಅಮಾನಾಸ್ಕೆಯ ರಾತ್ರಿಂರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಏತಯಾ ಹೋಡಾಶಾ 
ತೆಲಯಾವ ಈ ಹೆದಿನಾರನೆಯೆ ಕತೆಯಿಂದ ಇದೆಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಾ ಭೃ ತ್‌್‌ ಪ್ರಾಣಿ 
ಸಮೂಹೆವನ್ನೆ ೪ ಅನುಪ್ರೆವಿಸ್ಕವಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತತಃ ಪ್ರಾ ಸ ಜಿಳಗ್ಗೆ 
ಜಾಯತೆ 24 ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾ 3; ತೆಸ್ಮಾತ ತ್‌ಒಆದುವೆರಿಂದೆ ಏತಸ್ಯಾಃ ಏವ ದೇವತಾಯಾಜ 
ಹೊ ಸೋ 'ಮದೇವತೆಯ ಅಪಚಿತ್ಯೆಎಪೊಹೆಗಾಗಿ, ಗೌರವಕ್ವಾ ಗಿ ಖತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ 
ಫ್ರೊ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಭ  ತೊಎ್‌ಪ್ರಾ ಣಿಯ ಪ್ರಾ ಣಂ-ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು ನ ಪ ವಿಚ್ಛಿಂದ್ಕಾ ತ್‌ 
ತೆಗೆಯಕೂಡದು, % | ಕಲಾಸಸ್ಯ ಅಪಿಷಓತಿಯ [ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ತೆಗೆಯ ಕೂಡದು]. 

೧೪. ಆ ಈ ಕಾಲರೂವನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು (ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನು) 
ಹೆದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಗಳೇಃ ಹೆದಿನ್ನೆದು ಕಲೆಗಳು. 
ಅವನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಲೆಯು ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಅವನು? ರಾತ್ರಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಮತ್ತು ಕ್ರೇಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವ ವನು 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ ಈ ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ," ಅದುದ 
ರಿಂದ ಈ (ಸೋಮ) ದೇವತೆಯ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆಯಕೂಡದ್ಕು ಓತಿಯ (ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಕೂಡ ತೆಗೆಯ 
ಕೂಡದು). 


ಅ ಬೃಹದಾರಣ್ಕ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೦೫ 


k ತಿಥಿಗಳು. 
2 ಚಂದೆರೂಪನಾದ ಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು. 
3 ಜಲರೂಪದಿಂದಲೂ ಸಸ್ಕರೂಪದಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, 


4 ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅಮೃತಸ್ತರೂಪನ್ಕು ದ್ಯುಲೋಕ್ಕ ಆದಿತ್ಯ, ಮನಸ್ಸು 
ಇವು ತಂದೆ; ಪೃಥ್ವಿ, ಅಗ್ನಿ. ವಾಕ್ಕು ಇವು ತಾಯಿ, ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂತಾನ ಪ್ರಾಣ 
ಚಂದ್ರನ ತಿಧಿಗಳೆಂಬ ಕಲೆಗಳು ಪಿತ್ತ. _ ಕಾಲಾವಯವನಾದ ಕಟೆಗಳು ಜಗತ್‌ಪರಿ 
ಹಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೆರ್ಮನೆನಿಸಿನೆ. 


5 ಓತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೊಡಲೇ ಅಮಂಗಲವಾಯಿತೆಂದು ಅದನ್ನು ಜನರು. 
ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ.] 


ಯೋನೈ ಸ ಸಂವತ್ಸರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸೋಡಶಕಲ್ಕ, ಅಯೆ. 
ಮೇವ ಸ ಯೋಇಯಂಮೇವಂನಿತ್‌ ಪುರುಷಃ ; ತಸ್ಯ ವಿತ್ತಮೇವ 
ಪಂಚೆದಶ ಕಲಾ ಆತ್ಮೈವಾಸ್ಯ ಷೋಡಶೀಕಲ್ಯಾ ಸ್ಮ ವಿಶ್ತೇ 
ನೈನಾ ಚ ಪೂರ್ಯತೇಂಪ ಚ ಕ್ಷೀಯಶೇ; ತದೇತನ್ನಭ್ಯಂ ಯೆದ- 
ಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಧಿರ್ವಿತ್ತಂ, ತಸ್ಮಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ಸರ್ವಜ್ಯಾನಿಂ ಜೀಯುತೆ 
ಆತ್ಮನಾ ಚೇಜ್ಜೀವತ್ತಿ ಪ್ರಧಿನಾಗಾದಿತ್ಯೇವಾಹುಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯ ವೈಷಿಯಾವನು ಸಃ ಸಂವತ್ಸರಃ ಸೋಡಶಕಲಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಆ ಕಾಲ 
ರೂಪನೂ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೊ ಸಃ ಅಯೆಂ ಏವ 
ಆ ಇವನೇ ಯಃ ಆಯೆ೦ ಏವಂವಿತ್‌ ಪುರುಷಃ ಯಾನ ಈ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಪ್ರೆರುಷನೊ ; ತಸ್ಯ ಅವನಿಗೆ ವಿತ್ತಂ ಏಮ್ನ ಸಂಪತ್ತೇ ಪಂಚದಶ ಕಲಾಹಓಹದಿನೈದು 
ಕಲೆಗಳು ; ಅಸ್ಯ ಇವನಿಗೆ ಆತ್ಮಾ ಏವುಆತ್ಮನೇ ಸೋಡತಶೀ ಕಲ್ಲಾಹದಿನಾರನೆಯ 
ಕಲೆಯ್ನು ಸಹಅವನು ವಿತ್ತೇನ ಏಮುಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದಲೇ ಆಪೂರ್ಯತೇ ಚ ಅಪಕ್ಷೇ 
ಯೆತೇ ಜವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷೀಣನಾಗುತ್ತಾನ್ಕೆ ಯತ್‌ ಅಯಂ 
ಆತ್ಮಾಎಯಾವುದು ಈ ಶರೀರವೊ ತತ್‌ ಏತತ್‌_೮ಆ ಇದು ನಭ್ಮಂಡ ಚಕ್ರದ 
ನಾಭಿ, ವಿತ್ತೆಂಎಸಂಪತ್ತು ಪ್ರಧಿಜಚಕ್ರದ ಹೊರವಲಯ ಮತ್ತು [ಆರೆಕಾಲುಗಳು]; 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದೆ ಸರ್ವಜ್ಯಾನಿಂ ಸರ್ವಸ್ವ ವನ್ನೂ ಯದಿ ಅಪಿ ಜೀಯತೇ-] 
ಕಳೆದುಕೊಂಡರೊ ಆತ್ಮನಾ ಜೀವತಿ ಚೇತ್‌ಎತಾನೊಬ್ಬನು ಬದುಕಿದ್ದ ರೆ ಪ್ರಧಿನಾ 
ಏಮ ಹೊರಗಿನ ಪರಿವಾರದಿಂದಲೇ ಆಗಾತ್‌ಹೋದನು ಇತಿ ಎಂದು ಆಹುಃ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧.೫.೧೬] ಮಧುಕಾಂಡ ೮೫ 


೧೫. ಕಾಲರೂಪನೊ, ಹೆದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳೆವನೊ ಆದ ಆ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪುರುಷನು. ಅವನಿಗೆ? ಸಂಪತ್ತೇ 
ಹೆದಿನ್ಫೈದು ಕಲೆಗಳು, ಆತ್ಮನೇ ಇವನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಲೆಯು. ಅವನನು 
ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೇ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಲೀಣನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಈ 
ಶರೀರವೇ ಚಕ್ರನಾಭಿ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು ಚಕ್ರದ 'ಹೊರೆನಲಯ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸ ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ತಾನೊಬ್ಬ ನು ಬದು 
ಕದ್ದಕಿ ಹೊರಗಿನ ಪರಿವಾರವು ಹೋಯಿತೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 

[ಸ ಕಾಲರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅತ್ಮ ೦ತೆ ಪರೋಕ್ಷನೆಂದು ತಿಳಿಯಕೂಡದು. 


ಖಂಕೆದರ ಇವನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಾಜುತ್ತಿ ದ್ದ ನೆ. ತ್ರ್ಯನ್ನಾತ್ಮಕನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯೆನ್ನು ತಾನೇ ಎಂದು ಯಾವನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ನನ ಅವನೇ ಈ ಮನುಷ್ಯ. 


2 ಪ್ರಜಾಪತಿಗೂ ಇವನಿಗೂ ಇರುವ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. 


3 ಮನುಷ್ಯನು ಬದುಕಿದ್ದ ರೆ ಇರುವ ಆರೆಕಾಲು-ಹೊರವಲಯೆಗಳೆಂತಿರುವ 

ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದೆ ಪುನಃ ವೃ ದಿ ಯಾಗುತಾ ನೆ. 

ಅಥ ತ್ರಯೋ ವಾವ ಲೋಕಾಃಮನುಷ್ಯಲೋಕೆಃ ಪಿತೃ- 
ಲೋಕೋ ದೇವಲೋಕ ಇತಿ; ಸೋಯೆಂ ಮಂನುಷ್ಯಲೋಕಃ 
ಪುತ್ರೇಣೈವ ಜಯ್ಯ ನಾನ್ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ, ಧರ್ಮಾ ಪಿತೃ- 
ಪಕ ನಿದ್ಯಂತಾ ದೇವಲೋಕ ೫ ದೇವಲೋಕೋ ವೈ 
ಲೋಕಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ, ತಸ್ಮಾದ್ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ॥ ೧೬ | 

ಅಥ ಈಗ ತ್ರಯಃ ವಾವ ಮೂರೇ ರೋಕಾಜಿಲೋಕಗಳು. .ಮನು 
ರೋಕ£ಓ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ ವಿತ್ಯಲೋಕಜಾಪಿತ ಜೋಕ ದೇವಶೋಕಜುದೇವಲೋಕೆ 
ಇತಿಎಎಂದು; ಸ ಆಯಂ ಮನುಷ್ಯಲೋಕ. ಆ ಈ ಮನುಷ್ಯ್ಕಲೋಕವು ಪುತ್ರೇಣ 
ಏಮಪುತ್ರ ನಿಂದಲೇ ಜಯ್ಕೆ ಜಜಯಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಮ ತ ಅನ್ಕೇನ ಜರ್ಮಹಾ ಜತೆ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ನಲ್ಲ; ಪಿತೃ ಲೋಕಃ-ಪಿತೈ ಲೋಕವ್ರ ಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಮಾದಿಂದ್ಕ 
ದೇವಬರೋಕಜದೇವಶೋಕವು ವಿದ್ಯ ಯಾೀಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ; ದೇವಲೋಕ ವೈ 
ದೇವಶೋಕವೇ ಲೋಕಾನಾಂಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮೆ ೭ ಶ್ರೇಸ್ಠವು; ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾಂ. ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಂತಿಎಹೊಗಳುತ್ತಾ ಜಿ 

೧೬. ಮನುಷ್ಯಲೋಕ, ಪಿತೃ ಲೋಕ, ದೇವಲೋಕ---ಎಂದು ಮೂರೇ 
ಲೋಕಗಳು (ಇವೆ). ಆ ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವು ಪುತ್ರನಿಂದ ಜಯಿಸಿ 


೮೬ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಕ್ಯ ಕೋಷನಿಷತ್‌ [೧.೫.೧೩ 


ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು, ಬೇರೆ ಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲ; ಪಿತೃಲೋಕವು ಕರ್ಮದಿಂದ! 
ದೇವಲೋಕವು ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ. ದೇವಲೋಕವೇ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವು 
ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. 

[ಹಿಂದಿನ ಒಂದು ಜಾಗೆಡೆಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ, ಕರ್ಮ, ಅಪರವಿದ್ಯೆ- ಇವು ಲೋಕ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ಈಗ ಪುತ್ರಾದಿಸಾಧನ 
ಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷಫಲಗಳಿಗೂ ಇರುವೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


1 ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ವೇ ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ,] 


ಅಥಾತಃ ಸಂಪ್ರತ್ತಿ-ಯೆದಾ ಪ್ರೈಷ್ಯನ್‌ ಮನ್ಯತೇಃಫೆ 
ಪುತ್ರಮಾಹ್ಕ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ತ್ವಂ ಯೆಜ್ಞಃ ತ್ವಂ ಲೋಕ ಇತಿ; 
ಸಪುತ್ರಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹ್ಕ ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಹಂ ಯಜ್ಞ, ಅಹಂ 
ಲೋಕ ಇತಿ; ಯೆದ್ದೈ ಕಿಂಚಾನೂಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೇ- 
ತ್ಯೇಕತಾ! ಯೇವೈ ಕೇ ಚ ಯಜ್ಞಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಯಜ್ಞ ಇತ್ಯೇಕತಾ; ಯೇ ನೈ ಕೇ ಚ ಲೋಕಾಸ್ತೇಷಾಂ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕ ಇತ್ಯೇಕತಾ; ಏತಾವದ್ಧಾ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌; 
ಏತನ್ಮಾ ಸರ್ವಂ ಸನ್ನಯಮಿತೋಇಂಭುನಜದಿತ್ಕಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಪುತ್ರ. 
ಮನುಶಿಷ್ಟಂ .ಲೋಕ್ಯಮಾಹುಃ, ತಸ್ಮಾದೇನಮನುಶಾಸತಿ; ಸ 
ಯದೈವಂವಿದಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೈತಿ, ಅಧೈಭಿರೇನ ಸ್ರಾಣೈಃ 
ಸಹ ಪುತ್ರವತಾವಿಶತಿ| ಸ ಯದ್ಯನೇನ ಕಿಂಚಿದಸ್ಟ್ಮಯಾ ಕೃತಂ 
ಭವತ್ಕಿ ತಸ್ಮಾದೇನಂ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಪುತ್ರೋ ಮುಂಚಿತ್ತಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಪುತ್ರೋ ನಾವು; ಸ ಪುಶ್ರೇಣೈವಾಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಕತ್ತಿ 
ಅಥೈನಮೇತೇ ದೈವಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಅಮೃತಾ ಆವಿಶಂತಿ ॥ ೧೩॥ 

ಅಥೆಇನ್ನು ಅತಜಆದುದರಿಂದೆ ಸಂಪ್ರತ್ತಿ ಒಸಂಪ್ರತ್ತಿ [ಮನುಷ್ಯನು] 
ಯದಾ.ಯಾವಾಗ ಪೈೈಷ್ಯನ್‌ ಮನ್ಯತೇಒತಾನು ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ಅರಿಯು 
ವನೊ ಅಥುಆಗ ಪುತ್ರಂ ಆಹಜಪುತ್ರ ನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ತ್ವಂಡನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮೆ, ತ್ವಂ ಯಜ್ಞ $ನೀನು ಯಜ್ಞ, ತ್ವಂ ಲೋಕೆಷಿನೀನು ಲೋಕ ಇತ್ತಿ 
ಎಂದು ; ಸಃ ಪ್ರೆತ್ರಃ೭ಆ ಪುತ್ರನು ಪ್ರತ್ಯಾ ಹತ್ತ ರಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಆಹಂ ಬ್ರಹ್ಮದ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಆಹಂ ಯಜ್ಞ ಒನಾನು ಯಜ್ಞ, ಅಹಂ ಲೋಕಃನಾನು ಲೋಕ 
ಇತಿಎ ಎಂದು. [ತಂದೆಯು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ :] ಯತ್‌ ವೈ ಕಿಂಚುನಿನೇನಂ 


೧.೫.೧೭] ಮೆಧುಕಾಂಡ ೮೩ 


ಅನೂಕ್ತ ಂಎಹಿದಲ್ಪಟ್ಟಡೆಯೊ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯೆವಳದೆಲ್ಲವೂ ಬೃಹ್ಮ ಇತಿಒಬ್ರಹ್ಮ 
ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ಏ ಒಂದಾಗಿದೆ, ಯೇ ವೈ ಕೇ ಚಯಾವಯಾವ ಯಜ್ಞಾ ಜು 
ಯೆಜ್ಞ ಗಳಿವೆಯೊ ತೇಷಾಂ ಸೆ ಸಜ ಭಾ ಯಜ್ಞ $ ಇತಿಎಯಜ್ಞ 'ಪೆಂಬ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ವಾ ಒಂದಾಗಿದೆ, ಯೇ ವೈ ಕೇ ಚುಯಾವಯಾನ ತೋಕಾಜಿರೋಕ 
ಗಳಿನೆಯೊ ಶೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂಎಅವೆಲ್ಲವೂ ಶೋಕಃ ಇತಿಲೋಕೆವೆಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ 
ಏಕತಾ ಒಂದಾಗಿವೆ, ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಇಡೆಲ್ಲವೂ ಏತಾವತ್‌ ವೈ..ಇಷ್ಟೇ; ಅಯಂ 
ಇವನು ಏತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಸನ್‌ಒಇಡೆಲ್ಲವೊ ಆಗಿ ಮಾಾನನ್ನನ್ನು ಮ 
ದಿಂದ ಅಭುನಜತ್‌-ಕಾಪಾಸುವನು ಇತಿ್‌ಐಎಂದು; ತಸಾ ತ್‌ಎಆಡುದರಿಂದ ಅನ್ನು 
ಶಿಷ್ಟಂ ಪುತ್ರಂ ಅನುಶಿಷ್ಟ್ಯ ನಾವ ಪುತ್ರನನ್ನು ತೋಕ್ಕಂ ಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಉಪಾ 
ಯೆನು ಆಹುಃ. ಎನ್ನು ವರು ; ತಸಾ ತ್‌ಎಲದುದರಿಂದ ಏನಂಡಇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪನು ಆಸುತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ:ರೆ  ಏಖವಂಪಿತ್ತ್‌ಹಿಗೆ ತಿಳಿದವನು ಯೆದಾ 
ಯಾವಾಗ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಲೋಕಾತ್‌ಎ ಈ ರೋಕೆದಿಂದ ಪ್ರೈತಿಟಹೊರಡುತ್ತಾ ನೆಯೊ 
ಅಥೆಆಗೆ ಸೆಬಾವನು ಏಭಿಃ ಏವ ಪ್ರಾಹೈಃ ಸೇ ಈ [ವಾಬ್ಮನಃ] ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ'ೇ 
ಪುತ್ರ ೦ಎಪುತ್ರನನ್ನು ಆವಿಶತಿ-ಮ್ಯಾ ಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಸೇನ್ವಇವನಿಂದ ಅಕ್ಷ ಯಾ 
ಪ್ರ ಮಾದದಿಂದ REE ಡನ ಅಕೃತಂ ಭವತಿಎಮಾಡಲ್ಪ ಬ ಔದಿದ್ದ ರಿ 
ತಸ್ಮಾ ತ್‌ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌-ಅಡೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಸಃ ಪುತ್ರಃ-ಆ ಪುತ್ರನು ಏನಂಡ-ಇವೆ 
ನನ್ನು' ಮುಂಚತಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ: ತೆಸು ಟಮ ಪುತ್ರಃ ನಾಮಅವನು 
ಪುತ್ರ ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ; ಸಃಆನನಸು ಪುತ್ರೇಣ ನನಾವುತ ವಿಂದತೇ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೆಜಿಈ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿತಿಷ್ತ ತಪ ತಿಷ್ಮಿ ತನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಆಗ 
ಏತೇ ದೈವಾಃ ಅಮೃತಾಜಾದೈ ವೂ ಅನ್ಫು ತವೊ ಆದ ಪ್ರಾಣಾಃ-ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಏನಂ ಇವನನ್ನು ಆವಿಶಂತಿವಪ್ರ ವೇತಿಸುತ್ತವೆ, 


ಟನೆ 
ತಾವ 


೧೭. ಇನ್ನು ಆದುದರಿಂದ ಸಂಪ್ರತ್ತಿ: (ಮನುಷ್ಯನು) ತಾನು 
ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ? ಪುತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : a 
ಬಹ್ಮೆ, ನೀನು ಯಜ್ಞ," ನೀನು ಲೋಕ” ಪುತ್ರನು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ : 
“ನಾನು ಬ್ರಹ್ನೆ, ನಾನು ಯಜ್ಞ, ನಾನು ಲೋಕ.' (ತಂದೆಯು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಾನೆ :) "ಏನೇನು ಓದಲ್ಲ ಬೃಟ್ಬ ಸೌ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಬ ಬುಹ್ಮೆ.ಪದದಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ಗಿದೆ.ಯಾವ ಯಾವ ಯಜ್ಞ ಗಳಿವೆಯೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಯಜ್ಞ-ಸದದಲ್ಲಿ ಒಂದಾ 
ಗಿವೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕಗಳಿವೆಯೊ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಲೋಕ-ಪದದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾಗಿವೆ. (ಗೃಹಸ್ಥನ) ಕರ್ತವ್ಯವೆಲ್ಲ ಇಷ್ಟೇ. ಈ ಪುತ್ರನು ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಅಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಇಹೆಲೋಕದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅನುಶಿಷ್ಟ 


ಬಜೆ ಬೃಹೆದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೧೮ 


ನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು "ಲೋಕಪ್ರಾಥ್ರಿಗೆ ಉಪಾಯನು' ಎನ್ನುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂವ (ತಂದೆಯು) ಮಗನಿಗೆ ಅನುಶಾಸನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಿರುವ ತಂದೆಯು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಡುವಾಗ ವಾಜ್ನನಃಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಪುತ್ರನನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ.* ಇವನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಏನಾ 
ದರೂ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅದೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಪುತ್ರನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ.” ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಪುತ್ರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ತಂದೆಯು ಪುತ್ರನಿಂದಲೇ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಹ್ಕಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದ್ಧಿ ವವೂ* ಅಮೃತವೂ ಆದ 
(ವಾಜ್ಮನಃ) ಪ್ರಾಣಗಳು ಇವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. 

[ಸ ತಂದೆಯು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯಭಾರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಆ ಕರ್ಮವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಸಂಪ್ರತ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರು, 

೩ ಅರಿಷ್ಟಾದಿಗಳ ದರ್ಶನದ ಮೂಲಕ. 

3 *ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಮಾಡಿದ ವೇದವಿಷಯಕವಾದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನೀನು ಮಾಡು. 

4 “ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದೆ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ಮಾಡು? 

5 ನಾನು ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿರುವ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೀನು ಹೊಂಹ್ಮು? 

5 ಶರೀರಪರಿಚ್ಛ್ಚೇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವು.. ಹೋದುದರಿಂದ 
ತಂದೆಯೆ ವಾಜ್ಮನಃಪ್ರಾ ಇಗಳು ತಮ್ಮ ಆಧಿದೈ ವಿಕರೂಪದಿಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ತಂದೆಯೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತಂದೆಯು ಮೃತನಾದರೂ ಅನುಶಿಷ್ಟ ನಾದ ಪುತ್ರನೇ ಆಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯು 
ತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 

? ತಂದೆಯು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಪೊರ್ಣ ಗೊಳಿಸಿ ಲೋಕೆಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ 
ಇದ್ದ ಅಡ್ಡಿಯಿಂದ ತೆಂಡೆಯೆನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 

8 ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭಸಂಬಂಧವಾದ.] 


ಪೃಫಿವ್ಯೈ ಚೈನಮಗ್ಗೇಶ್ವ ದೈವೀ ವಾಗಾವಿಶತಿ; ಸಾವೈ 
ಜೆ ಮೀ ನಾಗೆ, 5 ಯದ್ಯದೇವ ವದತಿ ತತ್ತ ದ್ಭ ವತಿ 1 ೧೮ ॥ 


ಡೈವೀ ಸನ ಪೃಥಿವ್ಕೈ ಚ ಪ | ಫಿವಿಯಿಂದೆಲೂ ಆಗ್ಗೇತ 
ಚ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ ನಿನಂಎಇವನನ್ನು ಆವಿಶತಿಎಪ್ರ ವೇಕಿಸುತ್ತ ದೆ;ಸಾಮೈ ದೈವೀ 
ವಾಕ್‌ವಆದೇ ದೈವೀ ವಾಸ್ತು ಯಾವ ಯಾದದರಿಂದ ಯತ್‌ ಯೆತ್‌' ವಿವ 
ಏನೇನು ವದತಿಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೊ ತತ್‌ ತತ್‌.ಅಆದದು ಭವತಿಎಆಗುತ್ತದೆ. 


ಎ.೫.೨೦] ಮಧುಕಾಂಡ ೮೯ 


೧೮. ಪೃಥ್ವಿ, ಅಗ್ನಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಂದ ದೈವೀ ವಾಕ್ಚುಃ ಇವನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವುದರಿಂದ ಇವನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ ಆಗುವುದೊ ಅದೇ 
ದೈವೀ ವಾಕ್ಚು. 

[ವಾಗಾದಿಪ್ರಾ ಣಗಳು ಸಂಪ್ರತ್ತಿಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದ ತಂದೆಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ] 

1 ಆಧಿದೈ ವಾತ್ಮಕೆವಾದ ವಾಕ್ಕು. ಪೃಧಿವ್ಯ ಗ್ದಿ ರೂಪವಾದ ಈ ವಾಕ್ಟು ಎಲ್ಲ 
ವಾಕ್ಚುಗಳಿಗೂ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಇಡು ಅಣ್ಣಾ ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರಕ್ಕಿ ರುವ 
ಸಂಗವೇ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ ನಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಜೋಷಗಳು 
ಹೋದಾಗ ಆವರಣಪಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೀಪದ ಪ್ರ ಕಾಶದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಅನೃತಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಚು ಅಮೋಘವೂ ಅಪ್ರ ತಿಬದ್ಧ ವೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ] 

ದಿವಶ್ಚೈನಮಾದಿತ್ಯಾಚ್ಞ ದೈವಂಮನ ಅವಿಶತಿ; ತದ್ವೈ ದೈವಂ 
ಮನೋ ಯೇನಾನಂದ್ಯೇವ ಭವತ್ಕಿ ಅಥೋ ನ ಶೋಚತಿ ॥1೧೯॥ 

ದಿವಃ ಚ್ಹದ್ಮುಲೋಕದಿಂದಲೂ ಅದಿತ್ಕಾತ್‌ ಚೈ ಅದಿತ್ಯನಿಂದಲೂ [ಬಂದ] 
ದೈ ವಂ ಮನಃಎಡೈ ವಮನಸ್ಸು ಏನಂ. ಅವನನ್ನು ಅವಿಶತಿಎಪ್ರ ವೇಶಿಸುತ್ತದೆ ; ತತ್‌ 
ವೈಎಅದೇ ದೈವಂ ಮನಃದೈ ವಮನಸ್ಸು ಯೇನ ಯಾವುದರಿಂದ ಆನಂದೀ ಏವ 
ಭವತಿ. ಆನಂದಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಅಧೋಜ ಮತ್ತು ನ ಶೋಚತಿ ಶೋಕಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೊ. 

೧೯. ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯನಿಂದಲೂ ಬಂದ ದವೆ 
ಮನಸ್ಸು ಇವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವುದರಿಂದ ಆನಂದಿಯೇ ಆಗು 
ತ್ತಾನೆಯೊ ಮತ್ತು ಶೋಕೆಸುವುದಿಲ್ಲವೊ! ಅದೇ ದ್ವೈವಮನಸ್ಸು. 

[* ಶೋಕಾದಿಗಳ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ,] 

ಅದ್ಭ್ಯತ್ಹೈನಂ ಚೆಂದ್ರಮಸೆಶ್ವ ದೈವಃ ಪ್ರಾಣ ಅವಿಶತಿ; ಸ ವೈ 
ದೈವಃ ಪ್ರಾಣೋ ಯೇ ಸಂಚೆರಂಶ್ವಾಸಂಚರಂತ್ಹ ನ ವ್ಯಥತೇ, 
ಅಥೋನ ರಿಷ್ಯ ತಿ; ಸ ಏವಂವಿತ್‌ ಸರ್ವೆಷಾಂ ಭೂತಾನಾವತಾತ್ಮ್ಮಾ 
ಭವತಿ, ಯೆಥೈಷಾ ದೇವಶೈನಂ ಸಃ ಯೆಥೈತಾಂ ದೇವತಾಂ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯವಂತಿ, ಏವಂ ಹೈವಂವಿದಂ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಭೂತಾನ್ಯವಂತಿ! ಯದು ಕಿಂಜೇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಶೋಚಂತಿ, 
ಅವೆ ವಾಸಾಂ ತದ್ಭವತಿ, ಪುಣ್ಯಮೇವಾಮುಂ ಗಚ್ಛತ್ಕಿ ನಹ 
ವೈ ದೇವಾನ್‌ ಹಾಪಂ ಗಚ್ಛತಿ 1 ೨೦॥ 


೯೦ ಬ ) ಹೆದಾರೆಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೨೦ 


ಅದ್ದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರೆ ಮಸೆ ಚೆ. ಚಂದ್ರ ಖಂದೆಲೂ ] ದೈ ವಃ 
ಪ್ರಾಣದ ವಪ್ರಾ ಜನು ಹಗ ಗಕ್ಟ ಅವಿಶತಿಅಪ್ರ ವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ ಹ 
ಯಾವನು ಸಂಚರೆನ್‌ ಚು ಸಂಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಸ ಸಚ ಇರು. 
ವಾಗಲೂ ನ (a ಧೆಪಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ಆಧೋಜಷಮತ್ತು ನ ರಿಷ್ಕತಿಎ್‌ನಿನಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ ಸಃ ನೈಷ ಅದೇ ದೈವಃ ಪ್ರಾ ಇದ್ಯ ವಪ್ರಾ ಇನು. ಏವಂಪಿತ್‌ ಸಃ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನು ಆವ ತ ಬಜಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಆತ್ಮಾ ಭವತಿ ಆತ್ಮ; ನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಯಥಾ ಏಷಾ ದೇವತಾಃ ದೇವತೆಯು ನ ಹೇಗೊ 
ಎ ಸೂ ಹಾಗೆ ಮ ಯಥಾವಹೇಗೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾ ನ-ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳು ಏತಾಂ ದೇವತಾಂ ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಅವಂತಿಎಕಾಪಾಡುತ್ತವೆಯ್ಕೊ ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತವೆಯೊ ಏವಂ ಹ ಹಾಗೆಯ ಸೆರ್ವಾಜೆಎಭೂತಾನಿಎಸಮಸ್ತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಖವಂವಿದಂವಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆವನನ್ನು ಅವಂತಿಪೊಜಿಸುತ್ತವೆ. ಇಮಾಃ 
ಪ್ರಜಾಃ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯತ್‌ ಉ ಕಿಂಚೂಯಾವಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ಶೋಚಂತಿ 
ಕಿ ಸುವ ಆಸುಂಅವರೆ ತತ್‌ಒಅದು ಅಮಾ ಏವ “ವತಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ 
ಇರುತ್ತದೆ, ಪುಣ್ಯಂ ಖಏಮ್ತಪುಣ್ಯವೇ ಅಮುಂ ಗಚ್ಛ ತಿಎಇವನಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ, 
ಪಾಪಂ ಪಾಪವು ದೇವಾನ್‌ ನಹವೈ ಗಚ್ಛತಿ್‌ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೦. ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಚೆಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಬಂದ ದೈೆವಪ್ರಾಣನು 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಸೆಂಚರಿಸದಿರುವಾಗಲೂ 
ಯಾವನು ವೃಥೆಷಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನೇ 
ದೈವಪ್ರಾಣನು. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವವನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮ 
ನಾಗುವನು.* ಈ ದೇವತೆ (ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) ಹೇಗೋ ಅವನೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವುವೊ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವವನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪೂಜಿಸುವುವು. ಈ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾವಯಾವುದನ್ನು ಕುರಿತು ಶೋಕಿಸುವರೊ* ಅದು ಅವ 
ರೊಂದಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವನಿಗೆ ವುಣ್ಯವೇ ಬರುತ್ತದೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಾಪವು 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

[್ನಿ ವೃಷ್ಟಿ -ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ, ಸಮಸ್ಟಿ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸದಿರು 


ವಾಗ ಅಥವಾ ಜಂಗೆಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಮತ್ತು” ಸ್ಸ್‌ ನರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚೆರಿಸದಿರು 
ವಾಗ. 


2 ತ್ರ್ಯನ್ನಾತ್ಮದರ್ಶನವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವವನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಾಜ್ಮನಃ 
ಪ್ರಾಣಗಳಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೊ ಸರ್ವಕರ್ತ್ಯವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೧.೫.೨೧] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೯೧. 


3 ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಶೋಕವುಂಬಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಆದರೆ ಸರ್ವಾತ ಒನಾದವನು. 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಸೇರದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಿಡದಿರುವುದೆರಿಂದಲೂ ಶೋಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ 1 


ಅಥಾತೋ ವ್ರತಮಿಾಮಾಂಸಾ; ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಹಿ ಕರ್ಮಾಣಿ 
ಸಸೃಜೇ, ತಾನಿ ಸಃ ಸ್ಟ್ರಾ ನ್ಯನ್ಯೋನ್ಯೇನಾಸ್ತ ph ಷ್ಟು 
ವಾಹಮಿತಿ ವಾಗ್ದದ್ರೇ, ದ್ರಕ್ಸಾಮ್ಯಹಮಿತಿ ಚಕ್ಷು ಶ್ರೋಷ್ಯಾ- 
ಮ್ಯಹಮಿತಿ ತೋತ್ರಮ್ಮ್‌, ಏವಮನ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯೆಥಾ- 
ಸ ತಾನಿ ಮೃತ್ಯುಃ ಶ್ರಮೋ ಭೂತ್ವೋಪಯೇಮೇ, 
ತಾನ್ಯಾಪ್ಟೋತ್‌, ತಾನ್ಯಾಪ್ಟ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುರವಾರುಂಥ; ತಸ್ಮಾ. 
ಚ್ಛಾ_ಮ್ಯತ್ಯೇವ ವಾಕ್‌ ಶ್ತಾ ಮೃತ" ಚಕ್ಷು ಶ್ರಾಮ್ಯ 3 
ಶೊ ತ್ರಮ್‌ ; ; ಅಥೇಮಮೇವ ನಾಪ್ಟೋದ್ಯೋಆಯೆಂ ಮಧ್ಯಮಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ತಾನಿ ಜ್ಞಾತುಂ ದದ್ರಿರೇ। ಅಯಂ ವೈ ನಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ 
ಯಃ ಸಂಚರಂಶ್ಚಾ ಸಂಚೆರಂಶ್ಹ್ಚ ನವ ೈಥತ್ತೈ 4 ನ ರಿಷ್ಯತಿ 
ಹಂತಾಸ್ಕೈವ ಸರ್ವೇ ರೂಪಮೆಸಾಮೇತಿ 5*ತೆ ಏತಸ್ಯೈವ ಸರ್ವೇ 
ಕೂಪಮಭವನ್‌, ತಸ್ಮಾದೇತ ಏತೇನಖ್ಯಾಯಂತೇ ಪ್ರಾಣಾ 
ಇತಿ; ತೇನ ಹ ವಾವ ತತ್‌ ಕುಲಮಾಚಕ್ಷತೇ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಲೇ 
ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ; ಯೆ ಉ ಹೈವಂವಿದಾ ಸ ರ್ಧತೇಂನು- 
ಶುಸ್ಯೃತಿ, ಅನುಶುಷ್ಯ ಹೈವಾಂತತೋ ಮ್ರ ಯತಿ ಇತ ಫಧ್ಯಾತ್ಮ ಮ್‌ 
| ೨೧॥ 


ಅಥ ಅತಃ ಈಗ ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತೆನಾಾಮಾಂಸಾ ವ್ರತದ ಮಾಮಾಂಸೆಯು 
ಪು ಜಾಪತಿಃ ಹುಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಕರ್ಮಾಣ[ವಾಗಾದಿ]ಕರಂಗಳನ್ನು ಸಸ್ಕಜೆ್ವ 1 

ಷ್ವಿಸಿದನು; ಹು ಸೃಷ್ಟಾ ನಿಷಅನವು ಸ A ಸ್ವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಅನ್ಕ್ಯೋನೈೇನುಪರೆಸ್ಪರೆ 
ಸ ಸರ್ಧೆಂತ್ತೇಸ್ಪರ್ಧಿಸಿಡುವು__ಅಹಂ ವದಿಷ್ಕಾ ಮಿ ಏಮ್ತನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಬೇ 
ಇರುವೆನು ಇತಿ್‌ಎಂದು ವಾಕ್‌ಎವಾಕ್ಕು ದದ್ರಿ ಒನಿರ್ಧರಿಸಿತು, ಅಹಂ ದ್ರೆಕ್ಸ್ಯಾ ಮಿ 
ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ ಇತಿಎಎಂಹು ಚಕ್ಷುಜ ಚಕ್ರುಸ್ಸು ಅಹಂ ಶ್ರ ಪ್ಯೂ ಮಿ 
ನಾನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ ಇತಿ್‌ಎಂದು ಶ್ರೋತ್ರಂ-ಶ್ರೋತ್ತ, ಏವಂ ಹನಿಗೆ ಅನ್ಯಾನಿ 
ಕೆರ್ಮಾಣ್ವ್ಣಿಇತರ ಕರಣಗಳು ಯಥಾಕರ್ಮಡತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
[ನಿರ್ಧರಿಸಿದುವು] , ಮೃತ್ಯುಃಮ ತ್ಯುವು ಶ್ರಮಃ ಭೂತ್ತಾವಶ್ರ ಮನವಾಗಿ ತಾನಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೇ Fog 0೫ ತಾನಿಡಅವುಗ ಳನ್ನು ಆಸ್ಲೊ ತ್‌ 


೯೨ ಬೃಹೆದಾರೆ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೨೧ 


ಹೊಂದಿದನು ತಾನಿಅವುಗಳನ್ನು ಆಪ್ತಾಹೊಂದಿ ಮೃತ್ಯುಃಮೃತ್ಯುವು 
ಅವಾರುಂಭೆ ಎ ತಡೆಗಟ್ಟ ದನು ; ತಸ್ಮಾತ್‌ ಆದುದರಿಂದ ವಾಕ್‌-ವಾಕ್ಕು 
ಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಏವ ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ಕೆ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರಾಮ್ಯತ& 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಶ್ರೊತ್ರಂ ಶ್ರಾಮ್ಯತಿಎಶ್ರೋತ್ರವು ಆಯಾಸ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಅಧ ಆದರೆ ಯೆ? ಆಯಂ-ಯಾವೆ ಈ ಮಧ್ಯಮಃ ಪ್ರಾಣಃ 
ದೇಹಮಧ್ಯಸ್ಥಪ್ರಾಣನು ಇಮಂ ಏವ ಇವನನ್ನೇ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ನ ಆಪ್ನೋತ್‌.ಿ 
ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ; ತಾನಿಎಅವುಗಳು, ಕರಣಗಳು ಜ್ಞಾ ತುಂಡ ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ದಧ್ರಿರೇಜನಿರ್ಧರಿಸಿದುವು. ಯಃ ಸಂಚರನ್‌ ಚ ಅಸಂಚರನ್‌ ಚೆನ ವೃಥತ್ಯೇೆ 
ಅಧೋ ನ ರಿಷ್ಕತಿ; ಅಯ ವೈ ಇವನೇ ನಃಎನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಓಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಹಂತ್ತುಸರಿ ಸರ್ವೇಆಎಲ್ಲರೊ ಅಸ್ಯ ಏವ ರೂಪಂಇನನಡೇ ರೂಪವನ್ನು 
ಅಸಾಮ ಹೊಂದುವ ಇತಿಎಎಂದು; ತೇ ಸರ್ವೆಜಇವೆಲ್ಲವೊ ಏತಸ್ಯ ಏವ 
ರೊಪಂ ಅಭವನ್‌ ಎ ಇವನದೇ ರೂಪವಾದುವು. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಇ ಆದುದರಿಂದ 
ಏತೇಎಇವು ಏತೇನೂುಇದರೆ [ಹೆಸರಿನಿಂದ] ಪ್ರಾಣಾಃಪ್ರಾಣಗಳು ಇತಿಎಎಂದು 
ಆಖ್ಕಾಯಂತೇಜಿಕರೆಯೆಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ ; ಯೇಯಾವನು ಏವಂಹೀಗೆ ವೇದ 
ಆರಿತುಕೊಳ್ಳುವನೊ [ಅವನು] ಯೆಸ್ಮಿನ್‌ ಕುರೇಜಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಭವತಿ.ಹುಬ್ಟು 
ತ್ತಾನೆಯೊ ತತ್‌ ಕುಲಂವಆ ಕುಲವು ತೇನ ಹೆ ವಾವ ಅವನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆಚ 
ಸತೇಎಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಯಃ ಉ ಹೆ ಯಾವನು ಏನವಂವಿದಾವಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿ 
ರುವವನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧೆತೇಜಸ್ಪರ್ಧಿಸುವನೊ [ಅವನು] ಅನುಶುಷ್ಯ ತಪಒಣಗುತ್ತಾ ನೆ, 
ಅನುಶುಸ್ಥ ಒಣಗಿ ಅಂತತಃ್ತ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ರಿಯತೇ ಹೆ ಏವಮಸಾಯುತ್ತಾನೆೆ 
ಇತಿ ಎಂದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಂ..ಅಧ್ಯಾತ ತ 


೨೧. ಈಗ ಆದುದರಿಂದ ವ್ರತದ ಮಾಮಾಂಸೆ- ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ವಾಗಾದಿ) ಕರಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದನು. ಅವು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಪರ 
ಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದುವು : "ನಾನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನು' ಎಂದು 
ವಾಕ್ಚು ನಿರ್ಧರಿಸಿತು. “ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, "ಮಾನು 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಶ್ರೋತ್ರವು. ಹೀಗೆ ಇತರ ಕರಣಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ (ನಿರ್ಧರಿಸಿದುವು). ಮೃತ್ಯುವು ಶ್ರಮರೂಪದಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ,: ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮೃತ್ಯುವು ತಡೆಗಟ್ಟ ದನು. ಆದುದರಿಂದ ವಾಕ್ಕು ಆಯಾಸೆ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದೆ, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಆಯಾಸೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, ಶ್ರೋತ್ರವು ಆಯಾಸ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ದೇಹೆಮಧ್ಯಸ್ಥ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೧.೫.೨೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೯4 


ಕರಣಗಳು ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದುವು : ಯಾವನ್ಮ 
ಸಂಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಸಂಚರಿಸದಿರುವಾಗಲೂ ವ್ಯಥೆಪಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ಮತ್ತು 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅವನೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸರಿ, ನಾವೆಲ್ಲವೂ 
ಇವನ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುವೆ? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇವನ ರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆದುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕರಣಗಳು ಇವನ ಹೆಸರಿನಿಂದ *ಪ್ರಾಣಗಳು' ಎಂದು ಕರೆಯ 
ಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಾನೆಯೊ ಆ ಕುಲವು ಇವನ ಹೆಸರಿಥಿಂದಲೆ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವವನೊಂದಿಗೆ ಯಾವನು ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ 
ಅವನು ಒಣಗುತ್ತಾನೆ, ಒಣಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 3 


[ ಶ್ರ ಮರೂಪದಿಂದೆ ಕರಣಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು ಎಂದರ್ಥೆ. 
2 ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಾ ಹೋಪಾಸನೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. | 


ಅಥಾಧಿದೈವತಂ --. ಜ್ವಲಿಷ್ಯಾಮ್ಯೇವಾಹಮಿತ್ಯಗ್ನಿರ್ದಪ್ರೇ 
ತಪ್ಟ್ಯ್ಯಾಮ್ಯುಹವಿಂತ್ಯಾದಿತ್ಯ್ಯ ಭಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹವಿಂತಿ ಚಂಪ್ರುಮಾತ್ಯಿ 
ಏವಮನ್ಯಾದೇವತಾ ಯಥಾದೈವತಂ;ಸ ಯಥೈೈಷಾಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ 
ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಾಣ, ಏವಮೇತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ವಾಯುಃ 
ಮ್ಲೋಚೆಂತಿ ಹ್ಯನ್ಯಾ ದೇವತಾ ನ ವಾಯು ಸೈಷಾನಸ್ತಮಿಂತಾ 
ದೇವತಾ ಯದ ಾಯಂಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಥ ಈಗೆ ಅಧಿದೈ ವತಂ.ಅಧಿದೈೆ ವತ್ತ ದೇವತಾವಿಷಯಕ ದರ್ಶನ ; ಅಹಂ 
ಜ್ವಲಿಷ್ಕ್ರಾಮಿ ಏಮುನಾನು ಜ್ವ ಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆನು ಇತಿಎಎಂದು ಅಗ್ನಿಹಆಗ್ನಿಯು 
ದ್ರೀಷನಿರ್ಧರಿಸಿದನು ; ಅಹಂ ತಪ್ಪಾ ಶಿಮಿಜನಾನು ತಪಿಸುತ್ತೇನೆ ಹನ ಬಜ 
ಆದಿತ್ಯ ಆದಿತ್ಯನು ; ಅಹಂ ಭಾಸ್ಕಾ ಮಿನಾನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತೇನೆ ಇತಿ ಎಂದು 
ಚಂದ್ರಮಾಃ ಚಂದ್ರನು ; ಏವಂಎಹೀಗೆ ಅನ್ಯಾಃ ವಹ 2813 ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಥಾಜ್ಯ ತಂತಮ್ಮ ದೈ ವವ್ಕಾಪಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ [ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು]; ಏಷಾಂ 
ಪ್ರಾಣಾನಾಂ. ಈ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಮೆಥ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಃ ಮಧ್ಯ ಮಃ ಆ ದೇಹಮೆಧ್ಯೆಸ್ತ ನಾದ 
ಪ್ರಾಣನು iE ಏವಂಎಹಾಗೆ ಪ ಏತಾಸಾಂ ಡೇವತಾನಾಂ ತ ದೇವತೆಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುಃ ವಾಯುವು ; ಹಿ.ಎಸಿಕೆಂದರೆ ಅನ್ಮಾಃ ದೇವೆತಾಃ್‌ಇತರ ದೇವತೆ 


೯೪ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫.೨೩ 


ಗಳು ಮ್ಲೋಚಂತಿಎಅಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತಾರೆ, ವಾಯುಃ ನುವಾಯುಪು ಅಸ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; 
ಯೆತ್‌ ವಾಯುಃ, ಸಾ ಏಸಾ ದೇವತಾಾಡಯಾವ ವಾಯುವೆಂಬ ಆ ಈ ದೇವತೆಯು 
ಅನಸ್ತ ಮಿತ್ತ ಅಸ್ತ ಮಿಸದಿರುವುದು 


೨೨. ಈಗ ದೇವತಾವಿಷಯಕ ದರ್ಶನ: "ನಾನು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುವೆನು” ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. “ನಾನು ತಪಿಸುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂದು ಆದಿತ್ಯನು "ನಾನು ಪುಕಾಶಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಚಂದ್ರನು. ಹೀಗೆ 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ದೈವವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ (ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ದರು). ಶರೀರಮಧ್ಯಸ್ಥ ನಾದ ಪ್ರಾಣನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೊ 
ಹಾಗೆ ವಾಯುವು ಈ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ಇತರ ಜೇವತೆಗಳು ಅಸ್ತ 
ಮಿಸುತ್ತಾರೆ.: ಆದರೆ ವಾಯುವು ಅಸ್ತಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಯುವು ಅಸ್ತ 
ಮಿಸದ ದೇವತೆ 8 


[ಯಾವ ಡೇವತಾವಿಶೇಷದ ವ್ರತಾಚರಣೆಯು ಶ್ರೇಯಸ್ವರೆವು ಎಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ 


1 ಅಗ್ಮ್ಯ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾದ ವಾಗಾದಿಗಳಂತೆ "ಅಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತ ವೆ? 
ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತವೆ. 


೪ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಹೋಪಾಸನೆಯೂ ದೇವತಾವಿಷಯಕವಾದ 
ವಾಯುವಿನ ಉಪಾಸನೆಯೂ ಭಗ್ಬೆವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು.] 


ಅಥ್ಛೆಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭೆವತಿ_“ಯತಶ್ಚೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ, 
ಆಸ್ತಂ ಯತ್ರ ಚ ಗಚ್ಛತಿ” ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾದ್ವಾ ಏಷ ಉಜೇತ್ರಿ 
ಪ್ರಾಣೆಆಸ್ತಮೋತಿ ; “ತಂ ದೇವಾಶ್ಚಕ್ರಿರೇ ಧರ್ಮಂ, ಸ ಏವಾದ್ಯ, 
ಸಉ ಶ್ವ ಇತಿ; ಯದ್ವಾ ಏತೇಇಮಂರ್ಹ್ಯದ್ರಿಯಂತ ತದೇ- 
ವಾಪ್ಯದ್ಯ ಕುರ್ವಂತಿ! ತಸ್ಮಾದೇಕಮೇವ ವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌, 
ಪ್ರಾಣ್ಯಾ ಚೈ ವಾಪಾನ್ಯಾಜ್ಞ, ನೇನ್ಮಾ ಸಾಸ್ಮಾ ಮೃುತ್ಯುರಾಪ್ಪು- 
ವದಿತಿ; ಯಮ್ಮ ಚರೇತ್‌ ಸಮಾಪಿಪಯಿಷೇತ್‌, ತೇನೋ 
ಏತಸ್ಯೈ ದೇವತಾಯ್ಕೆ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಸಲೋಕತಾಂ ಜಯೆತಿ 
il ೨೩ ॥ ಇತಿ ಪಂಚಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾ 


೧.೫.೨೩] ಮಧುಕಾಂಡ ೯೫ 


ಅಧೆ ಕಗ ಏಷ ಈ ಶ್ಲೋಕಃಶ್ಲೋಕವು ಭವತಿ.ಇದೆ ; ಯತಃ ಜು 
ಯಾವನಿಂದ ಸೂರ್ಯಃ ಸೂರ್ಯನು ಉಡೇತಿಇಉದೆಯಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ ಯತ್ರ ಜ್ತ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಂ ಗಚ್ಛೆತಿಎ ಅಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ತಂ ಧರ್ಮಂ. ಆ ವ್ರತವನ್ನು 
ಜೇವಾಹಿದೆವತೆಗಳು ಚಕ್ರಿರೇ£ೇ ಆಚರಿಸಿದರು ; ಸಃ ಏವ್ವಅಡೇ ಆದ್ಯ ಈಗಲೂ 
ಸಃ ಉಜಅದೇ ಶ್ವಜಾನಾಳೆಯೂ [ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ], ಪ್ರಾಣಾತ್‌ 
ವೈಎಪ್ರಾ ನಿಂದಲೇ ಏಷಃ ಈ [ಸೂರ್ಯನು] ಉದೇತಿಎಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ಪ್ರಾ ಣೇ೬ಸಪ್ರಾ ಣನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ೦ ಏತಿಅಸ್ತ ಮಿಸುತ್ತಾನೆ; ಏತೇ. ಈ [ದೆವತೆಗಳು 
ಯೆತ್‌ ವೈ ಯಾವುದನ್ನು ಅಮುರ್ಹಿಿ ಆಗೆ ಅಧ್ರಿಯೆಂತ ಆಚರಿಸಿದರೊ, ತತ್‌ 
ಏವಮಾಅದನ್ನೇ ಅದ್ಯ ಅಪ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕೊಡ ಕುರ್ವಂತಿ_ಆಚೆರಿಸುತ್ತಾರೆ ತಸ್ಮಾತ್‌ 
ಆದುದರಿಂದ ಏಕಂ ಏವ ವ್ರ ತಂಡಒಂದೇ ವ ತವನ್ನು ಚರೇತ್‌. ಆಚರಿಸಬೇಕು... 
ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ ಚ.ಪ್ರಾಣನಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಪಾನ್ಯಾತ್‌ ಚ ಅಪಾನ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ನೇತ್‌. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮಾನನ್ನೆನ್ನು ಪಾಪ್ಮಾ ಮೃತ್ಯುಃ 
ಪಾಪರೂಪಿಯಾದ ಮೃತ್ಯುವು ಅಪ್ಲುವತ್‌ಎ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಇತಿಎಎಂದು, ಯದಿ 
ಉ ಆಚರೇತ್‌.ಅದನ್ನು ಆಚೆರಿಸಿದರೆ ಸಮಾಪಿಪಯಿಷೇತ್‌. ಸಮಾಪ್ತಿ ಮಾಡಲು 
ಇಚ್ಛಿ ಸಬೇಕು; ತೇನ ಉದಅದರಿಂದ ಏತೆಸ್ಕೈೈ ದೇವತಾಯ್ಕೆ. ಈ ದೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಸಾಯುಜ್ಯಂ.ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ಸರೋಕತಾಂಸಾರೋಕ್ಕವನ್ನೂ ಜಯತಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨೨೩. ಈಗ ಈ ಶ್ಲೋಕವಿರುವುದು ; "ಯಾವ (ವಾಯುವಿನಿಂದೆ) 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ? ಮತ್ತು ಯಾವನಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಮಿಸು 
ತ್ರಾನೆಯೊ? ಅವನ ವ್ರತವೆನ್ನು್‌ ದೇವತೆಗಳು ಆಚರಿಸಿದರು. ಅದೇ 
(ಮತವು) ಈಗಲೂ ನಾಳೆಯೂ (ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ). 
ಈ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಾಣನಿಂದಲೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಾನೆ, ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೇ ಅಸ್ತ 
ಮಿಸುತ್ತಾನೆ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಆಗ ಯಾವುದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೊ ಅದನ್ನೇ 
ಈಗಲೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದೇ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು ಆದುದರಿಂದ ಪಾಷರೂಪಿಯಾದ ಮೃತ್ಯುವು ತನ್ನನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಇರಲೆಂದು ಪ್ರಾಣಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಅಪಾನಕ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಪರಿ 
ಸಮಾಪ್ತಿಮಾಡಲು ಇಚ ಸಬೇಕು. ಈ ವ್ರತದಿಂದ್‌ ಅವನು ಈ (ಪ್ರಾಣ) 
ಡೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಲೋಕ್ಯ್ಕವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ರಾ 


೯೬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೫೨೩ 


[' ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾಗಿ ಚೆಕ್ಷುರೂಪದೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನಿಂದ ಉದಯಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
2 ಸಂಭ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ವಾಯುಪವಿನಲ್ರಿಯೂ ನಿದ್ರಿ ಸುವಾಗ ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದರ್ಥ, 
8 ಪ್ರಾಣವ್ರತವನ್ನೂ ವಾಯುವ್ರ ತವನ್ನೂ. 

೩ ವಾಗಾದಿಗಳು ಮತ್ತಾ ಅಗ್ತ್ಯ್ಯಾದಿಗಳು. 


5 ಖಕೆಂದರೆ ಈ ವ್ರತವನ್ನೂ ಆಚೆರಿಸದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಟ್ರೂ ದೇವತಶೆಗಳಿಗೊ ತಿರ 
ಸ್ವಾ ರೆವಾಗುತ್ತೆ ದೆ. 


6 *ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಗಾದಿಗೆಳೂ ಆಗ್ದ್ಯಾ್ಯಾದಿಗಳೂ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ; ನಾನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಸ್ಪ೦ದಿಸುವ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನು,]?] 


ಆರನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ತ್ರಯಂ ವಾ ಇದಂ--ನಾವಮ ರೂಪಂ ಕರ್ಮ ತೇಷಾಂ 
ನಾಮ್ಸಾಂ ವಾಗಿತ್ಯೇತದೇಷಾಮುಕ್ಕಮ ಅಥೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ 
ನಾಮಾನ್ಯುತ್ತಿ ಷ್ಮ೦ತಿ! ಏತದೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಯ ಏತದ್ಧಿ ಸರ್ವೈರ್ನಾ- 
ಮಭಿಃ ಸಮಮ್‌ ; ಏತದೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಏತದ್ಧಿ ಸರ್ವಾಣಿ 
ನಾಮಾನಿ ಬಿಭರ್ತಿ 1 ೧॥ 
ಇದಂ ವೈ ಈ ಸಮಸ್ತ [ಜಗತ್ತು] ತ್ರ ಯಂದ ಮೂರಾಗಿದೆ.. ನಾಮ ರೊಪಂ 
ಕರ್ಮ. ನಾಮ ರೂಪ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ; ತೇಹಷಾ೦ ಏಷಾಂ ನಾಮ್ನಾಂವಆ ಈ ನಾಮ 
ಗಳಿಗೆ ವಾಕ್‌ ಇತಿ ಏತತ್‌ಎವಾಶಕ್ಟು ಎ೦ಬ ಇದು ಉಕ್ಕೆಂಎಕಾರೆಣವು, ಅತಃ ಹ್ಹಿ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನಿ ಎಲ್ಲ ನಾಮಗಳು ಉತ್ತಿಷ್ಠ ೦ತಿಎಉತ್ತೆನ್ನ ಮಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಐತೆತ್ವ.ಇದು ಏಷಾಂ“ ಅವುಗಳ ಸಾಮೂಸಾಮವೆ, ಏತತ್‌ ಹಿಇದೇ 
ಸವೆನ್ಬೂ ನಾಮಭಿಃ ಸಮಂ. ಎಲ್ಲ ನಾಮಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ ; ಏತತ್‌. ಇದು 
ಏಸಾಂಎ ಇವುಗಳ ಬ್ರಹ್ಮದ ಬ್ರ ಹ ಪು » ಏತತ್‌ ಹಿಎಇದೇ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನಿಎಎಲ್ಲ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಬಿರ್ಭಾವಧರಸಿದೆ. 
೧. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ' ನಾಮ-ರೂಪ-ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ* ಮೂರೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆ ಈ ನಾಮಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಕು ಕಾರಣವ್ರು* ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ನಾಮಗಳು ಅದ 
ರಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿವೆ. ಇದು ಇವುಗಳ ಸಾಮವು, ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲ 
ನಾಮಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಇವುಗಳ ಬ್ರಹ್ಮ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಇದು ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ. 
[> ಸಾಧ್ಯೆ - ಸಾಧನ... ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಕೆೇಯೆ ವಿಷಯವಾದ ವ್ಯಾಕೃತಾ-.. 
ವ್ಯಾಕೃತ ಜಗತ್ತು. 
೩ ಅನಾತ್ಮವು. ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿಯೊ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ವಲ್ಲ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿರೆಕ್ತೆ ನಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದು ತಾತ್ತರ್ಯ. 
3 ಶಬ್ದಸಾಮಾನ್ಯವು ಸಾಮವಿಶೇಷಗೆಳಿಗೆ ಕಾರಣವು ಎಂದರ್ಥ, 
4 ಆತ್ಮ 
5 ಶಬ ) ಸಾಮಾನ್ಯವು ಶಬ್ದ ಪಿಶೇ ಷಗಳಾದ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಬ್ಬು 
ಧರಿಸಿದೆ. “ನಾಮವಿಶೇಷಗಳು ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರ ಮೇ ಎಂಬುದು ತಾತ ತ ರ್ಯೆ.] 
ಗ 


೪೮ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೧.೬.4 


ಅಥೆ ರೂಸಾಣಾಂ Rl oe Sek ಎಫ್‌, ಅತೋ 
ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಖ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠಂತಿ; ಏತದೇಷಾಂ ಸಾಮ ಏತದ್ಧಿ 
ಸರ್ವೈ ರೂಪೈಃ ಸಮಮ್‌ ; ಏತದೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಏತದ್ಧಿ 
ಸವಾ ರೂಪಾಣಿ ಬಿಭರ್ತಿ ಗ ೨॥ 

ಅಥ ಈಗ ಏಷಾಂ ರೊಪಾಣಾಂವ ಈ ರೂಪಗಳಿಗೆ ಚಕ್ಷುಃ ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಇತಿ 
ಏತತ್‌ ಉಕೆಂ; ಅತಃ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ರೊಪಗಳು ಉತ್ತಿ ಸ್ಕ೦ತಿ ಏತತ್‌ 
ಏಷಾಂ ಸಾಮ; ಏತತ್‌ ಹಿ ಸಮ್ಮೈಃ ರೂಪೈಃರೂಪಗಳಿಂದ ಸಮಂ; ಏತತ್‌ 
ಏಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಏತತ್‌ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ ಬಿಭರ್ತಿ. 

೨. ಈಗ ಈ ರೂಪಗಳಿಗೆ: ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಕಾರಣವು, ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ರೂಪ 
ಗಳು ಅದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. ಇದು ಇವುಗಳ ಸಾಮವು, ಏಕೆಂದರೆ 
ಇದು ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಇವುಗಳ ಆತ್ಮ, 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದೆ. 

[' ಬಿಳಿ ಕಪ್ಪೆ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳಿಗೆ ರೂಪಸಾಮಾನ್ಯ ವನ್ನು ನಾಮ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ದಂತೆಯೇ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.] 

ಅಥ ಕರ್ಮುಣಾಮಾತ್ಮೇತ್ಯೇತದೇಷಾಮುಕ್ಸಮ್‌, ಅತೋ 
ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣ್ಯುತ್ತಷ್ಮಂತಿ; ಏತದೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಯ 
ಏತದ್ಧಿ ಸರ್ವೈಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸಮಮ್‌ ; ಏತದೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಏತದ್ಧಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಬಿಭರ್ತಿ; ತದೇತತ್‌ ತ್ರ ಹ 
ಸದೇಕಮಯುನತಾತ್ಮಾ, ಆತ್ಮೋ ಏಕಃ ಸನ್ನೇತತ್‌ Mr 
ತದೇತದವಮ್ಬುತಂ ಸತ್ಯೇನ ಛನ್ನಂ; ಪ್ರಾಣೋ ವಾ ಅಮೃತಂ, 
ನಾಮರೂಸಷೇ ಸತ್ಯಂ, ತಾಭ್ಯಾಮಯಂ ಪ್ರಾಣಶೃನ್ನಃ nal 
ಇತಿ ಷಷ್ಠಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಮ್‌ ॥ 


ತಿ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। 


ಅಥ ಏಷಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಾಶರೀರವು ಇತಿ ಏತತ್‌ ಉಕ್ಕ್‌ಂ 

ಆತಃ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕರ್ಮಗಳು ಉತ್ತಿಸ್ಪಂತಿ; ಏತತ್‌ ಏಷಾಂ 
ಕು 

ಸಾಮ ಏತತ್‌ ಹಿ ಸರ್ವೈಃ ಕರ್ಮಭಿಃ ಕರ್ಮಗಳುದ ಸಮಂ ; ಏತತ್‌ 

ಏಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಏತತ್‌ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಬಿಭರ್ತಿ ; ತತ್‌ ಏತತ್‌ ತ್ರಯಂ 


೧.೬.೩] ಮೆಧುಕಾಂಡ ೯೯ 


ಸತ್‌ಎಆ ಇದು ತ್ರಯವಾಗಿದ್ದು ಏಕಂ- ಒಂದಾಗಿದೆ. ಆಯೆಂ ಆತ್ಮಾ ಈ ಶರೀರ; 
ಆತ್ಮಾ ಉ ಏಳ ಸಸ್‌ಎ ಶರೀರವು ಒಂದೇ ಅಗಿದ್ದರೂ ಏತತ್‌ ತ್ರಯಂ 4 ಮೂರಾ 
ಗಿದೆ, ತತ್‌ ಏತತ್‌ ಅಮೃತಂಡಆ ಈ ಅಮ ತವು ಸತ್ಯೇ ದ ಸತ್ಯದಿಂದ ಛನ್ನ್ನಂ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಪ್ರಾಣಃ "ಫೈಎಪ್ರಾ ಜನೇ ಅಮೈ ತಂ ಅಮ್ಬು ತನು, ನಾಮರೂಖೆ 
ಸಾಮರೊಪಗಳು ಸತ್ಯಂಜಸತ್ಯವು ; ತಾಭ್ಯಾಂ ಅವುಗಳಿಂದ ಅಯಂ ಪ್ರಾಣಃ ಈ 
ಪ್ರಾ ಣನು ಛನ್ನಃಎಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. 

೩. ಈಗ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಶರೀರವು: ಕಾರಣವು, ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಗಳು ಅದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿವೆ. ಇದು ಇವುಗಳ ಸಾಮವು 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಇವುಗಳ 
ಆತ್ಮ, ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದೆ, ಆ ಇದು ತ್ರಯ 
ವಾಗಿದ್ದು ಒಂದಾಗಿಜಿ?-- ಈ ಶರೀರ ;₹ ಶರೀರವು ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಈ 
ಮೂರಾಗಿದೆ. ಈ ಅಮೃತವ ಸತ್ಯ ದಿಂದ್‌ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಾಣನೇ 
ಅಮೃ ತನ್ನು ನಾಮರೂಪ ಗಳು ಸತ್ಯ; (ಆದುದರಿಂದ) ಈ ಪ್ರಾಣನು ಅವು 
ಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಲ ೃಟ್ಟದ್ದಾನೆ.? 


[ಈಗ ಮನನ-ದರ್ಶನ-ರೂಪವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಚಲನರೂಪನಾಗಿರುವ ಸರ್ವ 
ಕರ್ಮವಿಶೇಷಗಳೂ ಕ್ರಿಯಾಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗುವುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ, 


1 ಶರೀರೆದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವು ವ್ಯಕ್ತೆ ವಾಗುವುದರಿಂದೆ ಶಾರೀರೆಕ ಕೆರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಶರೀರ 
ವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. 


2 ನಾಮ ರೂಪ- ಕರ್ಮಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಆಶ್ರಯವಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ ಅಭಿ 
ವೃಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಒಂದರೆಲ್ಲೊಂದು ಲಅಯನವಾಗುವುದಾಗಿ, ಪರೆಸ್ಪರ ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುವ ಮೂರು ಕೋಲುಗಳಂತೆ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


3 ಕಾರ್ಯೆಕರಣರೊಪವಾದ ಸುಘಾತೆ. 

4 ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಅಧಿಭೂತ ಅಧಿದೈ ವೆ ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ. 

8 ಒಳಗೆ ಆತ್ಮಭೂತವಾಗಿರುವ ಪ್ಮಾಣ. 

6 ಕಾರ್ಯಾತ್ಮಕವೊ ನಾಮರೊಪವೂ ಆದೆ ಶರೀರದಿಂದ 


7 ಅವಿದ್ಯಾ ನಿಷಯವಾದ ಸಂಸಾರತತ್ತ ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಷಯನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಆರಿತುಕೊಳ್ಳ ಲು ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯವು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪ 
ಬ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೊದಲನೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಓಮ್‌! ದೃಷ್ತಬಾಲಾಕಿರ್ಹಾನೂಚಾನೋ ಗಾರ್ಗ್ಯ ಆಸ್ಕ 
ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಂ ಹಾಶ್ಯಲ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇ ಬ್ರವಾಣೀತಿ; 
ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಃ ಸಹಸ್ರುಮೋತಸ್ಕಾಂ ವಾಚಿ ದದ್ಮೂ 
ಜನಕೋ ಜನಕ ಇತಿ ವೈ ಜನಾ ಧಾವಂತೀತಿ 1 


ಹಿಂ. ದೃಪ್ತ ಬಾಲಾಕಿಒಿದೃಪ್ತ ಬಾಲಾಕಿ [ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ] ಅನೂಚಾನಃ್ವ 
ವಾಗ್ಮಿಯಾದ ಗಾಗಣ್ಣಃಎಗಾಗಣನು ಆಸ ಹ.ಇದ್ದನು, ಸಃ ಹಅನನು ಕಾಶ್ಯಂ 
ಹಾಶೀರಾಜನಾದೆ ಅಜಾತಶತ್ರು. ಅಜಾತಶತ್ರು ವನ್ನು ಕುರಿತು ಉವಾಜಚ್ಲ್ಹ ಹೇಳಿದನು: 
ತೇಜನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬ್ರವಾಣಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಇತಿಷಎಂದು. ಸಃ 
ಅಜಾತಶತ್ರು&೩ಆ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಉವಾಚ ಹ್ಹೆಹೇಳಿದನು ; ಏತಸ್ಕಾಂ ವಾಚಿ_ 
ಪೊ ಮಾತಿಗೆ [ಗವಾಂ] ಸಹಸ್ರಂಜಗೋಸಹಸ್ರ ವನ್ನು ದದ್ಮೇ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ; 
ಜನಕೋಜನಕ್‌ ಜನಕ್ಕೂ ಜನಕ ಇತಿಷಎಂದು ಜನಾಜನರು ಧಾನೆಂತ ವೈವೆಧಾಪಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ, 


೧. ಓಂ. ದೃಷ್ತಬಾಲಾಕಿ* (ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ) ವಾಗ್ಮಿಯಾದ 
ಗಾಗಣ್ಯನಿದ್ದ ಮ.ನ ಅವನು ಕಾತೀರಾಜನಾದ ಅಜಾತಶತ್ರುವನ್ನು ಹುರಿತು 
"ಮಾನು ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೋ ಪಜೇಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
“( ನಿನ್ನ) ಈ ಮಾತಿಗೆ ಗೋಸಹಸ್ರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇವೆ; ಜನರು “ಜನಕ್ಕ 
ಜನಕ” ಎಂದು ಧಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. (ನಾನೂ ಕೂಡ ಅವನಂತೆಯೇ)” ಎಂದು 
ಆಜಾತಶತ್ರುವು ಹೇಳಿದನು.3 

[ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯಾ ವಿಷಯೆವಾಡ ಪ್ರಾಣವು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಆಧಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿರಾಟ್‌ ವೈಶ್ವಾನರ ಪ್ರ ಜಾಪತಿ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಎಡವೂ ರು 
ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂದರೆ ಇಷ್ಟೆ €; ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಿಲ್ಲ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆವೇ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ" ಪರಿಸಮಾಪ, ಚಾ ಚೇತನವೂ ಕತ್ತ ೯ವೊ 


ಹೋ ವೂ ಆದೆ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅರಿತಿರುತ್ತಾ ರ. ಇದು ಗಾರ್ಗ, ನೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ ಜಿನ ಮತವಾಗಿತ್ತು. ಕ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ ವಾಗಿದ್ದ ಆತ ನಾದವನ್ನು ಪತ 


೨.೧.೨7 ಮಧುಕಾಂಶ ೧೦೧ 


ಶತ್ರುವು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ಅಜಾತಶತ್ರು ವಿಸ ಮತದ ಪ ಪ್ರ ಕಾರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು 
ಅನಾತ್ಮ ವಸ್ತು RE "ನಿಲಕ್ಷಣವೂ ಅಪರಿಚ ನ್ನ್ನ ವೂ RECA ನರ್ವಿಕೇಷವೂ 
ಅದ್ವಿ ತೀ ಯವೂ ಆಗಿದೆ. ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು “ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಬೃಹ್ಮ 
ನನ್ನು ವಿಷಯವು ಗಾಗ - ಅಜಾತಶತ್ರು ಗಳೆ ಸುವಾದೆರೊಪದಲ್ಲಿದೆ. %, Hr 


ಹಕದ ಅಚಾರವಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಾ ಬ್ರಹ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಪರಮಸಾಧನನೆಂಬು 
ದೆನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


1 ಬಲಾಕಾ ಎಂಬವಳೆ ಮಗನು ಬಾಲಾಕಿ. ದೃಪ್ತ ಎಂದರೆ ಗವಿರ್ತನು ಎಂದರ್ಥೆ. 
ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದೆ ಗರ್ವೆವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿದ್ದ ನ್ನು 
ರಾದ ಇವನಿಗೆ ದೃ ಪ್ರ ಜಾಲಾಕಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇದ್ದಿತು. 

8 ಗರ್ಗಗೋತ್ರ ಟೆ ಸಸ ಗಾಗೆಣ್ಯನು. 

3 ಜನರು ಜನಕನ ದಾನ್ಯ ಶ್ರ ವಣೇಚ್ಛೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿರು 
ವೆಲ್ಲಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಜನಕನ ಗುಣಗಳಿವೆ ಮತ್ತು 'ಅವುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶ 
ಹಕ್ಕ ಒಂದು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೆಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಬ್ರಹೆ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಗೋಸಹಸ ಸ್ಪವನ್ನು ಹೊಡುತ್ತೇನೆ RoR ಬ 
ವತ್ತು ವಿನ ಅಭಿವಾ ಶ್ರಯ,] 


ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಗ್ಯಒ ಯೆ ಏವಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತ- 
ಶತ್ರು ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮಾ ಅತಿಷ್ಮಾಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ಧಾ ರಾಜೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಸಪಾಸ ಇತಿ; 
ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇತಿಷ್ಮಾಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೊತಾನಾಂ 
ಮೂರ್ಧಾ ರಾಜಾ ಭವತಿ ॥ ೨॥ 


ಸಃ ಗಾಗೆನ್ಗೀ ಉವಾಚ ಹ ಡಆ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಹೇಳಿದೆನು; ಯೆಃ ಏವ ಅಸೌ 
ಪುರುಷಃ ಯಾವ ಈ ಪುರುಷನು ಆದಿತ್ಕೇಜ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ [ಇರುವನ್ಕೊ] ಏತಂ 
ಏವುಇವನನ್ನೇ ಅಹಂಎನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ಉಪಾಸೇಜ ಬ್ರ ಕ್ಕ™್‌ವೆಂದು ಉಪುಸಿಸು 
ತ್ತೇನೆ; ಸೇ ಆಜಾತಶತ್ರು8 ಉವಾಚ ಹಾಆ ಅಜಾತೆಶತ್ರುವು ಹೇಳಿದನು; ಖತ- 
ಸ್ಮಿನ್‌ ಈ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾ ಮಾ ಸುಂವದಿಷ್ಠಾ ಕ ಮಾತನಾ ಸಬೇಡ, 
ಆತಿಸಾ ಜಾಅತಿಷ್ಯ ನು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ. ಸರ್ವ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ಮೂಧಾ 
ಶಿರಃಪ್ರಾ ಯನು `ರಾಜಾದದೀಪ್ರಿ ವಂತನು ಜಇತಿಎಎಂದು; ನ ವೈದಿ ಇವನನ್ನೇ 
ಚ ಬ ಉಪಾಸೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇತಿಒಎಂದು, ಸಃ ಯಃ ಇಆ 
ಯಾವನು ಏತಂ.ಇವನನನ್ನು ಏವಂ “ಹೀಗೆ ಉಪಾಸ್ತೆ ಆಳುಪಾಸಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೊ 
[ಅವನು] ಅತಿಷ್ಮಾಃ ಜಾ ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ಧಾ ರಾಜಾ ಭವತ್ಲಿ 


೧೦೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨.೧.೩ 


೨. ಗಾಗೆಣ್ಯ : *ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.* 
ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ: ಅತಿಷ್ಮ 
ನೆಂದೂ* ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಶಿರಃಪ್ರಾಯನೆಂದೂ ದೀಪ್ಲಿವಂತನೆಂದೂ್‌ 
ಇವನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇೇನೆ.?* 
ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ (ಅವನು) ಅತಿ 
ಸ [ನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಜಿಗಳಿಗೆ ಶಿರಃಪ್ರಾ ಯನೊ ದೀಪ್ರಿವಂತನೂ ಆಗುವನು. 
[*" ಆದಿತ್ಕನಲ್ಲಿಯೂ ಚೆಸ್ಷುಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವ, ಚಕ್ಷು. 
ರ್ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ನಾಗಿ “ನಾನು ಭೋಕ್ತ ಕರ್ತೃ? ಎಂದು 
ಅವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವ ಇವನನ್ನೇ ಫಿ ಕಾರ್ಯಕರಣಸಂಘಾತದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ ಒನೆಂದು 
ಅರಿತಿರುತ್ತೆ ನೆ? ಎಂಬುದು *ಗಾರ್ಗೈನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಚೆಕ್ಕುರಿಂದ್ರಿ ಯಕ್ಕ ಅನು 


ಗ್ರಾಹಕನಾದ ಆದಿತ್ಯನೇ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃ -ಭೋಕ್ತ ವಾಗಿರಿವವನು ವ 
ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಾಕ್ಕ ದ ತಾತ್ವ್ವ ರ್ಯ 

2 ಸರ್ವೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ವೂರಿರುವುದರಿಂದೆ ಅತಿಷ್ಮ ನು, ಅತೀತ್ಯ ಭೂತಾನಿ 
ತಿಷ ತೀತಿ ಆತಿಹ್ಮಾಃ. 

8 ದೀಪ್ರಿ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜನು, 

1° ಈ ಬ್ರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೂ 
ನಮಗೆ 39ದಲಪೆಂ ಬಂತೆ 'ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಚರ್ಚಿಸಬೇಡ. 
ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು, ನನಗೆ ನೀನು ಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ವಿಶೇಷಣ 
hy Ad ತಿಳಿದಿವೆ? ಎಂಬುದು ಅಜಾತಶತ್ರು ಬ್‌ "ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 

ಫೆಲವು ಉಪಾಸನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಗುವುದು, "ಅವನನ್ನು. ಹೇಗೆ ಉಪಾಸಿಸು 

ಹಾ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಾ ಇ? ತಂ ಯಥಾ ಯೆಧೋಪಾಸತೇ ತದೇವ ಭವತಿ 
(ಶೆ. ಬ್ರಾ, ೧೦, ೫. ೨ ೨೦): ] 

ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾಗಣ್ಯ ಯ ಏವಾಸ್‌ ಚಂದ್ರೇ ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾಶತ್ರು& 
ಮಾ ಮೈೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮಾ; ಬೃಹನ್‌ ಷಾಂಡರವಾಸಾಃ 
ಸೋಮೋ ರಾಜೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ; ಸಯ 
ಏತಮೇವಮಂಪಾಸ್ತೇಹರಹರ್ಹ ಸುತಃ ಪ್ರಸುತೋ ಭವತ್ತಿ 
ನಾಸ್ಕಾನ್ನುಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ॥ ೩॥ 


೨.೧.೪] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೧೦ಕ್ನಿ 


ಚಂದ್ರೆ ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ, ಬೃಹನ್‌ ಎಮಹಾನ್‌; ಪಾಂಡರೆವಾಸಾ« ಶ್ವೇತಾಂಬರ 
ಧಾರಿಯು; ಸೋಮಃ ರಾಜಾಸೋಮರಾಜನುು ಆಹಃ ಅಹೆಃಪ್ರತಿದಿನವೊ 
ಸುತಃ ಪ್ರಸುತಃ ಭವತಿ ಹಎಪ್ರಕೃತಿ-ವಿಕೃತಿ-ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಹಿಂಡ 
ಲ್ಮಡುವುದ್ದು ಅಸ್ಯ ಇವನಿಗೆ ಅನ್ನಂ ನ ಕ್ಷೇಯೆತೇ್ವ ಅನ್ನವು ಕ್ಷ್ಮಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
[ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ.] 

೩. ಗಾಗಣ್ಯ : “ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ' ಈ ಪುರುಷನನ್ನೆೇ ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು 

ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೀನೆ.' 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯೆದಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ : 
ಮಹಾನ್‌ ಎಂದೂ, ಶ್ರೇತಾಂಬರಧಾರಿಯೆಂದೂ», ಸೋಮರಾಜನೆಂದೂ* 
ಅವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ (ಅವನಿಗೆ ಯಜ್ಞ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವಿಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ) ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ (ಸೋಮವು) ಹಿಂಡಲ್ಪ 
ಡುವುದು ; ಇವನಿಗೆ ಅನ್ನವು ಕ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

[3 ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ. 
: ಚಂದ್ರಾ ಭಿಮಾನಿಯಾದ ಪ್ರಾಣನು ಅಪ್‌. ಶರೀರಿಯಾದುದರಿಂದ. 
8 ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮತ್ತು ರಸವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸೋಮಲತೆಯನ್ನು.] 

ಸ ಹೋವಾಚೆ ಗಾಗಣ್ಯ ಯ ಏವಾಸೌ ನಿದ್ಯುತಿ ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ ಇತಿ; ಸಹೋವಾಚಾಜಾಶತ್ರುಃ 
ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಕ್ಯಾ ತೇಜಸ್ವೀತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ- 
ಮುಖಾಸ ಇತಿ; ಸಯ ಏತಮೇವಮುಷಪಾಸ್ತೇ ತೇಜಸ್ವೀ ಹ 
ಭವತಿ ತೇಜಸ್ಸಿನೀ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ ॥ ೪ | 

ವಿದ್ಯುತಿಒವಿದ್ಯುತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ; ತೇಜಸ್ವೀ ತೇಜಸ್ವಿ; ಅಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಜವನ ಸಂತಾ 
ನವು ತೇಜಸ್ವಿನೀ ಭವತ ತೇಜಸ್ಮಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ. 

೪. ಗಾಗಣ್ಯ : “ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ: ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

ಅಜಾತಶತ್ರು ; "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ ; 
ತೇಜಸಿ ಯೆಂದು ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೀನೆ.' 


೧೦೪ ಬೃಹದಾರಣ್ಣ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [3.೧೬ 


ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ತೇಜಸ್ವಿ 

ಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂತಾನವು ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
[! ಮತ್ತು ತ್ವಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ.] 

ಸೆ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಗ್ಯ ಯೆ ಏನಾಯೆಮಾಕಾಶೇ ಪುರುಷ 
ಏತನೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸಹೋವಾಚಾಜಾತ- 
ಶತ್ರು ಮಾ ಮೈೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮಾ, ಪೂರ್ಣಮಪ್ರವರ್ತಿತಿ 
ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಅತಿ; ಸಯ ಏತಮೇನವಂಪಾಸ್ತೇ 
ಪೂರ್ಯೆತೇ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶಂಭಿ, ನಾಸ್ಯಾಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ 
ಪ್ರಜೋದ್ವರ್ತತೇ ॥೫%॥ 

ಆಕಾಶೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ; ಪೊರ್ಣಂ.2ಪೂರ್ಣನು ; ಅಪ್ರ ವರ್ತಿಎನಿಸ್ಟಿ $೨ ಯನು : 
ಪ್ರಜಯ್ಯಾಸಂತತಿಯಿಂದಲೂ ಪಶುಭಿಓಿಪಶುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಯತೇ. ಸಮೃದ್ಧ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ; ಅಸ್ಕ-ಂಇವನ ಪ್ರಜಾಎಸಂತತಿಯು ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಲೋಕಾತ್‌ ನ ಉದ್ವ... 
ರ್ತತೇ.ಇಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ] 


೫. ಗಾಗಣ್ಯ : "ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ: ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 
ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. 
ಪೂರ್ಣನೆಂದೂ ನಿಪ್ಟಿ)ಯನೆಂದೊ ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 
ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಸಂತತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಪಶುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ* ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂತ 
ತಿಯು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.3 
[* ಹೈದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ. 
೩ ಇದು ಪೊರ್ಜತ್ತ. ವಿಶೇಷಣದ ಫೆಲ. 
3 ಇದು ಅಪ್ರ ವರ್ತಿ ವಿಶೇಷಣದ ಫಲ.] 


ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಗಿ ಯೆ ಏವಾಯಂ ವಾಯ್‌ ಪುರುಷೆ 
ಏತವಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತ- 


೨.೧.೭] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೧೦೫ 


ಶತ್ರು ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾಃ ಇಂದ್ರೋನೈ ಕುಂಠೋ- 
3ಹರಾಜಿತಾ ಸೀಸೇತಿ” ಮಾ ಅಹನೇತನಮುಷಾಸ ಇತಿ; ಸಯ 
ಏತಮೇವಮುಷಾಸ್ತೇ ಜಿಷ್ಣುರ್ಹಾಪರಾಜಿಷ್ಟುರ್ಭವತ್ಯನ್ಯತಸ್ವ್ಯ- 
ಜಾಯೀ ಗಗ 

ವಾಯ್ಡೌ್‌. ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ; ಇಂದ್ರಃ ಇಂದ್ರನು ; ವೈಕುಂರಃವೈ ಕೆಂಂರನು ; 
ಅಪರಾಜಿತಾ ಸೀನಾವಪರಾಜಯಸನಿಲ್ಲದ ಸೇನೆ; ಜಿಷ್ಣು ಕ ಜಯೆಶೀಲನೂ ಅಪರಾ- 


ಜಿಷ್ಣು ಜಅಪರಾಜಿತನೂ ಅನ್ಯ-ತಸ್ತ ಬ ಹಾಯಿ್ತಿಶತ್ತು ದಮನನೂ ಭವತಿ ಹ 
ಆಗುತ್ತಾ ನೆ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ] 


೬. ಗಾರ್ಗ್ಯ; "ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿರುವ: ಈ ಪುರುಷನನ್ಷೇ ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಇಂದ್ರ 
ನೆಂದೂ? ವೈಕುಂಠನೆಂದೂಾ ಪರಾಜಯವಿಲ್ಲದ ಸೇನೆಯೆಂದೂ* ಇವನನ್ನೇ 
ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 


ಯಾವನು ಇವೆನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಜಯ 
ಶೀಲನೂ ಅಪರಾಜಿತನೊ ಶತ್ರುದಮನನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
[ ಮೆತ್ತು ಪ್ರಾ ಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿಯೂ. 
2 ಸರೆಮೇಶ್ವ ಟ್ಟ 
8 ಅದಮ್ಮ ಅಥವಾ ದುರಾಧರ್ಷನು ಎಂದೂ. 
4 ಮರುತ್ತುಗಳು ಗುಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ *ಸೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ.] 


ಸ ಹೋವಾಚ ಗಗ ಯೆ ಭಾಸನ. ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಃ 
ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿ] ಹ ಸಂವದಿಷ್ಕಾ 8, ವಿಷಾಸೆಹಿರಿತಿ ವಾ ಅಹಮೇ- 
ತಮುಪಾಸ ಇತಿ; ಸೆಯ ಏತಮೇವಮುಷಾಸ್ತೆ € ನಿಷಾಸಹಿರ್ಹ 
ಭವತ್ಕಿ ವಿಷಾಸಹಿರ್ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ 1೩೭! 


ಆಗ್ನ್‌-ಅಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ವಿಷಾಸಹಿ೩ಎಸಹಿಷ್ತುವು ಇತಿಎಎ೦ದು [ಉಳಿದುದು 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ.] 


೧೦೬ ಬ್ಬ ಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨. ೧.೮ 


೩. ಗಾಗಣ್ಯ : "ಅಗ್ಮಿ ಯಲ್ಲಿರುವ" ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೆ ತ 


ಅಜಾತಶತ್ರು: "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಸಹಿಷ್ಣು 
ಮೆಂದು ಇವನನ್ಷೆ € ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 


ಯಾನನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಸಹಿಷ್ಣು 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು Re ಸಂತತಿಯು ಸಹಿಷ್ಣು ವಾಗುತ್ತದೆ. 


[ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಚಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ. 
2 ವಿಷಾಸಹಿ ಎಂಬ ಪಡೆದ ಅರ್ಥವು ಹೀಗೆ ಅಗಿರುತ್ತದೆ; ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹನಿ 


ಸನ್ನು ಹಾಕುವಾಗ (ವಿಸ್ಕತೇ) ಅದು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಸಹಿಸುವುದು ; 
ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಹೆಸರು ವಿಷಾಸಹಿ,] 


ಸ ಹೋವಾಚೆ ಗಾಗೆಣ್ಯಃ, ಯೆ ಏವಾಯಂಮಪ್ಪು ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಜಾಜಾಶತ್ರು;್ಯಿ, 
ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ£, ಪ್ರತಿರೂಪ ಇತಿ ವಾ ಅಹನೇ- 
ತಮುಷಾಸ ಇತಿ; ಸಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರತಿರೂಪಂ 
ಹೈನೈನಮಂಂಪಗಚ್ಛತ್ತಿ ನಾಪ್ರತಿರೂಪವ ಅಥೋ ಪ್ರತಿ- 
ರೂಪೊಆಸ್ಮಾಜ್ಞಾಯತೇ ಗ 

ಅಪ್ಪುಎನೀರಿನಲ್ಲಿ , ಪ್ರತಿರೊಪಃಅನುರೂಪನು ; ಪುತಾ ಏವ ಅನು 
ರೂಪವೇ ಏಸಂ_ ಇವನನ್ನು pg ಸೇರುತ್ತದೆ. ನ ಅಪ್ರ pig 
ಆಪ್ರ ತಿರೂಪವಾದುದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ಅಥೋ ಮತ್ತು ಆಸಾ ತ್‌ಎಇವನುದ ಪ್ರ 


Po [ಸಂತತಿಯು] ಜಾಯತೇಎಉಂಟಾಗುತ್ತ ಜೆ ಅ 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ. ] 


೮. ಗಾಗಣ್ಯ: “ನೀರಿನೆಲ್ಲಿರುವ' ಈ ಪುರುಷನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 


ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಹೀಗ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಅನು 
ರೊಪನೆಂದು ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ ? 


೨.೧.೧೦] ಮಧಾಕಾಂಡ ೧೦೩ 


ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅನನ ಬಳಿಗೆ 
ಅನುರೂಪವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ, ಅಪ್ರ ತಿರೂಪವಾದುದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಇವನಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಸಂತತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

[3 ಮತ್ತು ರೇತಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೆ ಹೆಯೆದಲ್ಲಿಯೊ 
2 ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಎತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ತಿಕೂಲನಲ್ಲದವನು,] 

ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಕಿ ಯೆ ಏವಾಯವತಾದರ್ಶೆೇ ಪುರುಷ 
ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತ- 
ಶತ್ರುಃ ಮಾ ಮೈೃತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮಾಒ4 ಕೋಟಚಿಷ್ಟುರಿತಿ ವಾ 
ಅಹನಮೇತಮಂಂಪಾಸ ಇತ್ತಿ ಸಯ ಏತಮೇವಮಂಷಾಸ್ತ್ಕೇ ರೋಜಿ 
ಷ್ಜುರ್ಹ ಭವತಿ ಕೋಟಚಿಷ್ಟುರ್ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ, ಅಥೋ 
ಯೈಃ ಸನ್ನಿಗಚ್ಛತಿ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾನತಿಕೋಚತೇ ॥ ೯॥ 

ಆದರ್ಶೆಆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ , ರೋಚಿಷ್ಟ್ಣು 1ಎದೀಪ್ತಿಸ್ವಭಾವನು ; ಅಧೋ. ಮತ್ತು 
ಯೈಃಎಯಾಕೊಂದಿಗೆ ಸನ್ನಿ: ಗೆಚೆ ತಎಒಂದೆಗೂಡುತ್ತಾ ನೆ ನೆಯೊ ತಾನ್‌. ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅತಿರೋಚತೆಒಲೆತಿಕ್ರ ಮಿಸಿ ಪ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನೆ [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿ 
ನಂತೆಯೇ] 

೯. ಗಾಗಣ್ಯ: *ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿರುವ. ಈ ಪುರುಸನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ದೀಪ್ತಿ 
ಸ್ವಭಾವನೆಂದು ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 

ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ದೀಪ್ತಿ 
ಸ್ವಭಾವದವನಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂತತಿಯು ದೀಪ್ರಿ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ 
ದ್ಹಾಗುತ್ತದೆ ; ಇವನು ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಒಡಗೂಡುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 

[1 ಪ್ರ ಕಾಶಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ,] 

ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾಗೆ್ಯ ಯು ಏವಾಯಂ ಯೆಂತೆಂ ಪಶ್ಚ್ವಾ- 
ಚೈಟ್ಲೋತನೂದೇತ್ಕೇತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸೆ 


೧೦೮ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨.೧ ೧೧ 


ಹೋವಾಚಾಜಾತೆಶತ್ರು& ಮಾ ಮೈೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮ್ಯಾ 
ಅಸುರಿತಿ ವಾ ಅಹಮೇತೆಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯ ಏತಮೇವ- 
ಮುಪಾಸ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಹೈವಾಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕ ಆಯುರೇತಿ, ನೈನಂ 
ಪುರಾ ಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರಾಣೋ ಜಹಾತಿ ॥ ೧೦ ॥ 

ಯಂತಂ ಪಶ್ಚಾ ತ್‌ಎಹೋಗುತ್ತಿರುವವನ ಹಿಂದೆ ಯಃ ಏವೆ ಅಯೆಂ ಶಬ್ದಃ 
ಯಾವ ಈ ಶಬ್ಧ ವು ಅನೂದೇತಿಇಉಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೊ; ಅಸುಃಪ್ರಾ ್ರಾಣವು ; 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ತ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಂ ಹ ಏವ RS ನ್ನು 
ಏತಿಅಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ; ಕಾಲಾತ್‌ ಪುರಾಜಕಾಲಕ್ವಿಂತ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣಃ್ವಪ್ರಾ "ಇವು 
ಏನಂಎಇವನನ್ನು. ನ 'ಜಹಾತಿಎಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಗಾಗಣ್ಯ : “ಮನುಷ್ಯನು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಹಿಂದಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಶಬ್ದವನ್ನು: ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಪ್ರಾಣ 
ವೆಂದು ಇನನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೀೀನೆ.? 

ಯಾವನು ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಈ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸೆನ್ನೇೇ ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ* ಮತ್ತು ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು 
ಇವನನ್ನು ಪ್ರಾಣವು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

[೬ ಮತ್ತು ಶರೀರಧಾರಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಾಣ 

2 ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಜೀವನವನ್ನು. 

3 ಕರ್ಮಫೆಲವ್ರ ವಿಧಿಸಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕ್ಮಿಂತೆ ಮೊದಲು ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ನರಳಿ 
ದೆರೊ ಇವನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ] 

ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಗ್ಯ& ಯೆ ಏನಾಯೆಂ ದಿಕ್ಪು ಪುರುಷ 
ಏತೆಮೇವಾಹೆಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತ- 
ಶತ್ರುಃ, ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಕಾಃ, ದ್ವಿ ತೀಂಯೋನಪಗ ಇತಿ 
ಮಾ oA Ad ಇತ್ತಿ ಸೆ ಯೆ ವಿತಮೇವಮುಸಾಸ್ತೆ ೯ 
ವ್ವಿತೀಯೆವಾನ್‌ ಹ ಭವತಿ, ನಾಸ್ಕ್ಮಾದ್ದಣಶ್ಚಿದೃತೇ ಗಂಗ 


ದಿಕ್ಷುಎದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಿ; ದ್ವಿತೀಯಃ-ಎರಡನೆಯವನು a ಹೋಗ 
ದವನು ; ದ್ವಿತೀಯವಾನ್‌ "ಗ್‌ ಭವತಿಎಎರೆಡೆನೆಯವನನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ, 


೨.೧,೧೨] ಮಧುಕಾಂಡ ೧೦೯ 


ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಇವನಿಂದ ಗಣಃ_ಗಣವು, ಪರಿಜನವರ್ಗವು ನ ಛಿದ್ಯತೇಆವಿಚ್ಛೆನ್ನವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ] 

೧೧. ಗಾರ್ಗ್ಯ : "ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ: ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ? ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.' 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ, ಎರಡನೆ 
ಯವನೆಂದೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದವನೆಂದೂ ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸು 
ತ್ತೇನೆ.' 

ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಎಡ್ಡ 
ಡನೆಯವ ರಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಇವನ ಪರಿಜನವರ್ಗವು ಇವನನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

[೬ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ. 
ಇ ಅವಿಯುಕ್ತ ಸ್ವಭಾವದವರಾದ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು.] 

ಸ ಹೋವಾಚಿ ಗಾಗೆಣ್ಯಃ ; ಯ ಏವಾಯೆಂ ಛಾಯಾಮಯೊಃ 
ಪುರುಷ ಏತನೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಹಾಸ ಇತಿ; ಸ ಹೋವಾಚಾ- 
ಜಾತಶತ್ರು8; ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಸ್ಮಾ ಮೃತ್ಯುರಿತಿ ವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ; ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಸರ್ವಂ ಹೈವಾಸ್ಮಿಂಲ್ಲೋಕ ಆಯುರೇತ್ಕಿ ನೈನಂ ಪುರಾ ಕಾಲಾ- 
ನ್ಮ ತತ್ಯುರಾಗಚ್ಛತಿ | esl 

ಛಾಯಾಮಯೆಃ ಹೊರಗಿನ ಕತ್ತ ಲೆಯೆಲ್ಲಿರುವ; ಮೃತ್ಕುಃ-ಮೃತ್ಯುವು ಕಾಲಾತ್‌ 
ಪೆರಾಎಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಏನಂ. ಇವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುಃಮೃತ್ಯುವು ನ ಆಗಚ್ಛತಿ 
ಸಮಾಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ.] 

೧೨. ಗಾಗಣ್ಯ: “ಹೊರಗಿನ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ* ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇೇ 
ಬ್ರಹ್ಮೆವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಮೃತ್ಯು 
ವೆಂದು ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.? 

ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೊ ಅವನು ಈ ಲೋಕ 


೧೧೦ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨.೧.೧ಕ್ಕಿ 


ದಲ್ಲಿ ವೊಹ ರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ ಮತ್ತು ಇವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮೃತ್ಯುವು ಇವನನ್ನು ಸಮಿತಾಫಿಸುವುದಿಲ್ಲ.3 

[ ಮತ್ತು ಬಳಗೆ ಆವರಣರೂಪವಾಗಿರುವ ಆಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೈದಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ. 

೩ ಹತ್ತನೆಯ ಮಂತ್ರದ ಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ನರಳಿದೆರೊ ಉಪಾಸಕನು 


ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ಬರ 
ದಿರುವ ವರೆಗೆ ಯಾವ ರೋಗವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ] 


ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾಗಣ್ಯಕಿ ಯೆ ಏವಾಯುಮಾತ್ಮನಿ ಪುರುಷ 
ಏತಮೇೋವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಷಾಸ ಇತಿ; ಸೆ ಹೋವಾಚಾಜಾತೆ- 
ಶತ್ರು ಮಾ ಮೈತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಮಾ, ಆತ್ಮನ್ವೀತಿ ವಾ ಅಹ 
ವಮೇತ-ಮಂಪಾಸ ಇತಿ; ಸಯ ಏತಮೋೇವಮುಪಾಸ್ತ ಆತ್ಮನ್ನೀ 
ಹ ಭವತಿ ಆತ್ಮನ್ವಿನೀ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ; ಸಹ ತೂಷ್ಮೀ 
ಮಾಸಗಾಗಣ್ಯಃ I ೧೩ ॥ 

ಆತೆ | ನಲ್ಲಿರುವ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ನಲ್ಲಿರುವ, ಆ ತ್ಮನ್ವೀಜವಶ್ಯಾತ್ಮನು , ಸಃ 
ಗಾರ್ಗ್ಯಒಅ ಗಾಗಣ್ಯನು ತೂಸ್ಲಿ ೦ ಆಸ್ತೂಸುಮ ಓನಾದನು. [ಉಳಿದುದು ಹಿಂದಿ 
ನಂತೆಯೇ] 

೧೩. ಗಾಗೆಣ್ಯ : “ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನಲ್ಲಿರುವ' ಈ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಅಜಾತಶತ್ರು : "ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಆತ್ಮ 
ವಶ್ಯನೆಂದು* ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ.3 

ಯಾವನು ಇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಆತ್ಮ 
ವಶ್ಯಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಸಂತತಿಯು ಆತ್ಮವಶ್ಯವಾಗುವುದು. ಗಾರ್ಗನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು.3 

[೬ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ. 
ಸಂಯತಬುದ್ಧಿ ಯೆಂದು. 


5 ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಇವನ ಬ್ರಹ್ಮೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರಾಕರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಗಾಗಣ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ಸನೆಲ್ಲ ಮುಗಿದುಹೋಗಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು.] 


೨.೧.೧೫] ಮಧುಕಾಂಡೆ ೧೧೧ 


ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಃ, ಏತಾವನ್ನೂ ೩ ಇತಿ; ಏತಾ- 
ವದ್ಧೀತಿ; ನೈತಾವತಾ ವಿದಿತಂ ಭವತೀತಿ; ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾಗಣ್ಯೂ 
ಉಪ ತ್ಕಾ ಯಾನೀತಿ | ೧೪ | 

ಸಃ ಅಜಾತಶತ್ರು8 ಉನಾಚ ಹ. .ಏತಾವತ್‌ ನೂ ಿಜಇಷ್ಟೆ ೀಯೊ ಇತಿ; 
[ಗಾಗ] ಏತಾವತ್‌ ಹ್ವಿಇಷ್ಟೆ € ಇತಿ; [ಅಜಾತಶತ್ರು _ಬಿತಾವತ್ತಇಷ್ಟ 


ರಿಂದ ವಿದಿತಂ ನ ಭವತಿಷ್ಯಬ್ರ ಹ್ನನನ್ನು] ಅರಿತೆದ್ದಾ ಗಲಿಲ್ಲ ಇತಿ; ಸಃ ಗಾಗ್ಗಣ್ನಃ 
ಉವಾಚ ಹ. ತ್ವಾ ಉಪಯಾನಿಎನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಸೇರುತ್ತೆ ನೆ "ಇತಿ. 


೧೪ ಅಜಾತಶತ್ರು: “(ನೀನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವೆ ಬ್ರಹ್ಮವು) 
ಇಷ್ಟೇಯೊ ?' 
ಗಾಗಣ್ಯ : "(ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು) ಇಷ್ಟೇ. 
ಅಜಾತಶತ್ರು: "ಇಷ್ಟನ್ನು (ಅರಿತುಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತೆಂತಾಗಲಿಲ್ಲ.? 
ಗಾಗಣ್ಯ : (ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ) ನಿನ್ನನ್ನು ಬಳಿಸಾರುತ್ತೀನೆ.: 
[3 ಶಿಸ್ಕನಾಗದವನಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡೆಕೂಡದೆಂಬ ಆಚಾರೆವಿಧಿಯು 
ಗಾಗಣ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿದದ್ದ ರಿಂದ ಉಪ ತ್ವಾ ಯಾನಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.] 
ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಃ& ಪ್ರುತಿಲೋಮಂ ಚೈತದ್ಯ- 
ದ್ಭ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಲೆಪ್ರಿಯುಮುಪೇಯಾತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೇ ಹ ್ಸ್ಯತೀತಿ 
ವ್ಯೇವ ತ್ವಾ ಜ್ಞ ಪಯಿಷ್ಯಾವಿನಾತಿ। ತಂ ಪಾಣಾವಾದಾಯೋತ್ತ ಸ್ಟೌ 
ತ್‌ ಹ ಪುರುಷಂ ಸುಪ್ತನತಾಜಗ್ಮತುಃ, ತಮೇತೆ ಕೈರ್ನಾಮಂಭಿರಾ- 
ಮಂತ್ರಯಾಂಚಕ್ರೆಆ ಬೃಹನ್‌ ಷಾಂಡರವಾಸ 8 ಸೋಮ ರಾಜ- 
ನ್ನಿತಿ; ಸ ನೋತ್ತಸ್ಥ್ಮೌ, ತಂಪಾಣಿನಾಂಂಪೇಷಂ ಬೋಧಯೆನಾಂಚ- 
ಕಾರ್ಯ ಸ ಹೋತ್ತಸ್ಥೌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಃ ಅಜಾತಶತ್ರುಃ ಉವಾಚಏತೆತ್‌ ಜಡೈಣದು ಭಕತಾ 
ಲೋನಮುವು ಯತ್‌ ಯಾವುದೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ =ಬ್ರಹೆ ವನ್ನು ಮೇಷನನಗೆ ವಕ್ಚ 
ಉಪದೇಶಿಸುವನು ಇತಿಐಎಎಂದು ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮ್ಮ ಇದ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಶ್ಟ್ರ್ರತ್ರಿ ಈ ಜೆ 
ನನ್ನು NE ತ್ಯಾವನಿನಗೆ ವಿಜ್ಞ "'ಇಯೆಷ್ಕಾಮಿ ಏವ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ ಇತಿ್‌ಎಂದು, ತಂಎಅವನನ್ನು ಪಾಣೌ ಆದಾಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉತ್ತ ಸ್ಮಾಎದ್ದನು ; ತೌ ಹೆಷಅವೆರಿಬ್ಬರೊ ಸುಪ್ತಂ ಪರುಷ 


ಎ೧೨ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨.೧.೧೬ 


ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಗೆ ಆಜಗ್ಮತುಃಎ ಬಂದರು ; ತೆಂಎಅವನನ್ನು ಏತೈಃ 
ನಾಮಭಿಃ ಈ ಹೆಸರುಗಳಿಂದೆ ಆಮಂತ್ರಯಾಂಚಕ್ರೇ = ಕರೆದನು ಬೃಹನ್‌ 
ಮಹಾನ್‌ ಪಾಂಡರವಾಸಾಃ- ಶ್ವೇತಾಂಬರೆಧಾರಿಯೆ ರಾಜನ್‌ ರಾಜನೆ ಸೋಮ್ಹ 
ಸೋಮನೆ ಇತಿ ಎಂದು ; ಸಹಿಎಅವನು ನ ಉತ್ತಸ್ಮೌಒಏಳಲಿಲ್ಲ, ತಂ.ಡಅವನನ್ನು 
ಪಾಣಿನಾಎಕೈ ಯಿಂದ ಅಪೇಷಂಎಎಳೆದನು, ಬೋಧಯಾಂಚಕಾರ-ಎಚ್ಚರಿಸಿದನು ; 


ಸಬಾಅವನು ಉತ್ತ ಸ್ಟ್ರಾಜಎದ್ದನು 


೧೫. ಅಜಾತಶತ್ರು *- “ಇವನು ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು 
ವನು” ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಬಳಿಗೆ (ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ) ಬರುವುದು 
ಪ್ರತಿಲೋಮವು. (ಆದರೂ) ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ.? 


ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಗಾರ್ಗ್ಯನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದನು. 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅಜಾತ 
ಶತ್ರುವು ಅವನನ್ಟು ಈ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆದನು: "ಓ ಮಹಾನ್‌, 
ಶ್ರೇತಾಂಬರನೆೆ ಸೋಮರಾಜನೆ.' ಅವನು ಏಳಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ಅವನನ್ನು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಎಳೆದು ಎಚ್ಚರಿಸಿದನು. ಅವನು ಎದ್ದನು. 


[> ಗಾಗಣ್ಯನು ಯಾವ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಡೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನೊ 
ಅವನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕತನ್ಸಿವೂ ಭೋಕ್ತ ಎನೊ ಆದ ಬ್ರ ಹ್ಮವಲ್ಲ ಎಂಬುಡು ಇದರಿಂದ 

ಕೆ ವಾಗುತ್ತಡೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತ ೃತ್ವಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಪ್ರಾಣನಿಗೂ ಕರಣಗಳಿಗೊ ಈಶ್ವರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಕರ್ತೃವಾಗಿಯೂ ಭೋಕ್ತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವನಾಗುತ್ತದೆ.] 


ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಹ ಯೆತ್ರೈಷ ಏತತ್‌ ಸುಪ್ರೊಆ- 
ಭೂಧ್ಯ ಏಷ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಪುರುಷ ಕ್ಟೈಷ ತದಾಭೂತ್‌, 
ಕುತ ಏತದಾಗಾದಿತಿ; ತದು ಹನ ಮೇನೆ ಗಾಗಣ್ಯಃ ॥ ೧೬॥ 


ಸಃ ಅಜಾತಶತ್ರು: ಉವಾಚ ಹ. ಯೇ ಏಷಃ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯಃ ಪುರುಷಃ 
ಆ ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯನಾದ ಪುರುಷನು ಏಷಣಇವನು ಯತೈಯಾವಾಗ ಏತತ್‌ 
ಸುಪ್ತಃ ಅಭೂತ್‌-ಹೀಗೆ ಮಲಗಿದ್ದ ನೊ, ಏಷಃ ಇವನು ತದಾವಆಗ ಕ್ವ ಅಭೂತ್‌ 
= ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ನು? ಕುತಃ ಎಲ್ಲಿಂದ ಏತತ್‌ಎಹೀಗೆ ಆಗಾತ್‌- ಬಂದನು? ಇತಿ ಗಾಗಣ್ಯಃ- 
ಗಾಗನ್ಯನು ತತ್‌ ಉ ಹೆಅದನ್ನು ನ ಮೇನೇಆತಿಳಿಯದಿದ್ದನು. 


೨.೧.೧೬] ಮಧುಕಾಂಡ ೧ದಿತ್ಲಿ 


೧೬. ಅಜಾತಶತ್ರು: "ಈ ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯನಾದ" ಪುರುಷನು ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದನು ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೀಗೆ ಬಂದನು 9” 


[ಪ್ರಾಣ, ಕರಣಗಳು EE ವ್ಯ ತಿರಿಕ್ತ ನಾದ ಆತೆ ನು ಇದ್ದಾ ನೆಂದು ಪ್ರ 
ಪಾದಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನೆ. 


1 ವಿಜ್ಞಾ ನವೆಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣ ಆಧವಾ ಬುದ್ದಿ ; ತನ್ಮಯನು ವಿಜ್ಞಾ ನಮಯನ್ನು 
ಯಾವನು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯ ದ್ಯಾ ಡಿ ಅರಿಯಲ್ಲ ಡುವನನೊ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದೆ ಅರಿಯುವವಸೊ ಅವನು ನೆಜ್ಜಾ ಅಮುಕು. ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಯ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ "ಅವಯವ, ಉಪಮಾನ? ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳು ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ, "ಪೂರ್ಣ? ಎಂಬ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು, 

೩ ಆತ್ಮನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಎ:ತ್ವರೆನಾಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೊಗಳು ಇಂದ್ರಿ ಯಾದಿಗಳ ಕಾರ್ಯೆವಿಲ್ಲದುವರಿಂದ ಆತ್ಮನು ಕ್ರಿ ಸತ್ತೆ ಕಾರೆಕ್ಷೆ 
ಫೆಲಗಳಗೆ ವಿರುದ್ಧ ಹ ಸ ಶೈ ಭಾವವುಳ್ಳ ವೆನು ಎಂಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸಮು ಯೆಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ಮದ ಫೆಲಗಳಾದ 'ುಖಮಃಖಗಳ ಅನುಭವವು ಉಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಇಂತೆಹೆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಜಾರಿದಾಗ ಸಂಸಾರಸ್ವಭಾವವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆತ್ಮನ ಸರ್ವಾತೀತತ್ವ ವನ್ನು ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ ನೆ.] 

ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುಃ ಯತ್ರೈಷ ಏತತ್‌ ಸುಪ್ತೊಆ- 
ಭೂದ್ಯ ಏಷ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ ಪುರುಷಃ ತದೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ 
ವಿಜ್ಞ್ಞಾನೇನೆ ವಿಜ್ಞಾನಮಾದಾಯ ಯ ಏಷೋಇಂಂತಹ್ಹೃದಯ 
ಆಕಾಶಸ್ತಸ್ಮಿಂಛೇತೇ ತಾನಿ ಯೆದಾ ಗೃಹ್ವಾತ್ಯಥ ಹೈತತ್‌ 
ಪುರುಷಃ ಸ್ವಪಿತಿ ನಾಮ ; ತದ್ಗೃಹೀತ ಏವ ಪ್ರಾಣೋ ಭವತ್ತಿ 
ಗೃಹೀತಾ ವಾಕ್‌, ಗೃಹೀತಂ ಚಕ್ಷು ಗೃಹೀತಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ, 
ಗೃಹೀತಂ ಮನಃ ೫ ೧೩! 

ಸಃ ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಉನಾಜೆ ಹೈ ಯಃ ಏಷಃ ವಿಜ್ಞಾನೆಮೆಯಃ ಪುರುಷಃ 
ಏಷಃ ಯತ್ರ ಏತತ್‌ ಸುಪ್ತಃ ಅಭೂತ್‌ [ಹಿಂದಿನಂತೆಯೆ] ತತ್‌ಎಆಗೆ ಏಷಾಂ 
ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಈ ವಾಗಾದಿ ಪ್ರಾಣಗಳ ವಿಜ್ಞಾ ನಂ-ಕೆಲಸವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಮೇನ 
ವಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಆದಾಯ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಯಃ ಏಷಃ ಅಂತ್ಹ 


ರ್ಹೈದಯೇ,ಯಾವ ಈ ಅಂತಹೆನ್ಯದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶಃ ತಸಿ ನ್‌್‌ ಆಕಾಶ. 
ಶಬ್ದ ವಾಚ್ಕ ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ತೇತೇಜಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ ; NN 
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೧೧೪ ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್‌ [೨ ೧.೧೮ 


ತಾನಿಎಅವುಗಳನ್ನು ಗೈಹ್ಹಾತಿಐಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೊ ಅಥ ಹ-ಆಗ ಪುರುಷಃ 
[ಪುರುಸಸ್ಕ]ಎಪುರುಷನಿಗೆ ಸೃಹಿತಿ- ಸ್ವಪಿತಿ ಎಂಬ ಏತತ್‌. ನಾಮು ಈ ಹೆಸರು [ಬಂದಿ 
ರುತ್ತದೆ] ; ತತ್‌ಎಆಗ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣವು, ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಪು ಗೃಹೀತಃ ಏವ 
ಭವತಿಎಎಳಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ, ವಾಕ್‌ ಗ ಹೀತಾಎವಾಕ್ತು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ, 
ಚನುಃ ಗೃಹೀತಂಡಚಕ್ಟುಸ್ಸು ಎಳೆಯೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ, ಶ್ರೋತ್ರಂ ಗೃಹೀತ 
ಶ್ರೋತ್ರವು ಎಳಯಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ ಮನಃ ಗೃಹೀತಂವ ಮನಸ್ಸು ಎಳೆಯಲ್ಪ ಓಿರು 
ತ್ತದೆ, 

೧೭. ಅಜಾತಶತ್ರು: "ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮೆಯನಾದ ಪುರುಷನು ನಿದ್ರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನು ವಾಗಾದಿಪ್ರಾಣಗಳ ಕೆಲಸನ್ನು! ವಿತೇಷಜ್ಞಾ ನದಿಂದ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಅಂತಹೆನ್ಸ ದಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದೆ 
ಷರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ಇವನು (ಹೀಗೆ) ಅಂದ್ರಿಯ- 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆಯೊ ಆಗ ಅವನಿಗೆ *ಸ್ವಪಿತಿ?* 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟರು 

ೆ ಡು ಸ 
ತ್ತದೆ ವಾಕ್ಚು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ನೆ ತ್ತ ಕ್ಕ 

ತ್ತದೆ, ಶ್ರೋತ್ರವು ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಜೆ. ಮನಸ್ಸು* ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುತ್ತದೆ. 

(2 ಆಯಾ ವಿಷಯಗತವಾದ ಪ್ರ ಕಾಶನಸಾಮರ್ಧೆ ವನ್ನು | 

2 ಅಂತಃಕರಣವು ಆತ್ಮನ ಉಪಾಧಿ, ಅಜ್ಞಾ ಸವು ಈ ಅಂತಃಕರೆಣದೆ ಉಪಾದಾನೆ- 
ಕಾರಣ ಈ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನುವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಆಖಂಡ ಚೈತನ್ಯದ 
ಯಾನ ಅಭ್ಯಾಸವು ಉಂಟಾಗುವುದೊ ಅದೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಶಬ್ದದ ಅರ್ಧ. ಅಂತೆ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಚಿದಾಭಾಸವಾಗದಿದ್ದರೆ ವಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

3 ಅಂತಃಕರಣವೆಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಆಗಿದ್ದ ವಿಶೇಷಾತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾವ ವಿಶೇಷವೊ ಇಲ್ಲದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಕೇವಲ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 

4 ಸ್ವಮೇವ ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ಅಪೀತಿ ಅಪಿಗಚ್ಚತಿ ಇತಿ ಸ್ವಪಿತಿ ಇತ್ಯು ಚೈತೇ. 

5 ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳಿಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಕ್ರೀಯಾ _ಕಾರಕೆ.ಫಲಗಳಿ 
ಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮನು ಸ್ವಾತ್ಮಸ್ಥ ನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ ] 


ಸ ಯತ್ರೈತತ್‌ ಸ್ವವ್ನ್ಯುಯಾ ಚೆರತಿ ತೇ ಹಾಸ್ಯ ಲೋಕಾ 
ತದುತೇವ ಮಹಾರಾಜೋ ಭವತಿ, ಉತೇವ ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮೆಣತ್ಯ 
ಉತೇವೋಚ್ಚಾವಚಂ ನಿಗಚ್ಛತಿ; ಸ ಯಥಾ ಮಹಾರಾಜೋ 


